









நாளுக்கு நாள்‌ அதிக 
அழகான, தெளிவுள்ள 


சருமத்திற்கு 


சேக்ஸோணனுவிலுனள்ள சேஸ்‌ 
உங்கள்‌ சருமத்திற்கு புது ஆரோக்‌ 
கயேத்தையும்‌ எஸ்ரீஸையும்‌ தரும்‌. 





ட்‌ குழல்‌ கலக்கு 
ல்‌ சோப்‌ இது நுன்பறு 





எட்‌ 
ன்ட்ரல்‌ 





அடங்கியுள்ள சத்தி 
எவ்வனவு? 


இனந்தோறும்‌ வேறு ஆகாரத்திற்கு 
முன்‌ ஓரே ஒரு டீஸ்பூன்‌ “ணெவன்ஸீஸ்‌' 
உட்கொண்டாலே அது உங்களுக்கு 
கல்ல தெம்பும்‌ வீரியநும்‌ அனிகமிறது. 
நமது தேசத்திற்கு அவரியம்‌ வேண்டி 
யதும்‌--ஆனால்‌ அரேகமாகக்‌ கிடைக்கா 
ததும்‌ தன- இயற்கையான கோழுப்‌ 
புச்‌ சத்தும்‌, விடமின்களும்‌ **ஸெவன்‌ 
ணீஸ்‌்‌்‌ (இல்‌ ததும்பி நிறுபதால றல 
வாரங்களுக்குள்ளேயே தேகாரோக்கி 
யத்திலும்‌, ஆகிருியிலும்‌ ஈல்ல தேறு 
தல்‌ காணப்படுகின்றது. இயய்கை 
யாகவே இதில்‌ உள்ள கொழுப்புச்‌ 
சத்துக்கள்‌ சக்தியையும்‌, இயற்கை 
விடமின்௧கள்‌ கோவை எதிர்களும்‌ 
ஆற்றலையும்‌ அளிககின்‌ றன, 

இன்றே *ஸணெவன்னீஸ்‌'' வாங்‌ 
குங்கள்‌. பிரதி இனமும்‌ உங்களது 
வழக்கமான ஆகாரத்துடன்‌ ஒரு அவ 
சியமான உப உணவாக ஒரு சுஸ்பூன்‌ 
அளவு உட்கொள்ளுங்கள்‌. உங்க 
சாது குடும்பத்தினமையும்‌ அது உட்‌ 
கொள்ளுமாறு தூண்டுங்கள்‌. 


$ஊர$௦23 
பப்‌ 0ம்‌ டங்‌ பட்‌ 


பிரிட்டிஷ்‌ காட்ளீவர்‌ ஆயில்ஸ்‌ (ஹல்‌ 

இரிம்ஸ்பி விம்டெட்‌, ஹல்‌, இங்கிலாந்து 

அளர்களாேயே தயாரித்து அடக்கம்‌ செய்யப்பட்டது 
விரியோகளல்தர்கள்‌ : 

காரார்‌ ௬ கூம்மபேபேணி ஸியிமயடேட. 

பம்பாரவ்‌ - சகூஸ்௬.த்நதாா - ம்‌ தநாடாஸ 


வ்‌ 





புத்தப்‌ புதிய டிசைன்களில்‌ 
ஸ்டாக்குகள்‌ ஏராளமாக 
வந்துள்ளன 


பல பல நளின ரகங்களில்‌ புத்தம்‌ புத 
யலை, விலைகள்‌ மிகவும்‌ குறைக்கப்‌ பட்‌ 
நூள்னை. இந்த விலை ருறைவுச்‌ சலுகை 
பதினைந்து நாட்களுக்கு மட்டுமே அமுலில்‌ 
இருக்கும்‌, ஜாவள்‌ பதித்த கடிகாரங்கள்‌ 
10 வருட ஈத்தீரலாதம்‌ கோண்டலை, 


2 17/5 
ள்பெஷல்‌ பேடியம்‌ இப்‌ நற்‌ 
பாக்கெட்‌ காட்சி அய க /* 


ந ஜாதுல்‌ சோடியம்‌ 
செண்டர்‌ ெகண்டு ரர மம்‌. 
யிக்கே கார்டன்‌ கோமியம்‌ 
ளி போச்டன்‌ மாடை ப்ரம்‌ 


115 ஜாமம்‌ நீண்ட சதா ள்பெகுல்‌ 300. 55. | 


சேடன்‌ போல்டன்‌ உளச்ட்‌ ரீந்யது 86! 33] 
ஜேச்டில்‌ மன்‌ பயின்‌ டிப்‌ 95 41/5 


நரோம்யம்‌ சோடியம்‌ [ப 00/80 
ள்பெருக்‌ சோல்டன்‌ ொடண்டு முன்‌ *ரட23 81 


8057201 11௩. பாடா மரா 


“காகர்ற கண 4701 60/0யா 
டக நிய பிப்‌, 288. பெப்பர்‌ | 





ப ட சதி ்‌ ்‌ 
டட ர்‌. அத்தா 


த 


[நத 





ப ணை வலை 


ம: ஊளை! ம சன அனை... அண்ணம்‌ மனன ணன அணா அணை ணாள னா: ட 





இருமல்‌, ஜலதோஷம்‌ முதலியவைகளகு 
ஓர்‌ நம்பகமான பரிகாரம்‌ 








இனதோஷம்‌, இரும்‌ ள்‌. அ : 807 1, ்‌ 
மார்சிசணி, இண்புகருபண் ௪, % டட ப 
பீணசம்‌ காரணமாக கவும்‌ 1 ற விழ 

சல்‌ குழுசய்களிலும்‌ மாற்றும்‌ ட்ட ப 


எம்‌ பட்ட ர்க 
ர 1 சனை ட, ட நி 
ட்‌ படு நதல்கு நா மாபா | பிசறி 1 




















ஜிரா ச. தூப்யுகணின்‌ எற்படும்‌ டய எடை ந்து ளி 
சட யாத கலரில்‌ கபம்‌ என்ஜியர்ன்‌ 4! அம்‌ வரது 
எல்க்‌ [கிடழர்சாக" ரு] ஓரி 1] து 
ச்துந்ட பரியாரயாஎாக சியாசிகு செய்‌ ட தவ 
ப்படுகிறது. காண்‌ தரியர்கா யால்‌ நிழ -3 “ததி 
ஷண இருக்சக சாந்தப்படுத்தி, 1] 5 லா 
பசியை அதிகரித்து. இரண உறும்‌ | ப 
யுக்களை சிராண மீ க்மமமயின்‌ பாது 23 நன்‌ 
காப்பதோடு உடலுக்கு உறுதியை | - 907: 
யும்‌ அளிக்கிறது. ண 
எல்லா பிகயரின்டு கணிய நும்‌ பர்‌ | கட ஏகம்‌ 
சியாயாரிகளிடநும்‌ இடைக்கும்‌ நபம வைட்ட க்‌ 
பட்ட அதத்‌ பல அபு 
பட பார்ப்‌ 


ணக வைகை கை கேத னை கைக ணை வை ர எ கைக கனகா ணன... வை கனகவ கை அவல வலது வடட மடமட ம: 


பருத்தி நால்களுக்குப்‌ பட்கஞ்சா ணன 
மதுரை மில்ஸ்‌ கம்பெனி லிட்‌. 
மதுரை - தூத்துக்குடி 5 அம்பாசமுத்திரம்‌ 


8,00,000 தாற்கும்‌ சுதிர்கள்‌ தம்யர்‌ சீரி வர தாலன்கள்‌ 


எங்களுடைய விசேஷமான மூல்கள்‌: ஒத்தை தால்‌, இரட்டை தால்‌, 
தால்‌, முறுக்கேற்றிய நால்‌. 

நாங்கள்‌ சப்ளை செய்வது: கைத்தறி, இயர்திரத்‌ கறி, பின்னல்‌ ததி 
களுக்கு பவண்டிய காரிக்கன்‌ நூல்கள்‌, இயக்திர செசவுக்சே தற 
வார்ப்பு தால்கள்‌ கனத்த வெப்பின்‌, கானவாஸ்‌ முதனியவைகளுக் 
கேற்ற மடக்கு இரட்டை தோல்கள்‌, மற்றும்‌ பின்னல்‌ இயச்இர 
செசவுக்கேற்று பிருதுவான சன்ன நாலகள்‌. எங்கள்‌ எ௫ப்திய 
பருதி நால்கள்‌ இறக்குமதியாகும்‌ நாலகளைட்போல்‌ எ வலா வகை 
யிலும்‌ னாத்றி பெற்றவ. நாங்கள்‌ தாற்பகைத்‌ கவித கெய்வ தில்லை. 


மானேஜர்கள்‌: ஏ. & எப்‌. ஹார்வி லீமிடெட்‌ 





்‌..... 


மகத்தான குறைந்த விலை விற்பணை! 
1. இரண்டு மடிமாரங்மள்‌ ஆர்டதக்கு 18% மமிஎன்‌ உண்டு, 
8, முன்று கடியாங்களுக்நம்‌ அுழந்ந மேற்கொண்டும்‌ 
வதம்‌ ஆர்டர்களுந்நு 10) கமிஷன்‌ கோடுந்கப்படும்‌, 
மிசி இரவல கியு.காரவ்கிள்‌ எக்காலம்‌ சி சரும முப்‌ பர்று இண்கா 
சி வருஷ நுல்‌ ட துகிர்வா தின்‌ கொண்டனை 





கர்ம ஊன்‌ பேல்‌ ட்டி 


சர்‌ 
சிரிரி ரெண்டா எசெச்கண்டு௨உன்‌ த சிசி 
ச்ர்சி கோம்‌. பத த்‌ 1) ச்‌ 
ச்ர்ச்‌. ராரா கொலம்‌ ர்‌ இரவல்‌ ர்ப்‌ 
ச்ம்ர்‌ கிரம. ரச இரங்க ச்சி 
ச்சீ] வரிட ரி யுரப்‌ சி இரவல்‌ சச 





ச ஜகன்‌ ச்ம்‌ 


க்ர்ரி கர்சாய்‌ 

கிசிரி வாராராகடு ொனமுி சி இவள்‌ சிர்‌ 
நிசிசி க்யா ர்சி இரவு கிரி 
சிசிர பீராலடி சொல்ற ரிசி இவன்‌ ரி 
ங்சிரி சிரி வவைச்பிரரண 14 இரகக சிபி 





அன்டு] 1 உனை *, 
பட்ட 1 [1 டஸ்ட்‌ 


கிரிரி [ரசம்‌] இ இருதுள்‌ சிரி 
நிர்சி மொழி கொண்று ஙி வப்ண்டி இளி 
சிரச கிசா ர்‌ இரவுக்‌ கிகி 
சிம்‌ பசொணிஷன்‌ ரசி தாவல்‌ கிரி 
சிரிரிச சிர்‌ யைக்போோரண மிமி இரகக சிறி 





சிசிர சொய்‌ சீ இவன்‌ ச்ச 
கி்ர்ரீ ரொம்‌ கொளறு சாகன்‌ 18 
வ்ர்பி சிரியா ம்சி இாவன்‌ ம்ரி 
சிரி பிசாவமி மொழி 


ர்ச்‌ இவன்‌ விரி 











கிரிளிது அரசம்‌ சி ஜுாவுல்‌ சியி 
சிர்ர்க்‌ மின்றி ரிலானதி சி ஜாாவன்‌ ன்றி 
க்ர்சி திரிபு சிசி இது நிர 
கிச்சி ராவு பிசா ர்ச்‌ தாவன மிச 
நகம்‌ 1 
ஊ்ச்ண 
|. த்து 
தரிநி கிண அப்ரம்‌ சி இரதுன்‌ ச்சி 
சிதி கனளின பரொரவமடுி பிகாம்‌ வள்‌ நிதி 
தர்ர ங்சாகறு ிகாளசு ர்க சு வன்‌ நிதி 
பாக்சிங்‌, தயால்‌ மேனை, விற்பனை எரி இலவாய்‌ 


480௫ பிகர ப்ப மே, 2 ப்ய்மயாவா 











மகத்தான ஈடனக்‌ கச்சேரி 
| ஆண்டான்‌. தருந்கல்யாணம்‌ ௬ நீரிவாணம்‌ 
[செம்படவர்‌ நடனம்‌ ஓரு புதுமை 





நடராளு - சருந்தலா 


காணிடியாரான்‌ 
ட ரஃ]5]951 ஞாயிறு மாலை 8.37 மணிக்கு 
செயிண்ட்‌ மேரிஸ்‌ ஹாலில்‌ 
டிச்கட்டுகள்‌; ர. 10.5, 341: 
விசேஷமான மின்சார தீப அமங்கார ஏற்பாடு ; 
சந்தா எலெக்ட்ரிக்‌ ஓர்க்ஸ்‌ 
மயிலைய்யூர்‌ ர மா நராஸ்‌ 


டர்கி. ம. ய்ணி மாதி மேொவிண்ட்‌ பேரின்‌ ஹானில்‌ 
பூக்கட்டும்‌ 


ர) ர்‌ ம ரிவபபப பம்‌ 





சணப்பு ட அணைய பைகள்‌ கட 
ப: அணை வளை. எகர. 


உத்திரவாதழுன்ள ச்டெய்க்ளன்‌ 
| ஸ்டீல்‌ சாமான்கள்‌ 


எண்றும்‌ பிரகாசமாக ருக்கும்‌. 
| காணும்‌ யாங்காதுட 





| இங்கொரு சிட்டுக்கும்‌, கோட்டம்‌, ஆல்யநத்திர்‌, 
கரணடி அட்டம்‌ ததேையான சாமான்களும்‌ உள்ளன்‌, 


| பபசம்பிகுமாணனணவ ஆணால்‌ பனிவானா வ, 
க காநாரமாணவை -- நீடிந்துணழுப்பை, 





சு கயா உட்ச உாழ்ர்க நி 
காகிம்ம்‌ நந. ஆகுக இகர டியர்‌ 
| கங்க ணட ம ட ணழிய்குாய ந ரான 

ஏ சுசடெக்கு இடமிஙார் றந நர உறர 
௭௫ம்‌ நிருபர்‌ சடிரிகமஙாகு இடகக்கிகி ௬௩ 

ு்‌ துடாழ்ழ்ியானடட்நள்‌ கசிரம்பரு சொங்ஙுகஈ்கி 
எதுகடேம்க கி டட்டம்‌ குமா்குந்கு குரிய 
சு ககரறுள்‌ பைரிய்கிகன. நசி, அழிசி 
ந்கிரும்‌ சள செயாயடிடிடிய தாறு வொரு க்கி திரும்‌ 
ம்ள்நசு. ஆகடையாச்‌ கிழு உந்தியது டானி மகவு ௭௫ 
கும்‌ சடற்மிழும ந குயிட்யால்களின்‌ ம்பகணை குரிய உண 
ன்போன்லி இடாரிரறு “குனு உள ன்ட.ர்கியாம்‌ எயிர்ச்‌ டட 
ண்ள்ர்பகி யி ச குுவயாபுள்‌ ழிர்ர்டிகால இரபிட்க்‌ ௭௩ டக. 


“துவடேம்ல்‌'', பாட்டில்‌ ிம்து சிலை ர,3-12-1 
பங்கம்‌ கீகடக்கம்‌. 





இப்ப பத பபப 
.. ஒழுக்கை அத்ககாயிகுந்‌ தாத்‌ மானென்ட்ரேடேட்‌ சுணடெம்ள்போ3மட்‌" ஐ. 
உபயோக்பங்மள்‌, ஜாடி ]!ம்ரு சிலை கூ.ரி.ரிசி-8ி. நயா சொல வேற, 

எக டாக. ஈக பாற. ஈ.ம்‌, நண கிட ப மேங்கது 








0) பபாருள்‌ ௨9 இடம்‌ 
கல்கி 


தமிழ்த்திரு தாரு தன்னைப்‌ -- பெற்று 








தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா பாரதியார்‌ 

மலர்‌ 10 ப்ச்‌. டத । விக்கந்‌ ஞெ 

இதழ்‌ 31 19014 ஜனவரி 7 | மார்கழி 33 
கா அடித்தது? ரண கக ய்‌ 
ட்டை மீ ன த! சாஸ்திரி சன்‌ 20 
இருவையா று உற்ற வம்‌ 11 ௨௬௪ 14 
மர்மம்‌ வெளிப்பநுகி ஐது! ளாக சாக ட்‌) 
அக்கப்போர்‌ க்க ர்ச்ரி ய்‌ 
பொன்னியின்‌ செல்வண்‌ ௮ ககக ள்‌ 

மது இளவ்கைக்‌ கடிதம்‌ ர்‌ ஐணி சர்ச 

ன ர தா ததினம்மான்‌ ஸ்ரீ துரையபப பாகுவ தர்‌ 2) ப்பி 
குலப்‌ பெருமை கே. எம்‌. முலவ்ஷி--தா, வீ. க்க யம்‌ 
சமுத்திர ௬த்தரி (பாப்பா மலர்‌] ஸோமாஸ்‌ த பசி 
குப்பனும்‌ குப்பனும்‌ அிஷ்யபம்‌ ளர்‌ டர்‌. 
வக்கீன்‌ ன்ட்‌ கய்‌ சபண்‌ க்ண்தா ரி பங்கு பி 
அமர சிருஷ்டி வ. சா, நாகராஜன்‌ ல்‌ த்ரி 
சித்தியின்‌ சபெண்‌ வி, எஸ்‌, ஆர்‌. ப்‌ 57 
ஆசோக்கிய சசுசியம்‌ வி.என்‌. குமாரசாமி ப்‌ ப்ச்‌ 
வட்ட மேள க்‌ ட. ப்ரீ 
பாம்பு மத்தம்‌ கூசா. ர்‌ ப்பி 


வண்‌ அவக ஆட்ட 


தன்றி" யின்‌ வெளியாகும்‌ கதைகளின்‌ உன்ண பெபயர்கள்‌ என்லாம்‌ கற்பனைப்‌ சயவரிகளணே ர 
சம்பவங்களும்‌ கற்பை யே 








ஆபத்தான விளயாட்டு 






புதிதாக அணமங்கப்பட்டிருக்‌கம்‌ மாண்ணர்கள்‌ அடங்கிய பழிய னூல்கு நீ தைம விதி துள்‌ ண 
யசோடா மகாராஜா, இந்திய அரசியள்‌ இட்டதிையும்‌, சமண்தானங்கள்‌ விஷயமாக இந்திய 
சர்க்கார்‌ அனுண்டி த்துவரும்‌ நூதுகளையும்‌ பம்பாய்க்‌ கூட்டத்தின்‌ கண்டித்துப்‌ பிெபரிஹுசி. 


அணை பம ௯ | ட்‌ ௯ உ அ. வெண்‌ கணையை ப்பட்ட. அகம கக. அ ௮ கையை ணவ வ்‌ வ 


மிக்க ஆரோக்யமான 
தோற்றம்‌........ 


மைகுர்‌ ஜாஸ்மின்‌ சோப்‌ சாகாரணமாக 
உபயோகத்திற்குப்‌ புதியகாக வர்துன்ன 
மற்றவகை சோப்புகளைப்போல்‌ அல்ல. 
அறிலுள்ன உயர்ரசு மூலிகைச்‌ சத்துக்கள்‌ 
அக ஈன்னமயைப்‌ பயப்பதுடன்‌ ஆரோக்கி 
யத்தையும்‌ வகர த்தையும்‌ நிச்சயம்‌ 
அளிக்கின்றன, இன்றே ஐரு ஜாஸ்மின்‌ 
சோப்‌ வாங்கி உடபயோகித்துப்‌ பாருங்கள்‌, 











யப 
பி த ி 3 . ௬ 
ஷாஸ்மின்‌ சோப்‌ 
அவவ எங்கும்‌ இடைக்கும்‌ 2222-2 
கவர்ன்மெண்ட்‌ சோப்‌ பாக்டரி, பேங்களுர்‌ 









ஸ்டாண்டர்டு பார்மஸஹுஈடிகல்‌ 
வோர்‌்௬ண்‌ லிட்‌, ளோள்‌ டஒூன்ட்ரி 
| பியூட்டர்கள்‌? ஸ்டாண்டர்டு பராடச்‌ 
ட்ஸ்‌ வீட்டி 19 & ௧ 09) செம்புதாள்‌ 
ஈ ௩௦௦0௦ செரு, மதராஸ்‌. 









00வது டிகை 


பிரட்டிஷார்‌ சிறந்த சாஜுதந்திரிகள்‌, எப்போது எதிர்க்க வேண்டும்‌ 7 
எப்பீபாது வளைந்து கொடுக்க வேண்டும்‌ என்பணத அவர்கள்‌ அ திவார்கள்‌. 
மூடப்‌ பிடிவாதம்‌ காரணமாக கால வெள்ளத்தை எதிர்த்து தின்று, குஷ்ட தர 
டங்களை வரவேற்றுக்‌ கொண்டு இண்டாட மாட்டார்கள்‌. 
சொள்ளிக்‌ கொள்வது உண்டு. ிம்கிரி-ம்‌ வருஷம்‌ வரையின்‌ உலகத்திலே கடத்‌ 
படைப்‌ பலத்தில்‌ ஸ்பெயின்‌ தேசம்தான்‌ முதல்‌ ஸ்தானத்தை வகித்து வந்தது. 
அழமனன்‌ மமணத கொண்ட ஸ்பெயின்‌ இங்கிலாந்துமீது படைசியடுத்தது. 
அப்போது கடற்படைப்‌ பலம்‌ இள்ளாத பிரிட்டனுக்குக்‌ காற்று துணையாக 
அமைத்தது. அதணுல்‌ பிரிட்டிஷ்‌ கடற்படை ஸ்பாணிஷ்‌ போர்க்‌ சப்பல்களை 
விரட்டி யடிப்பது சாத்தியமாயிற்று. பிறகு மீண்டும்‌ மகத்தான புயன்‌ ஏறி 
பட்டு ஸ்பாணிஷ்‌ கப்பல்களைக்‌ சிதறடித்ததுடன்‌, அவைகள்‌ இங்கிலாத்துப்‌ 
பக்கம்‌ இரும்பு முடியாயான்‌ செய்து விட்டது. ப 

பிரிட்டிஷார்‌ கூறுவது போல்‌ அவர்களுக்குக்‌ காற்றும்‌ ப ணனாடட்ட்‌ அல்‌ துணை 
யாக இருந்தாலும்‌ இராவிட்டாலும்‌, அவர்களுடைய ராதுதந்தியம்‌ _ அரவள்‌ 
களுக்கு எக்காலத்திலும்‌ உறுதுணையாக இருந்து வத்திருக்கிறது என்பதை 
யாரும்‌ பசறுக்க மாட்டார்கள்‌. ப 

நூ. தலீன்‌ அவர்கள்‌ பல நாடுகளுக்கும்‌ சட்டாம்‌ பின்ன ஸ்தானத்தில்‌ 
இருத்தார்கள்‌. பிரிட்டிஷ்‌ சாம்ராஜ்யம்‌ (11) என்று பெருமிதம்‌ கொண் 
டிருத்தார்கள்‌. பிறகு திமை மாதி சாம்ராஜ்ய தாடுகளில்‌ சில ௬தத்திர 
தாடுகளானதும்‌. எல்லோரும்‌. ௪ம அந்தஸ்துள்ள பிரிட்டிஷ்‌ காமன்வெல்த்‌ 
தாடுகள்‌ என்று கூறி கச்சஸ்தாணத்கிளிருந்து இறங்கினார்கள்‌... பிரிட்டிஷ்‌ 
காமன்வெள்த்‌ என்பதைசி சில தாடுகள்‌ விரும்பாததான்‌ பிரிட்டிஷை எனது 
அடைமொழுியையும்‌ சத்து செய்ய அவர்கள்‌ தயங்கவில்லை ! 

இவ்வாருக பிரிட்டிஷாரின்‌ ராஜுகந்கிரமேே இண்று காமன்சிவள்தி என்று 
பீதச மண்டலம்‌ சிதறுண்டு போகாமல்‌ ஐக்கியப்பட்டிருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌, 

பாருங்கள்‌ ! பிரஞ்சுக்காரர்கள்‌, டச்சுக்காரர்கள்‌, போர்ச்சுக்சியர்களண்‌ 
முதளீயயோர்‌ ஆசியாவில்‌ தங்கள்‌ ஆதிக்கத்தில்‌ உன்ன பிரதேசங்களை விட்டுக்‌ 
சகாடுக்க மாணமின்னாமன்‌ கஷ்ட நஷ்டங்களை ச்‌ சிருஷ்டி தீதுகி ச்கொண்டு 
கண்டனத்துக்கு ஆனாகி வருகிருர்கள்‌. 

த்‌ திலைமையரின்‌, பிரிட்டிஷ்‌ சாம்ராஜ்யத்தின்‌ விலையிலா ரத்தினமாக 
வினவ் வந்த இந்தியானவப்‌ பிர்ட்டிஷார்‌ இரு நா.து வருஷ ஆட்சிக்குப்‌ பின்‌ 
௬ தத்தம்‌ அடைய னிட்டது சரித்திரம்‌ பாராட்டத்தக்க செய்கை அல்வா 7 

அவ்வாருக பிரிட்டிஷார்‌ கான வெள்ளத்து எதிர்த்து நிற்காராள்‌ வாளை தது 
கொடுத்ததன்‌ தூம்‌ தாங்கள்‌ இருநாறு வருஷகாலம்‌ இத்தியாவுக்குர்‌ செய்த 
இன்னன கையும்‌ கொடுமைககிளயும்கூட இந்திய மக்கள்‌ மறந்து மன்னிக்கும்படி 
செய்திருக்கிறுர்கள்‌. பாரத தாட்டின்‌ தன்லெண்ணத்தையும்‌ தல்டனுறவையும்‌ 
சம்பாதித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறுர்கள்‌, 

அதுமாத்திரமா? இரந்தியா பூண சுதந்தாக்‌ குடியரசு அந்தணதை 
அடைத்தும்‌ கூடக்‌ காமன்‌ வெள்த்‌ என்னும்‌ பிரிட்டிஷ்‌ நச மண்டல தாடுகளணின்‌ 
இத்தியாவையும்‌ ஒன்றருகள்‌ செய்து கொண்டிருக்கிறுர்கள்‌.. _ 
உலக அணமஇயையும்‌ மக்களின்‌ சுபிப்சத்தையும்‌ குறிக்கோளாகக்‌ 
கொண்ட இந்தியா பிரீட்டன்‌ நட்பும்‌ நல்லுறவும்‌, இருள்‌ சூழ்ந்துள்ள 
உலகத்துக்கு தம்பிக்கை அளிக்கும்‌ ஜோதியாக அமைத்திருக்கிறுது. 
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உயலமப்ட 
991 ர்‌ 





காஷ்மீர்‌ பிரச்கயை வயொட்டிப்‌ பாகிளாதான்‌ செய்து ரும்‌ பொய்ப்‌ பிரசாரம்‌ தாளுக்கு தான்‌ ல அரபல்காள்‌ அருகி அது: 


[ரிரட்டிஷாரீன்‌ காமன்வெல்த்‌ எண்று பிரிட்டிஷ்‌ தச தாடுகள்‌ மண்டஎம்‌ 
சிறந்த உதாரணம்‌ ஆகும்‌. 

கயநளம்‌ காரணமாகவும்‌ அரசியல்‌ தோக்கம்‌ கொண்டும்‌ அசிமரிக்க வல்லை 
சின்‌ கோஷ்டியின்‌ பன தாடுகள்‌ சேர்த்திருக்கின்‌ தன. ருஷ்ய வல்ைசின்‌ கோடி 
யில்‌ மற்றும்‌ பள தாடுகள்‌ சேர்த்திருக்கின்றன. ஆனால்‌ பமோற்படி கோஷ்டி களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ பிர்ட்டிஷ்‌ தேோதாடுகள்‌ மண்டஎம்‌ சேநோரமையானது எனனயம்‌, 

அக்க மண்ட த்தில்‌ பிரிட்டன்‌, கானடா, ஆண்‌ இரேனியா, நிய எரி நீது 
அதன்னாப்பிரிக்கா முதனளிய ஐரோப்பிய தாடுகணப்‌ போல்‌ இந்திய, பக்ஸ்‌ 
தாண்‌, இஎங்னக நுூதளிய ஆசியா த௫ுகறைம்‌ இடம்‌ பெற்றிருக்கின்றன. 
பல்வேறு அரசியல்‌ கொள்கைகளைப்‌ பின்பற்றும்‌. ௬ழத்திர நாடுகள்‌ யாதொரு 
திர்ப்பத்தறு மின்‌ மித்‌ தாங்களாக வலுனிலே அதில்‌ சோர த்திருக்கின்‌ றன. 

எனவே அமேரிக்க கோஷ்டி தாடுகளேோ, ருஷ்ய கோஷ்டி தாடுகளேோ 
உளகத்தின்‌ மூன்றில்‌ ஓரு பாகுமாண பிரிட்டிஷ்‌ ௪௪ மண்டல நாடுகளை 
அலட்சியார்‌ செய்ய முடியாது. 

அதிலும்‌ அந்த மண்டலத்தைச்‌ சோர்ந்த இரண்டொரு தாடுகள்‌ 
தவ்கருடைய தியாயமற்ற போக்கை மாற்றிக்‌ கொள்ளும்‌ பட்சத்தில, பிரிட்‌ 
டிஷ்‌ நச பண்டஎம்‌ அதிக ஐக்கிய பாவத்துடனும்‌. ஓ.த்துமையுடனும்‌ சக்தி 
யுடனும்‌ வினளாங்கும்‌ என்பதில்‌ சந்தேகமில்லை. 

உதாரணமாக, தென்னுப்பிரீக்கா உளகமே ஒவ்வாத நிற வேற்றுமைக்‌ 
கொள்கையை அனுஷ்டித்து வருகிறது. அத்தக்‌ கொள்கை மிகவும்‌ அதீதி 
யானது என்று று. தா. சபை வவனமையாகள்‌ கண்டித்து வருகிறது. 

பிரிட்டிஷ்‌ நச மாண்டளத்தின்‌ அங்கம்‌ வகிக்கும்‌ சதெண்ணாப்பிரிக்கா அதே 
மண்டலத்தின்‌ உள்ள இந்தியா நமுதனிய நாடுகளைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ மீது திற 
ரீவற்றுணாப்‌ பாணத்றைப்‌ பிரயோகம்‌ செய்வன்‌ நூளம்‌ தேத மண்டலத்துக்குப்‌ 
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அதுபோலவே ஆஸ்திரேோனீயானின்‌ போக்கும்‌ மேற்படி மாண்டஎத்துக்குப்‌ 
பசும்‌ அளரிப்பதாக இன்ப. 

வேள்ரிளயர்கக்ள த்‌ தனிர பாற்றவர்களுக்கு ஆஸ்‌ இரேளியானில்‌ இடமின்கனை 
என்றது கொள்கையை ஆஸ்திரேளியா கைவிட்டு விடவேண்டும்‌, . 

அத்தக்‌ கொள்ளை, அத்தகைய வகபோக கூரிமை, சர்வதேச திய 
இக்கும்‌ சர்வதேச அமைதிக்கும்‌. முரணானது. 

ஆள்‌ இிரரனியானின்‌ தாய்‌ காடாக விளங்கும்‌ பிரிட்டோ அள்ளது அசிம்‌ 
சிக்காவோ அத்தகைய விபரீதமான கொள்கையை அனுஷ்டிக்க விள்ை, 

திலப்பாப்பின்‌ இந்தியாவையும்‌ பாகீண்தாசனையும்‌ காட்டிலும்‌. இரண்டு 
மடங்கு பெரிய ஆன்தி3ரேனியாளினல்‌, முப்பது எட்சம்‌ சதுரமைள்கள்‌ விள்தீ 
ரணம்‌ உள்ளா ஆஸ்இரோேளியானில்‌ முக்கான்்‌ கோடி ஜனங்கள்‌ கூட இன்னை. தீர 
ஆணஸ்தியேளியானில்‌ உள்ள வெள்ளையர்கள்‌ அந்ந தாட்டின்‌ பூர்வ குடிகண்‌ 
அளை; சில நாற்றுஸ்டுகளுக்குமுன்‌ குடியேறியவர்கள்‌ நாண்‌. 

அப்படியிருக்க வேள்ளையர்ககிள த தனிர பேறு யாரும்‌ அந்த தாட்டின்‌ 
குடியேறக்‌ கூடாது என்று தடுப்பது அநீதியான காரியம்‌, எனவே இதுவும்‌ 
பிரீட்டிஷ்‌  தோபாண்டளத்தைப்‌ பளனினப்படுத்துவதாகு இருக்கிற து, 

தச மாண்டஎத்தின்‌ பலமும்‌ வெற்றியும்‌. போனே குறிப்பிட்ட வ்பரிதவ்‌ 
களுக்கு மாற்றுப்‌ புன்னி வைப்பதையே பொறுத்திருக்கன்‌ றன, 

ஞு ச ௪ * 

ச்ப்ண்டணின்‌ நடைபெறும்‌ பிரிட்டிக மேச மண்டல மகாதாடு ம்ற்சிருரு 
மகத்தான கடமையையும்‌ நிறைவேற்றும்‌ பொறுப்பைத்‌ தாமதமின்றி எற்றுக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. | 

அதக்கக்‌ கடமை எண்ண என்பதைப்‌ பண்டித ஐ வாஹார்ளால்‌ நேரு மிகத்‌ 
கெளிவாக எடுத்துக்‌ கூறியிருக்கிறுர்‌ : | 

॥ தனகத்தைப்‌ பயங்கரமான களக்வம்‌ கனிந்து கொண்டிருக்கிறது. அதி 
த்க்‌ களக்கத்தின்‌ உக்ரம்‌ தணிவதற்கு, எண்டனின்‌ கூடும்‌ மேச மண்டஎப்‌ பிரதம 
மாத்திரிகணின்‌ மகாதாடு கதவி புரியலாம்‌. அவ்வாறு கதி புரிவது சாத்தியம்‌ 
என்பத எனது தம்பிக்கை, | 

சரியான பாணமை தோக்கி தாம்‌ அளை அடி முன்‌ வைத்தாலும்‌ கூட 
மேற்படி மகாதா௫டு பசக்‌ கொடுத்ததாகும்‌."* 


மரி 


புதுடி ள்னியினீருந்து வஎண்டனுக்குப்‌ 


புதப்படுமுன்‌ ஐவாஹர்னாள்‌ இர 


வொளி காளம்‌ பேசுகையில்‌ அவ்வாறு குறிப்பிட்டார்‌. 


தமது 


பிரதம பமாத்திரியின்‌ பிரசங்கரும்‌. அதில்‌ அடங்கியுன்ள அரிய 


யோசனைகளும்‌ புது வருஷத்தை முன்ணீட்டு உலகைத்துக்குச்‌ சிறந்த வெருமதிக 


சாக அைமைந்திருக்கின்‌ றன. 


"*புசணன்று வருஷத்சீதாடு இருபதாவது தாற்றுண்டின்‌ முதல்‌ பாதி முடித்து 


விட்டது. 


இரண்டாவது பாதி ஆரம்‌ பமாகி விருக்கிறு து. 


முதன்‌ பாதி முழுதும்‌ 


உலகத்தைக்‌ கலகங்களும்‌, குழுப்படிகளும்‌, கோரப்‌ போர்களுமேே ஆட்டி வைத 


அருக்கன்‌ றனா, 
அதிரு நியையும்‌ 


காணானிள்ளை. 


அப்படியும்‌ சமாதானய்‌ ச கயமாகூணின் சை, உதயமாவதற்கான 
புதுவருஷம்‌ ஆசசம்யமாகும்‌ இச்சமயத்திபே 


தாம்‌ வான்‌ முசீனயில்‌ தின்று கொண்டிருக்கிபோோம்‌. எதிர்காலம்‌ இருள்‌ சூழ்ந்து 

கூடக்கிறைது"* என்று தஇவாஹர்லால்‌ ஜி உருக்கமாகக்‌ கூறியிருக்கிருர்‌. 
எண்டணில்‌ கூடியுன்ளா பிரிட்டிகை சநோரோமண்டன மகாதாட்டின்‌ காலம்‌, 

உலகத்தைக்‌ கனிந்து கொண்டுள்ளன நாசகரமான சக்திகள்‌ ஓரளவாவது சிதறு 


வதற்கு வழி பிறக்குமாக ! 





1 /.த தங்கல வருஷ ஆரம்பத்தில்‌ உலகம்‌ 
தில்‌ எந்தப்‌ பக்கம்‌ பார்த்தாலும்‌ சங்கடங்‌ 
டக்‌ தகாாறுகளும்‌ நிறைந்‌ இருப்பன குப்‌ பார்க்‌ 

நும்‌. ஆனல்‌ ஓர ஒரு இடத்தில்‌ மட்டும்‌ 
உற்சாகம்‌ ததம்பாக்‌ சிகாண்டிருக்கிறுது. அங்கு 
இடங்தான்‌ நிருவையாறு கஷத்இரம்‌, 

தமிழ்‌ காட்டில்‌ சென்று ஆயிர த்னதைர் நாறு 
வருஷங்களுரிகு மொலாகத்‌ இருவையாறு சங்கி 
த்க்‌ கலையை வளர்க்கும்‌ பிக்க ஸ்தலமாக 
இருந்து வர்இருசிகிறுது. திருவையாறு தெருக்‌ 
களில்‌ எழுந்த இன்ணிசையைக்‌ கேட்டு அப்பர்‌, 
சம்பந்தர்‌ முதவிபியோர்‌ பிரமித் துப்‌போனர்கள்‌, 
அத்தகைய புராதன கல்லப்பபரும்‌ யாய்ந்கு 
இருவையாயம்றுக் கக ஸ்ரீ நியாகராஞாாம்‌ வந்து 
சேர்ந்தார்‌. அதையே தபாது வாசஸ்‌ தலமாகக்‌ 
கொண்டார்‌. அங்கிரும்‌/த அற்புதமான இவ 
சக்கி வாய்ந்து நதாம்றுக்கணக்கான சர்த்தவங்‌ 
களை பஇியற்றுளுர்‌, நஷ்ட தெய்வமான பிசாம 
பிராணையும்‌ நாதப்‌ பிரம்மயாகிய சங்கத பெய்‌ 
வத்னதயும்‌ ஒருங்கே வழிபட்டு இருவையாற்‌ 
தில்‌ முக்தி யடைந்தார்‌. 

பார்‌ இயாகராலஸ்வாமியின்‌ சீடர்கள்‌ அந்த 
மகானுக்குத்‌ இருவையாற்றிகேபயே சமாதியும்‌ 
கட்டினார்கள்‌. செருகாலம்‌ சமா, சமாதி 
யாகவே நஇருர்து வர்தது, 





பிங்க்‌ சாஹித்ய மேதை ஓருவளார ஞாபகப்‌ 
படுக்கக்‌ மொகொண்ட பிறகு, ரணிக எிகாமணி 

வளரப்‌ பற்றிக்‌ கொஞ்சம்‌ ஞாபகப்படுத்திக்‌ 

ிகான்வோமாக, ஒரு காலத்தில்‌ டில்ல்யில்‌ 
அரசு புரிந்த அவாங்கதஇட்புக்குச்‌ எக்கிக்‌ கலை 
ப்ரிடத்தில்‌ அபார பியரை, காட்டில்‌ பலர்‌ 
சங்கீத வித்வான்கள்‌ என்று பெயர்‌ வைழ்துக்‌ 
மிகாண்டு சங்கீதக்‌ கலையைக்‌ கெொகொலை செய்து 
கொண்டிருப்பவத்‌ அற்ந்தார்‌. இதைத்‌ தகட 
செய்ய எண்ணினர்‌. முதலில்‌ சங்கித ட” 
களுக்குத்‌. தரியாறிவிருந்து அணிக்குப்‌ பட்டு 
வாக சன்மானங்கள்‌, மாணியங்கள்‌, பாதச்‌ 


சம்பளங்கள்‌ ஆகியவற்றை நிறுத கினார்‌, பிற்கு, 
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இருள்‌ மறைந்து இணிதோணன்றுமாக 1 


*என்னறுடைய கிராற்யதீதீல்‌ யாரும்‌ பாடக்‌ 
கூயாது! வாத்தியம்‌ வாசிக்கக்‌ கூடாது) கச்‌ 
சேரி செய்யவும்‌ கூபாது!”” என்று உத்தரவு 
போட்டார்‌. 

அவாங்கலிப்பின்‌ ஆக்கை என்றால்‌, அந்த 
களில்‌ பிரமாதம்‌, அகவே யாரும்‌ மீறுத்‌ 
துணியவில்லை குயில்களாம்‌ வானம்பாடி களும்‌ 
கூடபமோன விரதத்தை மேம்கொர்ண்டன. 

தலையுறை தலையாைையாகச்‌.. சங்கீத வித்‌ 
தயை அப்பியசிக்நு வர்து வித்வான்கள்‌ 
பார்த்தார்கள்‌, சங்கீதக்‌ கலைக்கு இப்படி 
பதி து வர்து விட்டது என்று தவித்‌ 
தார்கள்‌. அவுரங்கதிப்பிடம்‌ நேரிலே போய்ச்‌ 
செல்ல யாருக்கும்‌ தைரியம்‌ வரவில்லை, துகை 
யால்‌ இரு யுக்இியைக்‌ கையாண்டார்கள்‌. 

பிரதிமை இன்றை சொய்து ஒரு விமான தில்‌ 
படிக்க வைத்து மளரிவலமாகக்‌ மெொண்டு 
போனார்கள்‌, முண்ணனும்‌ பிண்ணனும்‌ மாஎண்து 
சங்கீத வித்வத்‌ எிிரரமாணிகள்‌ ஒப்பாரி வைத்து 
அழுது கொண்டு சோன்றாரிகள்‌.  **பாடக்‌ 
கூடாது” என்று பாதுலா உத்தரவு போட்‌ 
டாரே தவிர, "அழக்கூடாது என்று 
உத்தரவு போபோடவில்லையல்லவா 1 அவாங்கறிப்‌ 
அரண்மனை வால்‌ வழியாகவே சளர்வலம்‌ 
செசன்றுது, 

அரண்மனை பிமல்‌ மாடியிலிருந்து பாதுஷா 
பார்த்துக்‌ ச்காண்டிருர்தார்‌. என்ன விஷயம்‌ 
என்று கெட்டு வாச்‌ மெொொன்ணார்‌, **சங்கிகு 
பெதெவளைது செத்து எட்டாள்‌; மயானத்துக்குக்‌ 
ச்காண்டு போகமேோம்‌ "” என்று வித்வான்கள்‌ 
சொல்லி அனுப்பினார்கள்‌. நிதனறாவ்‌ அவுங்க 
இப்ரிண்‌ மகம்‌ இளகும்‌ என்று நிரத்துச்‌ 
செகொன்னார்கள்‌, ஆஸல்‌, பாது என்ன பில்‌ 
சொன்னார்‌, சதரியுமா 7 

""சம்தொவும்‌, மயான கல்‌ .தழக்‌ குழி காண்‌ 
டிப்‌ புைக்கள்‌. (சரரிள்லுங்கள்‌. சேமி அம்ச 
யும்‌ கட்டிவடச்‌ பொல்லுங்கள்‌ !"" எண்டார்‌, 


வித்வால்‌கள்‌ சஎங்மீத பேதேவன தயைப்‌ புணதைப்‌ 
பதுடன்‌ இருப்து அடைர்தார்கனா, அல்லது 


ட 


சரிடி டது. 





சர்தார்‌ படேனின்‌ அள்தி கலசத்தை அவரது புதள்வரி ஸ்ரீ தயாயாய்‌ பேன்‌ ஆமா 
யாத்தினிருஉ து விமானத்தில்‌ புது ஒின்னில்கு எடுத்து வத்தார்‌. அப்போது விமான திரையைத்‌ றின்‌ 


பிரதம மாந்இரி 


இவா ஹார்ன்‌ ஹியும்‌ யாதுறு பாந்இிரிகளும்‌. அடிகரிகளும்‌ எராளமான ஙுணாங்‌ 


குணம்‌ கூடு அனாதி கசைத்தை வரபிவேதிறு மரியாத செய்யும்‌ உருக்கமாண காட்டி, 





சமாதியும்‌ கட்டிறரிகளா என்று குகையின்‌ 
மூலம்‌ தெரியவில்ல. யார்‌ கண்டது! பழைய 
பூல்ளியிதும்‌ கழ்றுப்‌ புறங்களிலும்‌ கன்ன 
ஆயிரக்கணக்கான... சமாதிகளில்‌ சங்கிதக்‌ 
கலையின்‌ சமாழியம்‌ ஒன்றாக இருக்கலாம்‌ / 
டில்லியிலிருந்து திரும்பவும்‌ நாம்‌ இருவை 
யாற்முக்கு வர்றது பேசரலாம்‌. 
ர்‌ இருவையாற்றல்‌ வேகுகாலமாக ஸ்ரீ இயாக்‌ 
சாலரின்‌ சமாதி, சயாதியாக நஇவர்து வரித்து, 
சய்மீத. வித்வத்‌ பிகொஷ்டியினர்‌. சமாநிக்குரிய 
ஆராதனைகளை கடத்றுி வர்தசர்கள்‌, இரு 
சமயம்‌ மிபங்காளர்‌ தாகரதிநினம்‌ என்னும்‌ 
பக்கு ரத்னம்‌ இருவையாய்றுக்கு வர்தார்‌, 
சமாியைத்‌ தரிரித்தார்‌. அவுரங்கதிப்‌ சங்கத 
தேவனதைக்குக்‌ கட்ட விரும்பிய சமாதியைப்‌ 
போல்‌ மிதுவம்‌ ஆகக்கூடா த என்று சகுவகப 
கொண்டார்‌. எனவே, சமாதி இருந்த நடக்‌ 
இல்‌ கோயில்‌ ஒன்னற நிலைகாட்டிவர்‌, | 
எனவே, ஸ்ரீ நஇியாகாாஜரின்‌ சமாழி இண்றூ 
ஸ்ரீ இயாகராாலரின்‌ இருக்நோோயிலாக வீனங்க 
வருது, பராம பக்தர்களும்‌ தியாகராஜ 
பக்தர்களும்‌ சங்கத 0 தவியின்‌ உபாஸகர் களும்‌ 
அர்கம்‌ இிறுக்கொயிம்பத்‌ பதடி வருவ்றுர்கள்‌, 
வருவர்‌ கொறும்‌ தைமசதம்‌ பலமான பஞ்சமி 
யில்‌ பல்‌ சாச்தையடன்‌ ஆராதனை கடத்து 
க்ருர்கள்‌, சங்கு விழ்வான்‌ கஸம்‌ இல கால 
மாச ஒற்றுமையுடன்‌ ஓன்று பசர்ந்து ஸ்ரீ 
இயாகரசது கைங்கரியம்‌ செய்து வருகிருர்கள்‌. 


ழு ௫. ஞ்‌ 


றி கழூம்‌ அண்டில்‌ ஐனவரி மாதம்‌ நீரிஃநி 
தெ சுதந்தோக்‌ குடியரசு இனத்டில்‌ இரவை 
யாற்தில்‌ ஸ்ரீ நியகாசலரின்‌ ஆராதனை உற்‌ 
சவம்‌ ஆரம்பமாகிறது, கர்மாடக சங்கதத்டின்‌ 
உண்மைப்‌ பல்தரிகளில்‌ ஓருவன்‌. நமது 
பிரதம்‌ நீதியதி ராஜமன்னார்‌ அவர்கள்‌ ஆரா 


தனை சற்சவக்‌ கமிட்டியின்‌ தலவாக இருர்‌.து 
கடத்துகிறார்கள்‌. நிதிபதி ராலமன்னாரி அவர்க 
சடைய  ரணிகத்நதண்மை நித்தகையது எண்‌ 
பனத சமீபத்தில்‌ சென்னையில்‌ ஈடர்த சங்நிதத்‌ 
இருளிழா ஒன்றில்‌ அவர்‌ செய்த பிராங்க்‌ இ 
லிருந்து கன்கு அறியலாம்‌. **பக்இ பாவம்‌ 
கிச்‌ து தம்பும்‌ நஇியாகராலர்‌ சர்த்தனைகளைப்‌ 
பாடும்போது இடையிடையே *சநிதனி" சீஈணி" 
என்று ஸ்வரம்‌ பாட ஆரம்பித்து விடுகிறீசி 
சு்ள! சர த்தனங்களை ஒழுங்காகப்‌ பாடிவிட்டு, 
பல்லவியின்‌ போது ஓேரபடியாக எல்லா 
ஸ்வசங்களையும்‌ பாடித்‌ திர்‌ த்‌ துவிடுவ து 
தானெ!” என்று சொன்னர்‌, பரீ இயாகராத 
சின்‌ சசஹித்யங்களிடம்‌ ஈம்‌ பிரதம நீடுபறி 
எவ்வளவு பக்தி கொண்டவர்‌ என்று இழி 
விருந்து கன்ரு விளங்குகிறது அல்லவா / 

பிரதம ரீதிபஇி ராலமன்னார்‌. அவரிகளிண்‌ 
பக்தி சிரத்தை காரணமாக சமக்கு இவ்‌ 
வாண்டில்‌ பின்பெனரு பேரிய பாக்கியம்‌ 
கடைப்பதற்கிருக்கிறது. இருவையாலற்றில்‌ ஆசா 
தினை உம்சவத்தை ஆரம்பித்து வைக்க ராஜாதி 
அவர்கள்‌ வரப்‌ போபோகிறார்கள்‌. 

சர்தார்‌ படேல்‌ அவர்களின்‌ மண றவ காரண 
மாக நாவாலி அவர்கள்‌ எத்தடன பிபரும்‌ 
பொறுப்பு வடக்க வண்டு, பிதரிர்டுருக்கிற து 
என்பதை காம்‌ அறிவோம்‌. எனினும்‌, இச்‌ 
சந்தர்ப்பத்ம்ல்‌ ராலாலி இவ்வள செழும்‌ தாரப்‌ 
பிரயாணம்‌ வருகிறார்கள்‌ என்ரால்‌ புரி இயாக 
சாதரின்‌ ஆராதனை கற்சவத்தையும்‌ கர்காடக 
சங்கீதக்‌. கலையையும்‌. அவர்கள்‌. எவ்வளவு 
முக்கியமாகக்‌ கரு துகறுர்கள்‌ என்பது வெளி 
டாகறுது அல்லவா 

தியிம்‌ நாடு நூழுவ௫ிதும்‌ கன்ன சங்கேத 
ர்ணிகர்‌ களும்‌, மக்கிய மாகத்‌ தரர்‌ ச சஜ்ர்‌ 
இல்லாப்‌ பிரரு்கர்களும்‌ கூற்சவ நிர்வாகிக 
ரடன்‌ ஓதிதுழைத்து உற்சவத்தைக்‌ சிறப்பாக 
ஈடத்தி வைப்பார்கள்‌ என்று ஈம்பும்பழும்‌, 
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மர்மம்‌ வெளிப்படுகிறது 


கொஞ்சம்‌ ழ்‌ வருவதைப்‌ படித்துப்‌ 
பார்த்துவிட்டு எதாவது மன இல்‌ படிகிறதா, 
விளங்குகறதா என்று செொள்துங்கள்‌ :-- 

பாரகததின்‌ சம்விதானம்‌ 

பிரஸ்தாலனம்‌ 

பாரத தூனங்களாகிய நாம்‌ நிரிசிபிடம்‌ 
வருவார்‌ இம்பர்‌ மாதும்‌ இருபத்தா நும்‌ 
பூத்கயாகிய இன்று நமது சம்ணிமாண 
சயயரிபின பாரதத்தை ஒரு சம்பூரண 
பிரிபுத்பல்‌ சம்பன்ன மோக தந்தராத்மக கன 
ரால்யமாம அணமாதது. அதனுடைய நாக 
சிகர் உள்‌ அனைவருக்கும்‌, 

சமாக, ஆர்த்தி, அரரியன்‌ நீடியும்‌, 

எண்ணம்‌, பேச்சு அளன்ளது, எமக்கு, 
கோட்பாடு, தரமாம்‌, வயுியாடு ஆகிய 
இஇவைபயற்றிய சுவாதஇனத்தையும்‌, 

அரத்தை தையும்‌ வாய்ப்பையும்‌ 
பற மிய சமையம்‌ கஇெடைக்குமபடி 
மெசய்யவம்‌, தணி டிய ஈர வருடை 
செகளாரவ டுப்‌ ரானடி ரத்தில்‌ ஒருமைப்‌ 
யாகும்‌ திரப ற்மிருக்குர்‌ வைகையின்‌ 
அணயைத்துள்ளா சகோதரத்வம்‌ அவர்கள்‌ 


அரனைவரிடையேயும்‌ ெபெருகும்படி 


சசய்யவர்‌, 
மனப்பூர்வமாய்‌ சங்கள்பம்‌ செய்து 
சிகாண்டிருக்கிறுபடியபன்‌, இந்த சம்‌ 


விதான த்தை இரகணுன்‌ அங்கீ உரித்து, 

அதி தியமம்‌ செய்து, தடாக்கு தாபிம 
வழங்கக்‌ எ்கான் கஇிப்று.ம்‌."" 

இறுதி வயில்‌ படித்து முடித்த கேயரீ 
க்ள்ரில்‌ கதர்சணாயனைடைந்து விழாதவர்கள்‌ 
யாராவது இருந்தால்‌, அவர்களுக்கு காம்‌ 
மிதரிவித்துக்‌ சகாள்றாவகாவது/. வேண்டாம்‌! 
பப்பட்‌ வேண்டாம்‌. மம படத்த விரயம்‌ 
அப்படி ன்ன றும்‌ பயங்கரமான சர்ஷயம்‌ அல்ல. 

ஈமது இங்கிபக்‌ குடியரசுச்‌ சட்டத்தின்‌ பூரிவ 
பிடிகை தான்‌, இத காட்டுக்குச்‌ சதர் இரும்‌ 
சமத்துவரும்‌ ஜன காயகமும்‌ அணிக்கும்‌ அரியல்‌ 
அமைப்பின்‌ முதல்‌ ம்கா வாக்கியங் தான்‌ / 
ஆகையால்‌ அஞ்ச பவண்டாம்‌ ! 

ஆங்கலத்முல்‌ தயாரித்து அரியல்‌ அமைப்புச்‌ 
சட்டத்தை றிந்தியில்‌ மொழி பெயரித்து 
ர ரக ம்‌. கூடுமான வளாயில்‌ 
நமிரங்கியிவ்‌ யாத்து சசசாற்களை பே 
கையாண்டு மாகாண பாஷைகளில்‌ பெயர்க்கும்‌ 
படி மத்ய சர்க்கசரிலிருந்து ப்ர்க்ச்ண அரிக்கசர்‌ 
காக்கும்‌. கட்டா வர்தது, அதனுடைய 
வ்லைவ தான்‌ மேற்கூறிய மொழி பெயரிப்யு, 


சர்தாரி வள்ள பாரரண்‌ புனித சுள்தி களசத்தை அனகாயாத்‌ ெெருக்களிண்‌  ங்ததள ச்ம்‌ 
இரிரவேணில்கு ஊரிவனயாாக 
புருஷோ தி தயாதாண தாணட 


எரு திதுசி 


செசள்துடிண்‌ ணரி, 
ண்‌ கண்படமப்‌ பன தரினைவரிசீன ஊரிவனத்‌் தின்‌ காணனாம்‌. 


காவ்கிரண்‌ அம்ராசணரி பாயு 





இப்படித்‌ தமிழில்‌ கூடியவை கமிர்தி சொழ்‌ 
க்கக்‌ ன ரர செய்த மொழி பெயர்ப்பைப்‌ 
பசிசலகளை செய்து சரி பார்ப்பதம்குத்‌ தமிழ.றி 
ண்டி சாது பேரை ரியமித்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ 

மற்படி மொழி ' பெயர்ப்பப்‌ படித்து 
11 தமிழ்‌ சடையை மாற்றிரயயாக பேண்டு 
மாற்றுவிட்டால்‌ புதிய ருடியாகச்‌ சட்டத்‌ 
௯தயே தமிழர்கள்‌ பவண்டாம்‌ என்று சிரா 
கரித்து விடுவார்கள்‌ !'* என்று எச்சரித்திருக்‌ 
இழுர்களாம்‌. இதன்‌ பலன்‌ என்ன ஆகப்‌ 
டூபாகறதோ, தெரியவில்லை, நிற்க. 

மேலை வாசகர்களைப்‌ பயநுதுத்திய விஷயத்‌ 
இன்‌ மரிமம்‌ இன்ன சென்பதைப்‌ பட்டவர்‌ த்‌ தண 
மாக வெளிப்படுத்தும்‌ தமிழ்‌ தோல்‌ ஒன்று 
வெளியாகி யிருக்கறது, தயவு செய்து பின்‌ 
வருவனதயும்‌ படித்துப்‌ பார்க்கவும்‌ :-- 


இந்தியக்‌ குடியரசுச்‌ சட்டம்‌ 
பூர்‌ பீடிகை 


- இத்தியாவில்‌ பூர்ண சுதந்திரத்தோடு 
கூடிய ஒரு ஜுன தாயகக்‌ குடியாகசை 
ஸ்தாபிப்பதென்பது இத்திய இணங்கு 
னாகிய தமது உறுதியாக தீர்மாணம்‌, 
ீமலும்‌ இதந்த தேசப்‌ பிரைகள்‌ 
என்லோருக்கும்‌ சரக, பொருளாதாச 
சாதியத்‌ துறைகளின்‌ நீதியும்‌ சிந்தன, 
பிக்கை, வழிபாடு போன்று விஷயங்‌ 
களிஎ சுதத்திரமும்‌, அத்தஸ்திலும்‌, 
சந்தர்ப்பங்கள்‌ பெறுவதிலும்‌ சமத்துவ 
மும்‌, தணி தபருக்குரிய செபருமைக்கும்‌, 
தேசிய ஒற்றுமைக்கும்‌ ஓத்தவாறு௪கோ 
தாப்‌ பான்மையும்‌ எற்படச்‌ செய்வ 
தென்பது நமது உறுதியான முடிவு. 
இனத மயொட்டி, இயாது அரசியல்‌ 
திர்ணய சபையின்‌, 1494ம்‌. வருணம்‌; 
தவம்பர்‌ மாதம்‌ 20-த ேதியாகிய 
இன்று இத்த அரசியன்‌ இட்டத்தை 
அங்கீகரித்து, சட்டமாக்க நமக்கு மே 
வழுங்கிக்‌ கொள்கின்‌ோம்‌."! 
குந்த சரளமான மொழி பெபயர்ப்புக்கும்‌, 
அப்யப்யா ! நுதல்‌ கண்ட சர்க்கார்‌ இலாகா 
மொழி பெயர்ட்புக்கும்‌ எவ்வளவு வித்தியாஎம்‌ 7 
ரகமாதஇிளி எணிய கடையில்‌, புரியும்படி 
இட பளார்‌ இக்தயக்‌ குடியாகச்‌ சட்டத்‌ அத 


மதகும்‌ மெசழி பெெயமித்இருக்‌ ** ச௪தச 
மித்திரன்‌ ்‌ ள்‌ ஆசிரியர்‌ ஸ்ரீ எஸ்‌. ண 
இருஷ்ண குரி க்‌, அவர்கள்‌, 


அரறி்யலில்‌ சரத்து உள்ளவர்கள்‌ அனை 
வருக்கும்‌ பாக அவசியயசன இக்கு அரிய தரலை 
நநிவ்வனவு ஈல்ல நு தியில்‌ செபபாழுி பெயரித்து 
அளிழ் இருக்கும்‌ ஸ்ரீ எஸ்‌, எஸ்‌. கிருஷ்ண 
மூர்த்தியும்‌, பத்தகத்னத வெளியிட்டிருக்கும்‌ 
*சுர்தாமித்திரன "' காரியாலயத்தாரும்‌ தமழ்‌ 
மக்களுக்கு சரிய மிதொண்டு செய்திருக்‌ 
இருர்கள்‌, அவர்களுக்கு கம்‌ மனப்பூர்வமான 
பாராட்டுதலைச்‌ தெரிலத்துச்‌ கொள்கிறோம்‌, 
புத்தகத்தின்‌ விலை ரூ, ேரிஃ0 தான்‌, 


தம்பியர்‌ 


"வருஷா வருஷம்‌ சுமார்‌ ஐர்து லட்சம்‌ 
மக்கள்‌ வந்து நசவிக்கக்‌ கூடிய வைகுண்ட 
எகாதரி உம்சவத்துக்கு இர்த வருஷம்‌ சுமார்‌ 
சி லட்சம்‌ பேரிகள் தான்‌ வந்தார்கள்‌, "* 

ரங்கம்‌ செய்தி 
அவரவர்கள்‌ வீட்டிலேயே ஏகாதரினயக்‌ 
கொண்டாடி இருப்பார்கள்‌ மற்றைய பக்த 
கோடிகள்‌ 
டர 


**மாடு நூட்டி ரயில்‌ கவிழ்க்தது.”* 
இரு செய்தி 
இக்கு மாடு கம்யூனிஸ்டு கட்டிபைச்‌ பேர்க்கு 
தல்ல என்று நிச்சயமாகச்‌ சொல்ல மூடுயுமாரி 
ஸ்‌ 
*ஈகள்ள மார்க்கெட்‌ வியாபாரம்‌ செய்தோ 
மானால்‌ எங்களைக்‌ குமுத மீது எற்றி கர்‌ 
வலம்‌ விடுங்கள்‌.” எண்று அம்பாலா வியா 
பாரிகள்‌ சிலர்‌ பிரநிக்கை செய்தார்களாம்‌. 
ஆனல்‌ கள்ள மார்க்கெட்‌ காரர்களைக்‌ கழூ 
கைகள்‌ சுமக்க முன்‌ வரவேண்டுமே / 


ஸ்‌. 


ககர தண்ணிர்‌ சட்மீயில்‌ வெட்டு அடி ரத்‌ 
இரம்‌ வரும்‌,” ச்சன்னைச்‌ செய்கி 
அப்படி, வரும்போது தண்ணீவயாயும்‌ நாம்‌ 
செட்டாக உடவயோலக்க வேண்டும்‌, பாடையும்‌ 
சேசாட்டு சொட்டாக உபப்யோகிக்க பேண்டும்‌ / 
ன்‌ 
பைரவ ராகலக்ண வியாதம்‌,"” 
இரு சங்கீத செய்தித்‌ இளைப்பு 
இந்து விவாதத்தில்‌ பைவரிகம்‌ கலர்து 
கொண்டாரிகள்‌ என்று செய்திக்கு அவ்வளவாக 
ஆதாரம்‌ இல்ல, 
ர்‌ 
ஈழிகயாள தலைகரம்‌ காட்டுமாண்டுவில்‌ 
அடக்குமுறை ஆட்ா கோரமாக ஈடக்கிறது. 
தனங்கள்மீது துப்யாக்கப்‌ பிரயோகம்‌ ஈடந்து 
ஆறுபேர்‌ கொல்லப்பட்டனர்‌." ஒரு செய்தி 
காட்டுமாண்டுவில்‌ இப்பொழுது க॥ட்டி 
மிராண்டிகள்‌ ஆட்சி ஈடப்பதால்‌ னங்கள்‌ 
பான்டு பிபாவதில்‌ என்ன ஆச்சரியம்‌ / 


சஈு 


। பீசரிகளுக்குக்‌ கவர்னர்‌ விஜயம்‌ 
இரு செய்தித்‌ தளைப்பு 
சங்கக்‌ சுச்‌சரிகளுக்கு வறயம்‌ செய்வ 
விஜயம்‌ செய்து - பஸ்சப்பாட்டடயும்‌ பகட்க 
விரும்பும்‌ கவானன்‌ தைரியத்தைப்‌ பாராட்டு 


ந்த 


1* இர்திய கோணிப்பைகளை அர்துண்டைனு 
பூகட்கிறது. செய்தி 
அரிஜண்டாகக்‌ கேட்கிறதா ! 





10. 





குமாரி 


ராகா. 





_ கடன்‌ தனு 
நாட்டியம்‌ கலாகோர்‌ 





மிரா பிக்க 
ப பெங்களூ ஸிடி, ஷு ராஜா. ரோடு ஸ்‌ 
புட்டண்ண செட்டி ஹாலில்‌ 


6 மணிக்கு 





0-1. 1921 சணிக்கிழமுமை மாலை 
ஸீமதீ எம்‌. எஸ்‌. சுப்புலஷ்மி அவர்கள்‌ 
அபிஈயத்திற்குப்‌ பதங்கள்‌ பாடுவார்கள்‌. 





்‌... டிீக்கட்டுகள்‌: ஆதரவாளர்கள்‌ ரூ. 15/- முதல்‌ வரப்பு ர. 10- 
்‌ தல்‌ இரண்டாவது ருப்பு ரூ. 5/- மூன்றாவது வருப்பு ௬, 2/(/- (வரியுள்பட) 


ரூ. 3/9/- (வசியுள்பட) வீதம்‌ ஸ்திர்களுக்கு மட்டும்‌ 
ஸ்பெஷலாகப்‌ பிரத்தியேச இட வசதி அமைக்கப்‌ பட்டுள்ளது. 
அறிக்‌ கட்டணம்‌ எதுவுமின்றி ஆதரணானநைம்‌ முதம்‌, இரண்டு வநப்பினதம்‌ லீட்‌ ிளரிங்‌ செய்து 
கோள்ளலாம்‌, 2012-00 முதல்‌ மர்‌ஃ51 மகர கீழ்க்கண்ட இடங்களில்‌ டிக்கட்டுகள்‌ கிடைக்கும்‌. 
1. மாடர்ன்‌ ஹிந்து ஹோட்டல்‌ ! 4, மீ எம்‌. ஸ்ரீனிலாசாரார்லு ம கோ, 
சஷாத்ரி ரோரறு ற தனா ராஜு ரோறி ்‌ 
சானா தீயேட்டர்‌, செனத்‌ பெரேட்‌ 
ன டு எட: ம க ்க்துபரனள்‌ 8. ஸ்வாமி ஹால்‌, கமர்ஷியல்‌ தெரு 
அட டப்‌ | 1. இர, 1 அய்யர்‌ (ச்ச்‌ சஜன்றுர்‌ 
8. விறயஎஷ்மி நால்‌, சிக்பெட்‌ | 59, எட்சுமண முதலியார்‌ தெரு 





அ பவி அமை வலிய வியை வடலி யல்‌ வியமாயவா டயரி யா வாபா பாபா டா பவ எழ பயய சரபானயியா யாவன யா யம்‌ 


காரை 0 சூதன்‌ 24 எண வரவிலும்‌ மாரை 3 நூதன்‌ ர கனவி வளர ர ரன்‌ ்‌ 1.4ம ததி 
முதன்‌ எல்சை வகுப்புகளுக்கும்‌ டவுன்‌ ஹானின்‌ டிக்கட்டுகள்‌ கிடைக்கும்‌ 

" குறிப்பிட்ட ஸீட்‌ எீசாரிவ்‌ செய்வது சாத்தியமின் னை. மூண்று லு பேத. 
பட்டவர்களுக்கு முழுக்‌ கட்டணமே வளுவிக்கப்படும்‌, 





க. எஸ்‌, கிருஷ்ண அய்யர்‌, ஆர்களைஸர்‌ 
(அம்‌, ஸின்க்‌ பாரம்‌ எக்ண்டெடெனண்ணுன்‌, பளாவண்‌ குடி] 





இருபத்திரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ - 


(தலில்‌, பல்லக்கின்‌ வெளிப்புறத்‌ 
திரை-பனைமாச்‌ ரின்னம்‌ உடைய்‌ 
துணிக்‌ இரை விலகியது, பின்னர்‌. 
உள்ளிருக்க பட்டுத்‌ இரையும்‌ ஈகரதீ 
தொடங்கியது. முன்னெரு தடவை 


வல்லவரையன்‌ பார்த்தது போன்று. 


பொன்‌ வண்ணக்‌ கையும்‌ தெரிந்தது. 
வரீதியத்தேவன்‌ இனித்‌ கான்‌ குதிரை 
மேலிருப்பது சுகாது என்று எண்ணி 
ஒரு சொடியில்‌ கிழ குத்தான்‌. 


சிவிகையின்‌ அருகில்‌ ஒழு... வது இன்‌ 


வரச / இளவர / பல்லக்குச்‌ சுமக்‌ 
காம்‌ ஆட்கள்‌......"” என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே அண்ணாந்து பார்த்தான்‌. 
மீண்டும்‌ உற்றுப்‌ பா சான்ற கண்‌ 
ணி கை மூடி தி ன்ட்‌" ரது மேலும்‌ 
பார்த்தான்‌ ॥ பார்த்த சண்கள்‌ கூசின! 


பேசிப காக்‌ தழறியது. தொண்டு டயில்‌ ' 


திடிரென்று ஈரம்‌ வற்றியது. “இல்லை, 
இல்லை. தாங்கள்‌. 1. பழுனுர்‌ இழ 
வரசி/..... பளுலு? இரவளசி/.... 
- உங்கள்‌. ஆட்களின்‌ குதிரை என 
- பல்லக்கை இடித்தது...” என்று 
உள றிக்‌ கொட்டினான்‌. 
.... இரெெள்லாம்‌ கண்‌ நூடித்‌ ்‌ இறக்கும்‌ 
- நேரத்துக்குள்‌ கடந்தது. பல்லக்கின்‌ 
மன்னும்‌ பின்னும்‌ சென்று: 
வீராகள்‌ ஐடி வர்து வல்லவரையனை ச்‌ 
சூழ்ந்து. கொண்டார்கள்‌. அப்படி 
அவர்கள்‌. சூழந்து கொண்டார்கள்‌ 
என்பது வள்‌ எ யரை யலுர்குல்‌ பட்டர்‌ 
ற்்பது, அவனுடைய கையும்‌ 
இஇபள்பாக உைரைவாளிடம்‌ 
மெொன்றாது, அணா கண்‌ 
கனை மட்டும்‌ பல்லக்கின்‌ 


ணங்க! | 


சிவல்‌! 





பட்டுத இரையின்‌ மத்தியில்‌ ஒனிர்க்த 


மோகனாங்‌₹யின்‌ சர்இர பிம்ப வது 
னத்தினின்றும்‌ அவனக்‌ அகற்கு. 
ஆம்‌ வல்லவரையன்‌ எதிர்பார்த்த. 
சும்கு மாறுக, இப்போது அப்பல்லத்‌. 
கல அவன கண்டது நிறுமான 
செபெண்ணின்‌ வடிவர்தான்‌ ! பெண்‌ 
என்றுலும்‌, ௪ ப்படிப்டட்ட பெண்‌ ர. 
பரா த்தவர்களைப்‌ பைத்தியமாக அடிக்‌ 
கக கதய இ. சகைய பெண்ணழகு 
இவ்வுலக ல்‌ இருக்கக்‌ கூறும்‌. என்று 
வர்தியத்தேவன்‌ எண்ணியதே இல்லை / 
. தல்ல வேளையாக்‌, அதே நிமிஷத்தில்‌ 
வந்தியத்தேவனுடைய ருரளை கர. 


இன்று அசைந்தது. அதிரயமரான ஐர்‌ 


எண்ணம்‌ அவன்‌ உள்ளத்தில்‌. டம 
மாயிற்று. அதை , உபயோகி 3 த்துக்‌ 


கொள்ளத்‌. தீர்மானித்தான்‌." க்‌ 


ஒரு பெருநூயற்கி செய்து, கொண்‌ | 
டையைக்‌ கனைத்து, காவிற்குப்‌ பேசும்‌. 
சக்தியை வரவழைத்துக்‌ . கொண்டு, 
்‌ மன்னிக்க வேண்டும்‌ / தாங்கள்‌ பழு. 
வூர்‌ இளைய ராணி தானே! தங்களைப்‌ 


பார்ப்பதற்காக த்தான்‌ இத்தனை 
- ஆரரல்‌ வரதன்‌ 1,” என்றான்‌. 3, 
ட பழுவூர்‌ இளைய ராணியின்‌ பால்‌ 


வடியும்‌ முகத்தில்‌ இளஈகை அரும்‌ 
பிபது. அதுகாறும்‌ குவிந்‌. 
.. இருக்கு தாமரை. சொட்டு 
சிறிது விரிந்து. கள்ள. 


, பதித்திருந்த வெனிழுத்த. 








வரிசையை  இூலைசாகப்‌ புலப்படுத்‌ 
இயது, அந்தப்‌ புன்முறுவலின்‌ காந்தி 
ஈமது இனம்‌ வீரகள த்‌ இக்குநுக்காடி.த்‌ 
இணறச்‌ செய்தது. 

அவனருகில்‌ வந்து கின்ற வீரர்கள்‌ 
தங்கள்‌ எஜமானியின்‌ கட்டைக்கு 
எதிர்பார்த்துக்‌ காத்‌இருக்குதாகத்‌ 
தோன்றியது. அந்தப்‌ பெண்ணர 
கையினால்‌ சயரிகனளு பேய்யவே, 
அவர்கள்‌ உடனே அகன்று போய்ச்‌ 
சற்றுத்‌ தாரத்தில்‌ விலகி நின்றார்கள்‌. 
இரண்டு வீரர்கள்‌ பல்லக்கின்‌ மீது 
மோதிக்‌ கொண்டு நின்ற குதிரை 
யைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. 

பபல்லக்கிலிருந்தக பெண்ண ரளி வதி 
யத்தேவனை கோக்கினாள்‌. வந்தியத்‌ 
தேவனுடைய செஞ்சில்‌ இரண்டு கூரிய 
வேல்‌ முனைகள்‌ பாய்ந்தன 7 

1 அ.ராம்$; நான்‌ பழுவூர்‌ இளைய 
சாணி தான்‌ /்‌” என்றான அப்‌ பெண்‌ 
பாணி. இவளுடைய குரலில்‌ அத்தகைய 
போதை தரும்‌ பொருள்‌ என்ன கலர 
இருக்க முடியும்‌ £ என்‌ இக்‌ ரூர்‌ 
கேட்டு ஈமது தல இவ்விதம்‌ கிறு 
கிறுக்க வேண்டும்ரீ 

பசற்று முன்னால்‌ ரீ , என்ன 
சொன்னாய்‌ £ ஏதோ முறையிட்டாயேரீ 
கவிகை சுமக்கும்‌ ஆட்களைப்‌ பற்றிரீ” 

காசிப்‌ பட்டின்‌ மென்மையும்‌, கள்‌ 
ளின்‌ போகசையும்‌, காட்டுத்‌ தேனின்‌ 
இனிப்பும்‌, கார்காலத்து மின்னலின்‌ 
ஜொலீப்பும்‌ ஒரு பெண்‌ குரலில்‌ கலந 
இடிக்க மூடியுமா 7... அவ்விதம்‌ 
இதோ கலக்திருக்கின்‌ மன வே / 

“ பல்லகீகைக்‌ கொண்டு வந்து 
அவர்கள்‌ உன்‌ குதிரை மீது மோது 
னர்கள்‌ என்றா சொன்னாய்‌ 7...” 

பழுவூர்‌ ராணியின்‌ பவன இதம்‌ 
களில்‌ தவழ்ந்த பரிகாசப்‌ புன்னகை, 
அந்த வேடிக்கையை அவள்‌ நன்கு 
சஸித்தகாகக்‌ காட்டியது. இகலை 
வந்தியத்‌ தேவன்‌ சிறிது துணிச்சல்‌ 
அடைந்தான்‌. 

1 அர்‌, மசாராணி/ இவர்கள்‌ அப்‌ 
படித்சான்‌ செய்தார்கள்‌ ; என்‌ ௫ூ.இரை 
மிரண்டு விட்டது!” என்றான்‌. 

உரீயூம்‌ பரிரண்டு போயத்‌ சானிருக்‌ 
கிருய்‌/! துர்க்கையர்மன்‌ கேரயில்‌ 
். அண்டரு போய்‌ வேப்பிலை அடிக்கச்‌ 

சால்லு / பயம்‌ தெளியட்டும்‌ ॥/'' 
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இதற்குள்‌ வக்தியத்‌ தேவனுடைய 
பயம்‌ ஈன்கு செனிந்துவிட்டது. அவ 
னுக்குச்‌ சிரிப்புக்கூட வந்துவிட்டது. 

பழுவூர்‌ ராணியின்‌ நூகபாவம்‌ இப்‌ 
போது மாறிவிட்டது. குறுஈகையின்‌ 
நிலவு கோபக்‌ கனலாயிற்று. 

வேடிக்கை அப்புறம்‌ இருக்கட்டும்‌ 
உண்மையைச்‌ கொல காகட்‌ 
பல்லக கன்‌ மேல்‌ குதிரையைக்‌ 
கொண்டு வந்து மோதி நிறு த்தீனாய?” 

இகற்குத்‌ தக்க பாறுமொழி சொல்‌ 
லித்தான்‌. ஆகவேண்டும்‌. செல்லா 
விட்டால்‌... நல்ல வேளையாக, வறு 
கென்மேப அச்சக மறு மாழி வர்இயத்‌ 
சேவன்‌ உள்ளத்தில்‌ உதயமாக யிருந 
தது. சற்றுத்‌ தணிந்த சூரலில்‌, பிர்‌ 
கேட்கக்‌ கூடாது என்று வேண்டு 
மென்றே சுணித்த அந்தரங்கம்‌ 
பேசும்‌ குரலில்‌. தேவி! நந்தினி 
தேவி! ஆழ்வார்க்கடியாள்‌ ...... அவரி 
தான்‌, இருமலையப்பர்‌, தங்களைச்‌ 
சந்திக்கும்‌ பட. சொன்னார்‌. அதற்‌ 
காகவே இந்தச்‌ சூழ்ச்சி செய்தேன்‌. 
மன்னிக்க வேண்டும!” என்றான்‌. 

இவ்விகம்‌ ொல்லிக்‌ கொண்டே 
பமுஷர்‌ ராணிபின்‌ முகத்சை வந்தியத்‌ 
பவன்‌ கூர்ந்து கயனித்சான்‌. சன்‌ 
னுடைய மறுமொழியினுல்‌ என்ன 
பயன்‌ விளையப்போகியகதோ என்னும்‌ 
அவதுூடன்‌ பார்த்தான்‌. 

கனி மாத்இின்‌ மல்‌ சல எறியது 
போன்ற காரியந்தான்‌. கணி விழுமா ரீ 
காய்‌ விரர.மார எறிர்க கல்‌ திருர்பி 
விருமா ₹ அல்லது எதிர்பாராத இடி 
ஏதாவது விழுமா 

பமுலூர்‌ ராணியின்‌ கரிய புரு 
வங்கள்‌ சிறிது மேலை சென்றன. 
கண்களில்‌ வியப்பும்‌ ஐயாம்‌ தோன்‌ 
றின, மறு கணகத்றடில்‌ அரதப்‌ பெண்‌ 
ணர்‌ ஒரு முடிவுக்கு வந்துவிட்டாள்‌. 

மசரி; நடுச்சாலையில நின்று பேசு 
வது உளிகம்‌ அல்ல நாளைக்கு ஈம்‌ 
அரண்மானககு வா! எல்லா விஷய 
மும்‌ அங்கே வி பரமாாகச்‌ சொல்கிசு 
கொள்ளலாம்‌'” என்றாள்‌. 

வர்இயத்‌ சகேனனுடைய உள்ளம்‌ 
பூரித்க.து. நிச த காரியம்‌ செறி 
பெற்று விடும்போலே காண்கிறது 
ஆனால்‌, முக்கால்‌ கணறு தாண்டிப்‌ 
பயனிலை. பாற்று காறுபங்குசு சண த்‌ 
கறயும்‌ தாண்டியாக வேண்டும்‌. 


ஈடுதவி! தேவி/ கொட டைக்குள்‌ 
என்னை விட மாட்டார்களே ॥ அரண்‌ 
மனை க்குள்ளும்‌ விடமாட .படபார்களே 7 
என்ன பெய்யது7” என்று பரபரப்‌ 
புடன்‌ சொன்னான்‌. 

பழமுதுர்‌ ராணி உடனே பல்லக்கில்‌ 
வன்‌ அருகில்‌ கடநத ஒரு பட்டுப்‌ 
பையை கீ இறந்து. அதற்குள்ளிருந்து 
ஒரு சக்த மோதிரத்தை எடுத்தான்‌. 

ய்‌ இதைக்‌ காட்டினால்‌ கோட்டைக்‌ 

ன்‌ ளும்‌ விழி வார்கள்‌ ண) நம்‌ அரண்‌ 
மனைக்‌ ன ௫ விடுவார்கள்‌ ॥/”” என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டே கொடுத்தான்‌. 
வர்தியத்தேவன்‌ அதை ஆவ வுடன்‌ 
வாங்கிக்‌ கொண்டான்‌. ஒரு சணம்‌ 
பனை இலச்சினை பொறித்த அக்தத்‌ 
தந்த மோதிர ததைப்‌ பார்‌ த்தான்‌. மறு 
படி நிமிர்ந்து ராணிக்கு வந்தனம்‌ கூற 
எண்ணியபோது பல்லக்கின்‌ இழைகள்‌ 
குறடி.சக்‌ கொண்டிருந்தன. 

ஆகா? பூண சர்இரனை ராகு 
சுவ்வும்போது சிறிது சி.றி.சாகக்‌ கவ்வு 
இருது. ஆணால்‌. இர்தப்‌ பல்லக்டின்‌ 
திரைகள்‌ அந்தப்‌ பேசும்‌ நிலா பாதி 
யத்தை ஒரு கொடியில்‌ கபனிக்ரம்‌ 
செய்து விட்டன மவ / 

“இணிபாவது எ ன்னைப்‌ பின்‌ 
தொடர்கீது வராதே! அபாயம்‌ கேரும்‌, 
நின்று மெதுவாக வா! என்று 
பல்லக்குத்‌ இலாரக்குள்ளி ருது பட்டுப்‌ 
போன்ற குரல்‌. கேட்டது. 

பிறகு பல்லக்கு ஈகாந்தது. வீரர்கள்‌ 
முன்போலவே அதன்‌ முன்னும்‌ பிண்‌ 
னும்‌ சென்றார்கள்‌. 

வந்தியத்தேவன்‌ குதிரையின்‌ தலைக்‌ 
கயிற்றைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு சாலை 
யோரமாக ஒதுங்கி கின்றான்‌.  பழுலூர்‌ 
ஆள்களில்‌ தன்னை அணுகி வந்து பேசி 
யவன்‌ இரண்டு மூன்று தடவை 
திரும்பித்‌ இரும்பிப பார்த்சகை அவ 
னுடைய கண்கள்‌ கவனித்து உள்‌ 
மன துக்குச்‌ செய்தி அனுப்பினா, 

ஆம்‌ $ அவனுடைய வெளி மனம்‌ 
பல்லக்கிலிருக்க பழுலூா ராணியின்‌ 
மோகன வடிவத்மைச்‌ சு ற்மிச குற்றி 
வர்து கொண்டிரு சது... இத்தக 
கேரம்‌ கண்ட அ, கேட்டது எல்லாம்‌ 
உண்ணமமைகாணுரி அல்மி து ஒரு மாய 
மனோகரக்‌ கனவார்‌ இப்படியும்‌ இரு 
அழூ, ஒரு செனளக்கரிப வழுவம்‌, இ. 
தப்‌ பூவுலகில்‌ இருக்க முடியுமா 


அரம்பை, சகளாவரி, மோனகை என்‌ 
றெல்லாம்‌ மேவமாதர்கள்‌ இருப்ப 
தாகப்‌ புராணங்களில்‌ சொல்வதுண்டு. 
அவர்களுடைய அழகு முற்றும்‌ துறந்த 
புனிவாகனளின்‌ தவத்தையும்‌ பங்கம்‌ 
செய்ததாகக்‌ கேட்டதுண்டு, ஆணால்‌ 
இந்த கலகத்தில்‌... பேரிய பரு 
வேட்டரையர்‌ இகந்து மோகினியின்‌ 
காலடியில்‌ அடில பூண்டு அஇடப்ப 
தாக நாடு நகரங்களில்‌ பசுவில்‌ 
லாம்‌ உண்மையாக3வை இருக்கலாம்‌. 
இருந்தால்‌, அதில்‌ வி.பப்பு ஒன்றும்‌ 
இராது! ஈரைதிரை நூப்புசு கண்ட 
வரும்‌, சேகமெலலாம்‌ போர்க்‌ காயங்க 
ளுடன்‌ கடூரமான தோற்மங் கொண்ட 
வருமான பாரமீ்வட்டரைடர்‌ எங்கே ரீ 
ஸு தமாரியும்‌ கட்ட ட.” மான இந்த 
இளம்‌ மங்கை எங்கக7 இவளுடைய 

புன்னகையைப்‌ பெறுவதற்காக 

அந்தக்‌ விழவர்‌ என்ன காரியஈகான்‌ 
செய்ய மாட்டா?...... 


வெகு மேரம்‌ சாலை ஓரத்தில்‌ நின்‌ நு 
இவவிதச்‌ அந்தணைகளில்‌ அழ்ந் இருக்கு 
பிரகு வந்தியத்தேவன்‌ குதிரைமேல்‌ 
ஏறிக்‌ கொண்டு மென்ள மென்ன 
அதைக்‌ தரூசைசக்‌ கோட்டையை 
கோக்கிச்‌ பெலுத்இினுன்‌. 


சூரியன்‌ அஸ்தமிக்கும்‌ தேரத்தில்‌ 
பிரதான கோட்டை வாசலை அடைக்‌ 
தான்‌. கோட்டைக்குச்‌ சற்றுத்‌ தூரத்‌ 
தஇலையேஈகாரம்‌ ஆரம்பமாக யிருந்கது. 
விதவிதமான பண்டங்கள்‌ விற்கும்‌ 
கடைவீதிகளும்‌, பலவகைத்‌ தொழில்‌. 
களில்‌ ஈடு. பட்ட மக்கள்‌ வாழும்‌ 
செருக்களும்‌, கோட்டையைச்‌ சுற்றி 
அடுக்கடுக்காக அமைந்திருந்தன. வீ இ 
களில்‌ போவேேோரும்‌ வருவோரும்‌ பண்‌ 
டங்கள்‌ வாங்குவோரும்‌ விலை கூறு 
கோரும்‌ மாடு பூட்டிய வண்‌ டிகளும்‌ 
குதிரை பூ டிய ரதங்களும்‌ நிறைந்து 
ஏங்கும்‌ ஓர கலகலப்பா யிருஈசது. 
அர்த விதிகளுககுன் ளே புரு ந்து 
சென்று சோழ காட்டுப்‌ புதிய தில்‌ ௧௧ 
ரத இல்‌ வாழும்‌ மககளையம்‌ அவர்கள்‌ 
வாழம்‌ விக த்தையும்‌ பார்கீச வர்தியத்‌ 
க. வனுக்கு மிக்க ஆவலா யிரு௪ து, 
ஆனால்‌ அதற்கெல்லாம்‌. இப்போது 
அவகாசம்‌ நலம்‌, வர்க காரியத்தை 
முகனில பாக்க வேண்டும்‌. வேடிக்கை 
பார்ப்‌: ஙிதல்லாம்‌ பிற்பாடு வைத்துக்‌ 
மிகொாள்ளன வேண்டும்‌. 
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இந்தத்‌ தீர்மான த்துடன்‌ வர்தஇியத்‌ 
தேவன்‌ தஞ்சை ஈகரின்‌ பிரதான 


வாசலை அணுகினான்‌. கோட்டை வாச ப்‌ 


லின்‌ பிரம்மாண்டமான கதவுகள்‌ அச்‌ 
சாயம்‌ சாத்தி.  யிருக்‌, கன... வாளில்‌. 


॥ தாங்கள்‌ இந்தப்‌ பக்குத்துமணிதா 
இல்லையா, ஐயா” 

ல்‌ இல்லை, கான பிதாண்டை 
சுடச்‌ சேர்ந்தவன்‌ 7” 

1 அரணுல்கான்‌ கேட்டிறீர்கள்‌. நீங்‌ 


ஈட்‌ 


நின்ற காவலர்கள்‌ ம்க்களா ஒதுங்கச்‌5 களும்‌ (கு ஜிமை மேலிருந்து இறங்கிக்‌ 
செய்து விதி ஓரங்களில்‌ இி.ற ஒம்படி) சழ நிற்பது ஈல்லது. 


செய்து கொண் பூர தார்கள்‌. மக்களும்‌ 
ஒதுங்கிகின்‌ ர்கள்‌. ஆம்‌, அவரவர்கள்‌ 
தங்கள்‌ அலுவல்களைப்‌ பார்‌ "ச்‌.துக்‌ 
கொண்டு போவற்கதுப்‌ ப தலாக 
எதேதோ சளர்வவம்‌ அல்லது பவனி 
பார்ப்ப ட்‌] ற்கா கு க காத்திருப்பவர்‌ 
களைப்போல்‌ நின்‌ ருர்கள்‌. ஆண்கள்‌, 
பெண்கள்‌, குழந்தைகள்‌, வயோ கர்‌ 
எல்லாருமே ஆவலுடன்‌ நின்றார்கள்‌. 


(தார ட்டை வாசலுக்கு முன்னால்‌ 
சிறிது தூரம்வரை வெறு யாகவே 
இருகதது. வா சலண்டை காவலர்கள்‌ 
மட்டும்‌ கின்றார்கள்‌. 

விஷயம்‌ என்னவென்று தெரிந்து 
கொள்ள வர்இயத்‌. ெயன்‌ ஆவல்‌ 
கொண்டான்‌. எல்லாரும்‌ ஓதுஙி 
கிற்கும்போது சான்மட்டும்‌ கோட்டை 
வாசல்‌ காப்பாளரீடம்‌ சென்று மூட்‌ 
பூக்கொள்ள அவன்‌ விரும்பவில்லை. 
அதிலிருந்து வீண்‌ வாசமும்‌ சண்டை 
யும்‌ நூனலாம்‌. இப்போது தனக 
காரியம்‌ முக்கிய3 தவிர விரியம்‌ 
பிபரிது அல்லை. விண்‌ சண்டைடகளில்‌ 
இறங்க இது கருண மல்ல. 

எனவே, வந்தியத்தேவன்‌ கோட்டை 
வாசலைக்‌ சுவனிக்கக்கூ பூய இடத்தில 
வீதி ஓரத்தில்‌ ஒதுங்கி நின றுன. பக 
கத்தில்‌ கம்மென்று பாலரின்‌ மணம்‌ 
வீசியது. தஇரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. ஓரு 
வாலிப்ன்‌, திருநீறு ருத்ராட்சம்‌ நூத 
விய சிவச்‌ சின்னங்கள்‌ தரித்தவன்‌, 
இரண்டு கைகளிலும்‌ இபண்டு பூக 
கூடைகளுடன்‌ நிற்பதைக்‌ கண்டான்‌. 

ஸ்ர தும்பி / எவ்ள ஈரும்‌ எதற்காக 
விதி ஐரம்‌ ஒதுங்கி நிறுகி ரா்கன்‌ ॥ 
வஎதாவது களாவலார்‌ இரவலம்‌ வரப்‌ 
போகிறதா 


என்று கேட்டான்‌. 





வாலிபனோடு பேசுவதங்குச்‌ செளக 
ரியமா யிருக்கட்டும்‌ என்று வந்தியத்‌ 
கேவன்‌ குதிரைமீதிருந்து குதித்தான்‌. 

“கம்பி! எதற்காக என்னை இறங்‌ 
கச்‌ பொன்னாய்ரீ” என்று கேட்டான்‌. 

ர இப்போது வெளந்பரப்‌ பகட அரச 
பைத தரிசனம்‌ செய்துவிட்டு கோட்‌ 
டைக்‌ குள்ளிருர்து வரப்போகிறது. 
அதற்காகத்தான்‌ இத்தனை ஜனங்களும்‌ 
ஒதுங்கி கிற்கிறுர்கள்‌.” 

“வேடிக்கை பார்க்கத்தானே 7 

“ஆமாம்‌.” 

“நான்‌ குரிரைமேல்‌ உட்காந்து 
கொண்டு பார்த்தால்‌ என்ன ரீ. 

॥ பார்க்கலாம்‌, ஆணால்‌ ேவேளனக்காரப்‌ 
படை வீராகள்‌ உங்களைப்‌ பார்தது 
விட்டால்‌ ஆபத்து.”' 

உஎன்ன ஆபத்துரீ கு திரையைக்‌ 
கொண்டு போய்‌ விடுவார்களா?” 

உகு இரையையும்‌ கொண்டு போவா 
கள்‌. ஆன்களையே கொண்டு போய்‌ 
வல்ட்டல்‌ அபால்லாகவர்கள்‌.'” 

தூதனை ரயையும்‌ ஆனாயும்‌ கொண்டு 
பே ஈனால்‌ சும்மா விட்டுவிடு வார்களாரி”' 


“விடாமல்‌ என்ன  செய்வதுரீ 
சாக்காரப்‌ படையார்‌. வைத்ததே 
இந்து நகரில்‌ சட்டம்‌, அவர்களை க்‌ 


மேகேள்வி கேட்பார்‌ கிடையாது. பழு 
 ,ட்டமாயர்கள்‌ கூட ப்ேகசக்காரப்‌ படை 
வீஷயத்தில்‌ தலையிடுவது வெெடயாது.” 

இர்‌ சமயத்தில்‌ கோட்டைக்கு உட்‌ 

புறத்தில்‌ பெரிய ஆர்ப்பாட்ட ஆச 
வாங்கள்‌ கேட்டன. ஈகரா முழங்கும்‌ 
சத்சம்‌, பறைகள்‌ கொட்டும்‌ எத்தம்‌, 
கொம்புகள்‌ தகாதும்‌ சத்தம்‌ இவற்று 
டன்‌ பலநாறு மனிதர்‌ சூரகளி 
விருந்து எருக்கு. வாழ்த 
ொலிகளும்‌ கலந்து எழி 
சொலி செய்தன. 


(வாளக்கார வீரர்படை 
களப்‌ பற்றி கா௩இயத்‌ 
தேவன்‌ கன்று அறிந்திருக்‌:' 
தான்‌. பழக்‌ தமிழ்‌ காட்‌ 








டில்‌, முக ியமாகச்‌ கசோழ காட்டில்‌ 
இது முக்கிய ஸற்தகாபனம்ாக இருது 
வருந்து. பவள க்காரா” எண்பவா அவ 
வப்பபாது அரசுபுரிக்த மன்னர்களுக்கு 
(ய்க்‌ க்ரீ ப்பாள ர்ம்பான்‌ றவர்‌. ஆனணுல்‌ 
மற்ற சாதாரண பெய்க காப்பான்‌ 


ருக்‌ துச்‌ இவயாகளுக்கும்‌ இரு. வித்தி 


யாம்‌ உண்டு, இலயாகள்‌ "எங்கள்‌ 
உயிரைக்‌ கொடுத்தாவது அரசரின்‌ 


உயிரைப்‌ பாதுகாப்போம்‌" என்று 
சபதம்‌ செய்ஃவர்கள்‌, தங்கள்‌ அஜாக 
இ ரைையினா வா, தங்கை மீறிச்பா, 
அரசர்‌ உயிருக்கு அபாயம்‌ சேோரர்து 
விட்டால்‌, துர்க்கையின்‌ சர்சிதியில்‌ 
தங்களுடைய தலையைத்‌ தங்கள்‌ கையி 
னாலே/ய வெட்டிக்‌ கொண்டு பனியாவ 


தாகச்‌ சபதம்‌ எடுத்துக்‌ ப்காண 
டவாகளன்‌,. அத்தகைய கழி சபதம்‌ 


எடுத்துக்கொண்ட வீரர்களுக்கு மற்ற 






கடட. ட்‌! 


ர்க்க ணா டட. கண கணா கணா கனா 
உல. ண்‌ 
ஸரி ட. 
எப டம 
4 ன்‌ 
ர்‌ ட ௯ 
ட அ ட்‌ ௮ 
டன்‌ 


வியில்‌, 
்‌ ம்‌ ட்‌ 
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வர்களுக்கு இல்லாத சீல சலுகைகள்‌ 
[01 ந்ப்பது இயல்புகாமன ர்‌ 


(9 ம்ட்டை வாசலின்‌ சகுதவகள்‌ 
இரண்டும்‌ பயார்‌, என்று 
இறந்து சகாண்டன, 

முதலில்‌ இரண்டு குதிரை வீர ர்கள்‌ 
வந்தார்கள்‌. அவாகள்‌ தங்கள து வலக 
கையில்‌ உயரப்‌ பறந்த சிெகாடி பிடிதீ 
துக்‌ கொண்‌ டிருக் கார்கள்‌. அந்தக்‌ 
கொடியின்‌ தோற்றம்‌ விசுததாமாக 
இருந்தது. செர்கிறமான அகி கொடி 
யில்‌ பேோமேலலை புளியுர்‌, புலிக்கு அடியில்‌ 
கிரீடமும்‌ சத்திரக்கப்‌ பட்டிருந்தன. 
இரீடத்துக்கு அடியில்‌ ஒரு பவி பீட 
முறம்‌, கருத்து அறு பட்ட ஒரு தலையும்‌, 
ஒரு பெரிய பலிக்‌ கத்தியும்‌ காட்சி 
அளித்தன. கொடுயைப்‌ பார்க்கச்‌ 
சிறிது பயங்கரமாகவே இருக்கது. 


படார்‌ 


லர்‌ 







கொடி தாங்கிய குதிரை 
களுக்‌ குப்‌ பின்னால்‌ ஒரு பெரிய ரிஷபம்‌ 
இரண்டு பேரிகைகளைச சுமந்து 
கொண்டு வந்தது. இரண்டு ஆட்கள்‌ 
நின்று பேரிகைககை முழங்கினார்கள்‌. 

ரி்ஷ திதகருப்‌ பின்னால்‌ சுமார 
ஐம்பது வீரர்கள்‌ கிறு பறை, பெரும்‌ 
பறை, தம்பட்டம்‌ ஆலிையைவற்றை 
மேழக்கிக்கொண்டு வர்தார்கள்‌. 

அவர்களைத்‌ மிராடாரநது இன்னும்‌ 
ஐம்பது போ நீண்டு வளை நத மிகொம்பு 
களை பாம்‌ பாம்‌ பபாம்‌ " என்று இக 
கொண்டு வந்தார்கள்‌. 

அவர்களுக்கும்‌ பின்னால்‌ வந்த 
வீரர்கள்‌ ஆயிரம்‌ பேர்‌ இருக்கலாம்‌. 
அவாகளில்‌ பெரும்பாலோர்‌ பின்‌ வரும்‌ 
வாழ்த்‌ தொலிஃளை இடி முழக்கக்‌ கூர 
வில்‌ எழுப்பிக்‌ கொண்டு வந்தார்கள்‌. 

** பராஈ்தக சோழ பூமண்டல சக்கர 

வர்த்தி வாழ்க /'* 

வாழ்க, வாழ்க!” 

“சுந்தர சோழ மன்னர்‌ வாழ்க!” 

** வாழ்க / வாழ்க /"” 

கோழி லேர்தர்‌ வாழ்க” 

"வாழ்க வாழ்க ர்‌” 

*" சஞ்சையர்‌ கோன்‌ வாழ்க” 

*வாழ்க வாழ்க/”' 

** விரபாண்‌ டியனைச்‌ சுரம்‌ இறக்கிய 
பெருமாள்‌ வாழ்க /” 


** வாழ்க! வாழ்க /” 


வீரா. 


தொண்டை 
கோரா 


ங்க மதுரையும்‌ ஈழரும்‌ 
மண்டலமும்‌ கொண்ட 
கேசரி வாழ்க/” 

* வாழ்க வாழ்க /” 

* கரீகால்‌ வளவன்‌ 
நீடுமி வாழ்க!” 

*வாழ்க/ வாழ்க!” 

* தூக்கை மாகாணி 
பராசக்தி மல்க” 

* வலக / வெள்கு /'” 

* வீரப்‌ புலிக்‌ கொடி 
பரரது வெல்க ॥”' 

* பிவல்க ' மெஙல்க/”' 

"பவற்றி வேல்‌ /!” 

* வீர மேவல்‌” 

நூற்றுக்‌ கணக்கான வலிவுள்ள 
கூரல்களிலிருந்து எற்கு மேற்படி 
கோஷங்கள்‌ கேட்போரை மமய்‌ 
சிலிர்க்கச்‌ செய்கன. சகோட்டை வாச 
வின்‌ வறியாக  வர்தமே ராது அர்த 
கோஷங்கள்‌ உண்டாக்கிய பிரதித்‌ 
வனிகளும்‌ ரோக்து கொண்டன. வீடி 
ஓரங்களில்‌ கின்ற மக்களில்‌ பவரும்‌ 
கோஷத்தில்‌ கல்ீது கொண்டார்கள்‌. 


இவ்விதம்‌, *கேளக்காரப்‌ படை 
வீரர்கள்‌ கஞ்சைக்‌ கோட்டை வாசல்‌ 
வழியாக வெளி வாரத்‌ தொடங்கி, வீதி 
வதியாகச்‌ சென்று, தூரத்தில்‌ மானறு 
யும்‌ வரையில ஐச அல்லோல 
கல்லோலமாக இருக்குது. 


இருக்குலம்‌ 


பராத்பரி 


பாசெசலாம்‌ 


இருபத்திகன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
அமுதனின்‌ அன்ன 


பவேளக்கார வீரர படை பெரிய 
கடைவீதியின்‌ வழியாகப்‌ போயிற்று. 
படையின்‌ கடைசியில்‌ ரென்று சில 
வீர களன்‌ கடைத்தெருவில்‌ சில இரு 
விளையாடல்களைப்‌ புரிந்தார்கள்‌. 
ஒருவன்‌ ஒரு பட்சணக்‌ கடையில்‌ 
புரந்து இரு ப்ட்‌ நிறைய அதிர 
சக்கை எடுத்துக்கொண்டு வர்து பாற்று 
விரர்சளுக்கு விரியோத்தான்‌. பிறகு 
வெறுங்‌ கூடையைக்‌ கடைக்கார 
ணுடைய தலையிலே கவிழ்த்த போது, 
வீரர்களும்‌ வீதியில்‌ ரென்‌ றவர்களும்‌ 
*ஹஹ்ஹஹ்ஹா' எனறு இரை ௩ 


ப * தமிழ்‌ நாட்டின்‌ தெய்வமான முருகணு 
என்பதை வாசகர்டள்‌ அறிந்திருக்கவாம்‌, 


சிரிக்கார்கள்‌. இன்னொரு வீரன்‌ 


வழியில்‌ எதிர்ப்பட்ட ஓரு நூூதாட்டி 
யின கையிலிருந்த பூக்கூடையைப்‌ 


பிடுங்கினான்‌. பூவையெல்லாம்‌ வாரி 
இறைத்துக்‌ கோண்டே  * பூமாரி 
பொழறிகறதடா!'' என்றான்‌. அவன்‌ 


வாரி வீசிய பூக்களைப்‌ பிடிக்க முயன்ற 
வீரர்கள்‌ குத்தும்‌ சிரித்தும்‌ கொம்‌ 
மாளமடி தகார்கள்‌. எதிரில்‌ வர்க ஒரு 
மாட்டுவ னடியை இன்னொரு வீரன்‌ 
நிறுத்தி, மாட்டை வண்டியிலிருந்து 
பூட்டு அவிழ்த்து விரட்டி. அடிதான்‌. 
மாடு மிரண்டு மக்கள்‌ கூட்டத்‌ 


கணக ப அபக அடை. மணை பணை. ப 


னுக்கு.  வேளக்காரன்‌ * ன்று இரு பெயரி உண்மு 
“பக்தாகளைக்‌ காட்பாற்றுவதாகச்‌ சபதம்‌ பூண்ட 


தெய்வம்‌ ' என்பதனுல்‌ முருகனுக்கு அப்‌ பேயர்‌ வந்தது என்று அம்ஞர்கள்‌ கருதுவறுர்கள்‌. 


கிஃ 


இடையே புகுந்து சிலரைத்‌ தன்னிக 
கொண்டு ஓடியது. மீண்டும்‌ ஒரே 
கோலாகலச்‌ சிரிப்புத்தான்‌ / 
இதையெல்லாம்‌ பார்த்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்த வக்தியத்ததவன்‌, ** ஆகா! 
பழுவேட்டரையரின்‌ வீ ர.ச்‌ களைப்‌ 
போல்‌ இவர்களும்‌ விளையாடு ிருர்கள்‌. 
இவர்களுடைய விகரயாட்டு மற்ற 
வர்களுக்கு விசையாக இருக்கிறது. 
நல்ல வேளை, நிவர்களுணடைய 
பார்வை நம்மீது விழாமல்‌ ஒதுங்கி 
சின்றோரம்‌, இல்பாவிடில்‌ ஒரு சண்டை 
எழற்பட்டிருக்கும்‌, வந்த காரியம்‌ கெட்‌ 
முப்போயிருக்கும்‌'”" என்று எண்ணிக 
கொண்டான்‌. ஆணால்‌ ஒரே ஒரு வித்தி 
யாசரும்‌ அவனுக்குப்‌ புலறுயிற்று, 
வேளக்காரப்படை வீரர்களின்‌ விளை 
யாடலகளை இங்குள்ள ஜனங்கள்‌ 
அவ்வளவாக 0 றுக்கவில்லை. அவர்க 
ருடைய கொம்‌ மானத்தில்‌ ஜனங்களும்‌ 
ர்ந்து சிரித்துக்‌ குதாகலித்தார்கள்‌ / 
இசைப்‌ பற்றிச்‌ கேட்கலாம்‌ என்று 
இரும்பிப்‌ பார்த்த போது பூக்குடலை 
களுடன்‌ நின்று சிறுவனை வர்இயத்‌ 
தேவன்‌ காணவில்லை. கூட்டத்திலும்‌ 
கோலாகலத்தஇிலும்‌ அர்த வாலிபன்‌ 
எங்கேயோ போய்விட்டான்‌. இரு 
வேளை அவனுடைய வேலையைப்‌ பராக்‌ 
கப்‌ போயிருக்கக்‌ கூடும்‌. 
சேவேளக்காரப்படை மாலையில்‌ கோட்‌ 
டையி லிருந்து வெளியேறிய பிரகு 
மற்ற யாரையும்‌ உள்ளே விடுவதிலலை 
யென்று வந்தியத்3வன்‌ அறிந்து 
கொண்டான்‌. இரவு பகல்‌ எந்த 
நேரத்திலும்‌ கோட்டைக்குள்‌ பிரவே 
எக்சும்‌ உரிமை பெற்றுவாகள்‌ அரச 
குடு ம்‌ ப த்தைச்‌ மேர்ந்தவர்களுர்‌, 
அமைச்சர்களும்‌, தண்ட காயகர்களுக 
தான்‌. பழு வேட்டரையர்களின்‌ கு 9ம்‌ 
பத்தாருக்கும்‌ அவ்வுரிமை உண்டு 
என்று கர்தியத்‌ தேவன்‌ மெரிந்து 
கொண்டான்‌. எனவே, இசாத்திரிபே 
கோட்டைக்குள்‌ போக வேண்டும்‌ 
என்று கூத்தேோசம்‌ அவனுக்க மாறி 
விட்டது. தன்னீட மிருக்க இலச்சனை 
மோதிரத்தைக்‌ காட்டிச்‌ சோதனை 
செய்ய வர இபத்தேவஅ விரும்பவில்லை. 
அணறணைவிட இரவு கோட்டைக்கு ெயெளி 
யிலைப தங்கி நகரைச்‌ சுற்றிப்‌ 
பார்த்துவிட்டு கால்‌ உதயத்துக்குப்‌ 
பிறது கோட்டைக்கள்‌ பெல்வ]த 
நல்லது, இராக்கிரியில்‌ அப்படியே 


கோட்டைக்குள்‌ பிரவேசித்தாலும்‌ 
அரசரைக்‌ தரிசித்து தலை கொடுப்பது 
இயலாத காரியமே யல்லவாசீ 


தேோேரட்டை மநிகாச்‌ சுற்றிலும்‌ 
இருந்த வீதிகளின்‌ வழியாக வக்‌ யத்‌ 
தேவன்‌ வேடூக்கை பார்த்துக்‌ 
கொண்டே மெதுவாகச்‌ சென்றான்‌. 
அன்று பல காத தூரம்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்திருந்த அவனுடைய குதிரை 
மிகக்‌ களைத்திருந்தது. சீக்கிரத்தில்‌ 
அதற்கு ஓய்வு கொடுக்க வேண்டியது 
தான்‌, இல்லாவிடில்‌ நாளைக்கு அவசி 
யம்‌ ஏற்படும்போது இக்‌ குதிரையினால்‌ 
பயனில்லாமல்‌ போய்விரும்‌/ வாதி 
யாகத்‌ தங்குவதற்கு ஒரீடம்‌ விரைவில்‌ 
கண்டு பிடித்தாக வேண்டும்‌ / 

தஞ்சைபுரி அப்போது புதிதாகப்‌ 
பல்கிப்‌ பெருகிப்‌ பரந்து வளர்ந்து 
கொண்டிருந்த ஈகரம்‌. அதிலும்‌ அப்‌ 
போது மாலை நேரம்‌, நாற்றுக்கணக 
கான விது விளக்குகள்‌ ஏற்றப்பட்டு 
ஒளிவீசத்‌ தொடங்கி பிருக்கன. 

விதிகளெல்லாம்‌ ஜே கே என்று 
ஐரே ஜனக்கூட்டம்‌, வெளியூர்களி 





லிருக்து பல அலுவல்களின்‌ நிமித்த 


மாக வக்தவர்கள்‌ அங்கு மிங்கும்‌ 
சென்று கொண்டிருந்தார்கள்‌. அவர்‌ 
களில்‌ போழ நாட்டுப்‌ பட்டணங்களி 
விருந்தும்‌ கிராமங்களிலிருந்தும்‌ வரத 
வர்களும்‌ இருந்தார்கள்‌. பு.இதாகச்‌ 
சோற சாம்ராஜ்யத்துக்கு உட்பட்‌ 
டிருந்த நாடுகளிலிருந்து வந்தவர்களும்‌ 
காணப்பட்டார்கள்‌, பொருளை வச 
விருந்து பாலாற்றங்களை வரையிலும்‌ 
எழக்‌ கடற்கரையிலிருந்து மேற்குக்‌ 
கடற்கரை வரையிலும்‌ பரநர்தருந்கு 
தே ங்களிலிருந்து சுலைாகருக்குப்‌ பவர்‌ 
வர்ஜிருந்தார்கள்‌. விந்திப மலைக்கு 
வடக்கே யிருந்து வந்தவர்களும்‌ கடல்‌ 
கடக்த காடுகளிலிருக்து வர்க வர்களுங்‌ 
கூடச்‌ சிலர்‌ அம்‌ மாககரின்‌ வீழீகளில்‌ 
ஆங்காங்கே தோன்‌ றினூர்கள்‌. 
ஆப்பம்‌, அதிரசம்‌ நமுகலவிய இன்‌ 
பண்டங்கள்‌ விற்ற கடைகளில்‌ மச்கள்‌ 
ஈ மொங்ப்பதுபோல்‌ மொய்த்து அப்‌ 
பண்டங்களை வாங்கக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கார்கள்‌. வாணழைப்‌ பழங்கறாம்‌ வேறு 
பலவிதக்‌ கணிகளும்‌ மலை மலையாகக்‌ 
குவிந்து கடந்தன. பூக்‌ கடைகளைப்‌ 
பற்றியோ சொல்ல வேண்டியதில்லை. 
முல்லையும்‌ மல்லிகையும்‌ திரு ஆத்தியும்‌ 


பி 


செண்பகருாம்‌ புஷ்பக்‌ குன்றுகளைப்‌ 
போல்‌ காட்மி்‌ தந கனா. அந்த ம்லாக 
குன்றுகள்£ச்‌ சுற்றிப்‌ நெ ண்ராணிகள்‌ 
வண்டுகளைப்போல்‌ ரீங்காபம்‌ செய்து 
கொண்டு மாய்‌ த்சார்கள்‌. 

புஷ்பக கடைகளினருகில்‌ சென்ற 
தும்‌ வரஇியத்தேதேவன்‌ அந்தப்‌ பூக்கார£ 
வாளிடீனை நினை ததுக சகாண்டான்‌. 
அவனை மறுபடியும்‌ பார்க்கக்‌ கூடுமா 
னால்‌ எவ்வளவு மிசனளகரியமா யிருக்‌ 
குமரி இக்க ஈகரில்‌ வசதியாகத்‌ தங்கு 
வதற்த ஐரிடம்‌ அவளைக்‌ கேட்டுத்‌ 
செரிக்து கொள்ளலா மல்லவா... 
இப்படி எண்ணியபோகே சற்றுத்‌ 
துரத்தில்‌ அந்த வாலிபன்‌ வருது 
கொண்டிருப்பகை வக்இுபத்‌ சேவன்‌ 
கண்டான்‌. குதிரையினிருந்து இறங்கி 
அவனை அணுகினான்‌. 

** தம்பி / பூக்குடவைகளில்‌ ஒன்றை 
யு காணாமே ர்‌ பூவல்லாம்‌ எங்கே 2 
விறுரகி வட்டதார்‌'' என்றான்‌. 

'"ஊிற்பதறுகாக கான்‌ பூக்‌ கொண்டு 
கோயில்‌ 







வரவில்லை. பூஜைக்காகப்‌ 
பூக்‌ கொண்டு வந்தேன்‌. 
பூவைக்‌ கொடுத்தாகி 


விட்டது. வீட டுக்கு த்‌ 
இரும்பிப்‌ போகிேன்‌, 


'எர்தச்‌ கோயிலுக்கு நீ. இந்தப்‌ 
புஷ்பக்‌ கைங்கரியம்‌ செய்கிறுய்ரி 

** தணிக்குள்‌ காள 
கேட்டதுண்டா ஸு 

"ஐகோ/ தஞ்சைத்‌ தளிக்குள த்தார்‌ 
என்று சேனவிப்பட டிருக்கிறேன்‌. 
அர்தக்‌ கோவிலகான்‌ ம்‌ ாலிருககி றது. 
சிெபறிப கோவிலா அது” 

* இலலை: சிறிய கோவில்‌ தான்‌. 
மகார” காலமாக இக்கஞ்சையில்‌ 
துர்க்கையம்மன்‌ கோவி லுக்கு க கான்‌ 
மகிமை அஇகம்‌. அங்கே தான்‌ பூஜை, 
பொங்கல்‌, பலி, திருவிழா ஆர்ப்பாட்‌ 
டங்கள்‌ அதம்‌, அரச குடும்ப துதாரும்‌ 
பழுவேட்டரையர்களுமி துர்க்கை அம்‌. 
மன்‌ கோவிலுக்குத் பான்‌ அதிகமாகப்‌ 
போகிருதள,. தளிக்ருள த்தா கோயி 
லுக்கு அவ்வளவு மூமை இரலை. 
தரிசனம்‌ இெொெய்ப நரகை அவ்வள 
வாக வருவ இலலை.. 

"நீ நஇர்தப்‌ டுத்‌ கைங்கரியம்‌ 
செய்து வருகிருயேரீ இதற்காக, 
ஏதெனும்‌ சன்மானம்‌ உண்டார்‌" 

* எங்கள்‌ குடும்பத்துக்கு இகற்காக 
மானிடம்‌ இழக்கி, றது. எம்‌ பாட்டனார்‌ 
காலத்‌ இலிரக்து கண்டராதித்த சக்கர 
வர்த்தி விட்ட ஙியகதம்‌ உண்டு. தரி 
சாயம்‌ நானும்‌ என்‌: தாயாரும்‌ 
இரசக்‌ கைங்கரியத்தைச்‌ செய்து 
வருி.3ரும்‌.”” 


ஆலயம்‌ என்று 


॥ களிக்குள த்தார்‌. கோயில்‌ 
செங்கல்‌ திருப்பணியா 7 அல்லது 
கருங்கல்‌ ப செய்கிருக்கிறாா 
களா?” என்று வலவரையன்‌ 
கேட்டான்‌. அவன்‌ வருகின்ற 
வழியில்‌ பல செங்கல்‌ கோயில்‌ 
களுக்குக்‌ கருங்கல்‌ இருப்பணி 
நடந்து கொண்டிருப்பதைப்‌ 
பார்த்திருந்த படியால்‌ இவ்விதம்‌ 
கேட்டான்‌. 


இப்போது செங்கல்‌ கோயில்‌ 
கான்‌, கருங்கல்‌. இருப்பணி 
விரைவில்‌ மொடங்கதம்‌ என்று 
கேள்வி. இர்கதி இருப்பணியை 
உடே நடத்தவேண்டும்‌ என்று 
பனழையான, றப்‌ ம்பறரிய பிராட்டி. 
யார்‌ வி ரம்புகிறாராம்‌. ஆணால்‌...” 
என்று அக்த வாலிபன்‌. தயங்கி 
படக்குனு 

ஆனால்‌ என்ன 7...” 


* பசாபரியாகக கேள்ளீப்‌ 
பட்டதை பெல்லாம்‌ சொல்‌ 
வதில்‌ என்ன பயன்‌ 7 பகலில்‌ 
பகலும்‌ பார்த்துப்‌. பேசு, 
இரவில்‌ அதுவும்‌ பேசாதே 
என்று செசொல்லக்‌ கேட்டிருக்‌ 
கின்‌, இதுவோ நாரற்ாக்‌ 1 
இயம்‌ கூடும்‌ இடம்‌. நம்மைச்‌ இ 
சம்வம்‌ ஐனாங்கள்‌.. 

* இகத மாதிரி இட. த்திலே ட 
சின்றுகான்‌ தைரியமாக எந்த % 
சக௫ியமும்‌ பேசலாம்‌. இக்தப்‌ 
சிபருங்‌ கூட்டத்திலும்‌ இரைச்‌ 
சலிலும்‌ ஈம்நுதடைய பேச்சு 
யார்‌ காதிலும்‌ விழாது," 

பேசுவதற்கு இரகளியம்‌ 
இரக்செது?'”' என்றான்‌. அந்த 
வாஅிபன்‌, வக்தியத்தே உனைக்‌ சககொஞு 
சம்‌ சந்தேகத்துடன்‌ பார்த்து. 

ஆகா! இரக்கப்‌ பின்னா நல்ல புத்தி 
சாலி! இபனுடன்‌ சோகம்‌ செய்து 
கொள்வதில்‌ லாபம்‌ உண்டு/ பல 
விடயங்களை அறியலாம்‌! ஆனால்‌ 
இயன்‌ மனதில்‌ வீண சந்தேகத்தை 
உண்டாக்கக்‌ கூடாது. இவ எ தம்‌ 
வர்திபத்‌ 3,கவன்‌ எண்ணி, “ஆமாம்‌ 
இரகரியம்‌ என்ன இரக்ெது7 ஒன்று 
மிலலைகான்‌, போனால்‌ 0 கட்டும்‌, 
தஇம்பி/ இரவு எங்கேயாவது கான்‌ 
கிம்‌ ாதஇிபாகக்‌ குரங்க வேண்டும்‌, வகு 
தாரம்‌ பிரயாணம்‌ ய்து ஸ்ரிகவும்‌ 
கணளைப்படைந இருக்கிர ௮. எங்கே 
தங்கலாம்‌ ரீ இரு ஈல்ல விழிக்கு வருரி 
காட்டி எனக்கு உகவி செய்ய முடி 
யுமார்‌'' என்று மேகட்டான்‌. 

“ இரக்க ஈகரில்‌ தங்குவதற்கு இங்‌ 
களுக்கு என்ன குறைவு 7 சத்திரங்கள்‌ 
எத்தனையோ  இருக்கின்றுள. அயல்‌ 
காடுகளிலிருந்து வருகிறுவர்களுக 
கென்று ஏற்‌ ட்ட இராஜாங்க விதி 
களும்‌ இருச்க்ண்‌. றன? ஆனுல்‌, உங்க 
ளுக்கு இுஷ்டமாயிருக்‌ தரல்‌, 

ஈதம்பிர்‌ உன்‌ பெயர்‌ என்ன? 
என்று வந்தியத்தேவன்‌ கேட்டான்‌. 

1* அருததன்‌ ; சேந்தன்‌ அருகன்‌ 
 * அடாடா] எவ்வளவு ஈல்ல பெயார்‌ 
கேட்கும்போதே என்‌ காவில்‌ அருது 
ஊறு, ம2.. எனக்கு இஷ்டமா யிருர்‌ 
தால்‌ உன்னுடைய விட்டுக்கு வர்து 
தங்கலாம்‌ என்றுதானே ரீ சொல்லத்‌ 
சொடங்கிளுய்‌ 7 


சன்ன 





"அமாம்‌, அது எப்படி உங்‌ 
களுக்கு ச்‌ செெரிர்கதுரி” 

.. “என்னீடம்‌ மர்இரவித்தை 

இருக்கிறது. அதனால்‌ தெரிந்து 
கொண்டேன்‌ உண விழு 
எங்கே இருக்கி றது” 

“கழ எல்க்டமை தி தாண்‌ 
பூக கூப்பிடு தாரில்‌ 
எங்கள்‌ பூந்தோட்டம்‌ இருக்‌ 
கிறது. தோட்டத்துக்குள்‌ 
னளேயயே எங்கள்‌ வீடும்‌ இருக்‌ 
றது என்றான்‌. அழுதன்‌. 

"“அகா/ அப்படியானால்‌ 
உன்‌ விட்டுக்கு கான்‌ வருய்த 
இருவேன்‌, இர்தப்‌ பட்டண த 
துச்‌ சந்தடியில்‌ என்னால்‌ இன்‌ விரவைக்‌ 
குறிக்க முடியாது, மேலும்‌ உன்னைப்‌ 
போன்ற உத்கமப்‌ புதள்வனைப்‌ பெ இற 
உத்தமியைத்‌ தரிளிக்க விரும்புகின்‌.” 

“என்னைப்‌ பெறு ம அன்னை உத்தமி 
தான்‌ ;) ஆனல்‌ தூ பாக்கியசாலி...” 

உ தடாடா.! ஏன்‌ அவ்வாறுசொல்‌ 
கறாய் ரீ ஒரு வேளை உன்‌ தரை. ல்‌ 

என்‌ தர்‌ தை இ, ஈர்துகான்‌ மே னார்‌. 
ஆனால்‌ அது மட்டுமில்லை, என்‌ தாய்‌ 
பிற வியப்‌ சலயே துர்பா ரர்க்கிபாரவி, 
பார்த்கால்‌ தெரிந்து கொள்வீர்கள்‌. 
வாருங்கள்‌ போகலாம்‌.” 


அரசை 'கழிகை பகர்‌ டந்து 
அவர்கள்‌ ஈகர்ப்புறுத்துக்கு அப்பா 
விரு ச பூந்தோட்ட த்துங்கு. வந்து சர்க்‌ 
தார்கள்‌. இரவில்‌ பலரும்‌ பூர்களின்‌ 
இனிய மணம்‌ வாதஇயத்ச்சவனுக்கு 
அபூர்வ சுக மயக்க க்கை உண்டாக்‌ 
கியது. வப டண்து வீதிகளில்‌ எழுந்த 
கோலாகல இரைச்சலும்‌ சர்கடியும்‌ 
அங்கக அவ்வளவாகக்‌ பகேட்கவில்மி. 

ரர ர. மத்தியில்‌ ஓட்டு 
விடு ஒன்று இந்து. பக்கம்கில்‌ 
இரு குடிசைகள்‌ இருஈ்கன. மேகாட்‌ ட. 
வேலையில்‌ உ௱வி செய்க இரு குடும்‌ த 
கார்‌ அக குடிசைகளில்‌ (இடுவார்கள்‌. 
அவர்களில்‌ ஐரு அணை அருதன்‌ 
அனைத்து வந்தியத்‌ தேவனுடைய 
குதிமைக்குக தினி வைத்து மாத்தில்‌ 
சுட்டி வைக்கும்படி கூறினான்‌. 

பிறகு, வீட்டுக்குள்‌ அழைத்துச்‌ 
சென்றான்‌. அமுகனுடைய தாயா 
ரைப்‌ பார்த்ததும்‌ வர்தியத்‌ தேவனுக்கு 
அவளுடைய துர்ப்பாக்கியம்‌ இத்த 


கங்‌ 


கையது என்‌ று தெதரிர்து விட்டது. 


அங்கு மூதாட்டி பேசும்‌ சக்இியற்‌ ற. 


ஊன-௦. காதும்‌ கேளாது என்று 
தெரிந்தது. ஆனுல்‌ அந்த மாதரசி 
யின்‌ முகத்தில்‌ கருணையும்‌ அன்பும்‌ 
நிறைந்து ததும்பியதை வந்தியத்‌ 
தேவன்‌ கண்டான்‌. கூரிய அறி வின்‌ 
ஒளியும்‌ அர்ருக தஇவிரந்து வீரியது. 
பாதுவாக, வ. தாவது ஒரு. அங்கத்தில்‌ 
ஊனமுள்ள வர்கள்‌ மற்றப்படி சிறந்த 
அறிவக்‌ கூர்மையுள்‌னவர்களாக 
விளங்குவது சிருஷ்டி விசிக தரங்களில்‌ 
ஒன்று அல்லவா 7 
அமுதன்‌ சில சமிக்னஞுகள்‌ செய்க 
தும்‌ அந்து காகாட்டி வக்திருப்பவன்‌ 
அயள தே சத்திலிருந்து வக்கு விருந்‌ 
தாளி என்று தெரிந்து கொண்டாள்‌. 
மூக ராவகத்கீணா லயே சன்‌ ஹுடைய பரி 
வையும்‌ வரவேற்பையும்‌ தெரிவித்தாள்‌. 
சற்று ேோரத்துக்கெல்லாம்‌ இலை 
போட்டு அந்த அர்மான்‌ உணவு பரி 
மாறினுன்‌.  முாலில்‌ இடியாப்பமும்‌ 
இனிப்பான தேங்காய்ப்‌ யா இம்‌ வ்ரீ 
தன. அந்தமாதிரி இணிய பலகார ததை 
வக்தியதி தேவன்‌ தன்‌ வாழ்காளில்‌ 
அருந்இயதில்லை. பத்துப்‌ பன்னிரண்டு 
இடியாப்பமும்‌, அரைப்படி, தேங 
காய்ப்‌ பாலும்‌ சாப்பிட்டான்‌. பிறகு 
புணிக்கரியும்‌ சே ஈளமாப்‌ பணியா 
மேம்‌ வர்கன. அவற்றையும்‌ ஒரு கை 
பார்த்தான்‌, அப்படியும்‌ அவன்‌ பசி 
அடங்‌ வில்லை. கடைசியாக, காறி படி. 
அரிச சோறும்‌ அரைப்படி தயிரும்‌ 


நுங்கினான்‌! பிறகு, கான்‌ அவன்‌ 
இலையலவிருந்து எழுக்கான்‌. 
சய ப்பிடும்போத யில விஷயங்‌ 


களை அழுதனிடம்‌ கேட்டுத்‌ பிதறிந்து 
கொண்டான்‌. தஞ்ைக்‌ கோட்டைக்‌ 
குள்ளே அப்போது சுந்தர சோழ சக 
கழவர்த்தியையும்‌ அவருடைய அரண்‌ 
மனைப்‌ பரிவாரங்களையும்‌ தவிர, இ* 
ஸூம்‌ முக்கியமாக யார்‌ யார்‌ இருக்கி 
முர்கள்‌ என்று விசாரித்தான்‌. 


மபரிய பழமுமே ட்டரையர்‌, சின்னப்‌ 
பழுவேட்டவையா்‌ இஇடாகளின மாளி 
க்களும்‌ பரிவார “களும்‌ அங்கு இ நக 
தன. தன பொக்கிஷம்‌, தானிய பண்‌ 
டாரம்‌ இரண்டும்‌ கோட்‌ டைக்குள்‌ 
இருந்கபடியால்‌ அவ ிஜைப்‌ பரியா 
லிக்குர்‌ சதிகார்களும்‌ கணசுிகர்களும்‌ 
இருந்தார்கள்‌. சுதா சோழரின்‌ அர 


ஃ0 


தீரங்க நம்பிக்கைக்கும்‌ அபிமான ததுக 
கும்‌ பாத்திரரான அநிருத்த பிரமாாயர்‌ 
என்‌ னும்‌ அமைச்‌ ஈரும்‌ திருமக்கிர இலை 
நாயகரும்‌ கே 'ட்டைக்குள்‌ ீளதான்‌ 
வசித்தார்கள்‌. மற்றும்‌ சின்னப்‌ பரு 
பேட்டசையரின்‌ தலைமையில்‌ தஞ்சைக்‌ 
கோட்டையைக்‌ காவல்‌ புரிந்த வீரா 
களும்‌ அவர்களுடைய க ரூடும்ப ட காரும்‌ 
அவ்ச்கயே தங்கியிருந்தார்கள்‌. போன்‌ 
வெள்ளி ஈகை விபாபாரிகளும்‌, ஈவரத 
இன வியாபாரிகளும்‌, போன்னாசாரி 
கரும்‌ கோட்டைக்குள்‌ இடம்‌ அளிக்கப்‌ 
பட்டிருஈ்கார்கள்‌. பெரிய பமூே வட்‌ 
டரையரின்‌ சீழ்‌ வரி விஇக்கும்‌ மேலை 
பார்த்து நூற்றுக்கணக்கான அலு 
வலாளர்‌ இழந்தனர்‌. துர்க்கையம்மன்‌ 


கோவில்‌ கோட்டைக்‌ குள்ளேதான்‌ 
ஒரு மூலையில்‌ இரந்தது. கோவில்‌ 
பூசாரிகளும்‌ பணிவிடை யாளரும்‌ 


கணிகைபரும்‌ கோவிலுக்கு அருகில்‌ 
குடியிருந்தார்கள்‌. 

இகத யெல்லாம்‌ தெரிந்து கொண்ட 
பிறகு * அமைமச்‌எர்கள்‌ அணைவரும்‌ இற 


சமயம்‌ கோட்டையில்‌ இருக்கிறா 
களா?” என்று வக்தஇியத்‌ தேவன்‌ 
கேட்டான்‌. 


1 எல்லாரும்‌ எப்படி இருப்பார்கள்‌ 7 
பற்பல காரியமாக ேெளியிே ே பாய்க்‌ 
கொண்டும்‌ வந்து கொண்டுக்தான 
இருப்பார்கள்‌. அசிருத்த பிரமராயா 
சில காலமாகவே ஈகரில்‌ இல்லை. அவர்‌ 
சேரநாடு சென்‌ றிருப்பதாகக்‌ கேள்வி. 
பெரிய பழுவேட்டரையர்‌ நாலு இனங்‌ 
களுக்கு மூன்‌ னால்‌ வெளி சென்றுர்‌. 
கொள்ளிடத்துக்கு வடக ஈடு கட 
டுக்குச்‌ சென்றதாகக்‌ கேள்வி.” 


“போனவர்‌ ஐரு வேளை திரும்பி 

வக்‌ இருக்கலாம்‌. அல்லவார உனக்குத்‌ 
தகொயாகதாக்கும்‌ 7” 

“உ டுினறு சாயங்காலம்‌ பழுவூர்‌ 
இளைய ராணியின்‌ பல்லக்கு வரதது. 
கோட்டை வாசலில்‌ கானே பா ரத்‌ 
தேன்‌. அணுல்‌ பருேேட்டசையச்‌ வத 
வில்லை, ஒரு வேளை வழியில எங்கேனும்‌ 

தங்கி விட்டு நாகா வாக்கூடும்‌.' 


“தம்‌: இளவரசர்‌ மதுசாக்சகத்‌ 
தேவரும்‌ கோட்டைக்குள்‌ ளே தான 
தங்கி யிருக்கிறார்‌ 7 

ர ற்ப? பமுவேட்டரையா அரண 
மனைக்குப்‌ பக்கத்தில மதுராந்தகரின 
மாணனிகை இருக்கிறது, சினனப்‌ 


ன ரர திருமகளை மணம்‌ 
நகு மருகர்‌ அலலயா ரீ” 

*ஐஹோ/ அதுவும்‌ அப்படியா? 
எனகு இதுஉரமையில்‌ தெரியாதே 7” 

ய்‌ ரொம்பப்‌ பேருக்குக்‌ தெரியாது 
தான்‌, சுக்கரவாத ந தயின்‌ கேக அசெளக 
யத்தை முன்னிட்டித்‌ திருமணத்தைக்‌ 
கோலாகலமாக நட த. தவில்லை.'” 

1 நல்லது $ மதுசாக்தகத்‌ தேவா 
இப்போது கோட்டைக்குள்‌ ளோ தானே 
இருக்கி நூர்ச”்‌ 

“ப்காட்‌ டடைக்குள்ளே தான்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. ஆலை மதுரா (க த 
சேர்‌ சாதாரணமாக வெளியில்‌ வரு 
வதில்லை. மக்கள்‌ அவரைப்‌ பார்க்க 
நுரடிகிறுதும்‌ இல்லை. சிவ பக்தியில்‌ 
ஈடுபட்டுப்‌ பெரும்பாலும்‌ யோகத்தி 
லும்‌ இபானத்திலும்‌ பூஜையிலும்‌ 
காலங்‌ சழிப்பதாகக்‌ கேள்வி,” 

1 அனுலும்‌ இத்தனை சாளைக்குப்‌ 
பிமகு கலியாணம்‌ செய்து கொண 

டிருக்கிறுே ர்‌ 

ட்‌ ஆமாம்‌ 7 ர) ரது காரர்‌ ம்‌ வியப்‌ 
பான காரியந்தான்‌,.  கலியாணாத்துக்‌ 
குப்‌ பிறகு மாப்பிள்ளைத்‌ தேவரின்‌ 
மனம்‌ மாறிப்‌ போயிருப்‌ (சாயும்‌ 
சொல்கிரர்கள்‌. நமக்கென்ன அகைப்‌ 
பற்றி7ீ பெரிய இடத்துப்‌. பேச்சுப்‌ 
பேபேசாமலிருப்பதே கல்லது... 


௪5 நீதன்‌ அழருதணிடம்‌ இன்னும்‌ 
பல விஷ பங்கள்‌ க கேட்டுத்‌ மெதரிந்து 


கொள்ளும்‌ ஆவல்‌ வக்‌ இயத்‌ மேவ 
லுக்கு அருஈ்‌ ௪து. ஆனால்‌ _அ இகம்‌ ரக 
வ்‌ சேனும்‌ கேட்டுச்‌ சர்மேதேக கதைக்‌ 


களா ப்பாவிட அவன்‌ விரும்பவில்லை. 
இத்தகைய சாதுப பிள்‌ சயின்‌ எ3ேகம்‌ 
சனக்குப்‌. பேருதவியா யிருகதுர்‌, 
தஞ்சையில்‌ தங்க அம்மாதிரி ஒரு வீடு 
அகப்பட்டதும்‌ தன்னுடைய ௮ திர்ஷ்‌ 
டக்கான்‌. அதை யெல்லாம்‌ கெடுத்துக்‌ 
கொள்வானளேன்‌ 7 மே லும்‌, நீண்ட பிர 
யாணக்‌ களைப்புடன்‌ மூ, கல்‌ உள்‌ இரவு 
கண்‌ விழித்ததும்‌ சோக்து கொண்டது. 
கண்ணைச்‌ சுழற்றிக்‌ கொண்டு தூக்கும்‌ 
வந்தது. பேர்ன்‌ அருகன்‌ அவனு 
டைய நிலையை அறிந்து விரைவில்‌ 
படுக்கை போட்டுக்‌ சகாழுக்கான்‌. 
தக்க மயக்கத்‌ நவில்‌ கடைசியாக 
உன்‌ தேவனுடைய பானதில்‌ பழு 
இய ராணியின்‌ இருமுகம்‌ 





குறுகி கிட்டான்‌. 


வந்தது. அப்பப்பா! என்ன அமரனு/ 
என்ன ஜொலிப்பு! அந்த மாய போகன 
வடிவ ததை சு இரிரென்று அவன்‌ 
பார்த்ததும்‌ அடியோடு செயல்‌ இழரஈது 
கண்‌ செோகொட்டாமல்‌ தகைத்து நின்றது 
இன்னொரு அனுபவத்தை அவனுக்கு 
நினைவூட்டியது. சிறு பிராயத்தில்‌ 
ஒரு ச மயம்‌ காட்டு வழியாய்ப்‌ போய்க்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌  இடரென்று பட 
மெடுத்து ஆடிய பாம்பு ஓன்‌று அவன்‌ 
முன்‌ எதிர்ப்பட்டது. அசன்‌ அழகே 
அழகு 7 கவர்சசியே கவர்ச்சி! வக்தி 
யத்‌ தேவனால்‌ பாம்பின்‌ படக்‌ இிலிருக்து 
கண்ணை அகற்றுே நடியவிலலை. கண 
கொட்டவும்‌ முடியவில்லை. பாத்தது 
பார்த்தபடி. நின்றான்‌. பாம்பூம்‌ ஆடிக்‌ 
கொண்டே யிருந்தது! பாம்பு ஆடிய 
போது அதற்கிணங்க, இவன்‌ உடம்‌ 
பும்‌ அடியது--இதன்‌ முடிவு என்ன 
ஆகியிருக்குமோ தெரியாது. டீ 
ரென்று ஒர ஈீரிப்பின்‌௯ வந்து பாம்‌ 
பின்‌ மீது பாய்ர்தது. இரண்டும்‌ 
துவந்த யுத்தம்‌. தொடங்கின. அக்த்ச 
சந்தர்ப்பத்தைப்‌ பயன்‌ படுத்திக 
கொண்டு வந்தியத்‌ சகேவன்‌ ஓஒசே 
ஓட்டமாக ஓ. வந்து விட்டான்‌ ॥...... 
இச] என்ன உகாரணம்‌/ இக்தப்‌ 
புவன மோகினியான சுந்தராங்‌ யைப்‌ 
படமெமித்த பாம்புக்கா ஓப்பிடுவ ரீ 
இவளுடைய பால்வடியும்‌ ரக க்தை 
ஒரு தடவை பார்த்தாலும்‌ பசி தார்து 
விடுமே . அரணனைக்கு அவனை பாறுபடி 
காணப்‌ போடு மல்லவா 1/1 அவளு 
டைய மாாலிலைகான்‌ என்ன மதுரம்‌7 
இயள்‌ ஒரு அபூர்வமான அழூிதகான. 
ஆணுள்‌ குடந்தை. பதோ, டா வீட்‌ 
டூ லம்‌ அரச லாற்றங்‌ சுரையிலும்‌ 
பார்த்து அர்த இன்னொரு பெண ரி... 
அவளுடைய தக த்திலூம்‌ காகி ஒளி 

விட்டது! அழகு சுடர்‌ விட்டது[... 
இரண்டு முகங்களும்‌ சுந்தர முகங்க 
ளாயினும்‌ அவற்றுக்குள்‌ எத்தனை 
வேற்றுமை / அதில்‌ கம்பீரமும்‌ வே (ருரு. 
தன்மையார்‌ ட 'இழில்‌ மோகனமும்‌ 
க்வாச்‌ 7 சியும்‌. இப்படி, அவன்‌ உள்‌ 
ளம்‌ அந்த இர ஈங்கையரின்‌ முகங்‌ 
களையும்‌ ஒப்பிட்டுக்‌ கொண்டிருந்த 
போது, மறி நுரு மங்கை வக்து 
 சர்வாநிகாரக்‌ 
கொடுங்கோல்‌ அரசியான ரநித்தஇிரா 
வி வர்தியத்தேவனைப்‌ பரிபூரண 
மாக ஆட்‌ கொண்டான்‌. (தொடரும்‌ ] 
சர்ப 


த இ 


தமது இலங்கைக்‌ கடிதம்‌ 


இலங்கை டுந்த்யர்களின்‌ எதிர்காலம்‌ 


ரஜனி 


அ சொழும்பு, முஸம்பர்மீ” 22. 
இ): வா்‌ ச்சக ஸ்‌ சாபனங்கணிதுனள ன 


எட்பதிகனை ில்ஸ ஈயர்‌ மயமாச்குவசைப்‌ 
பற்றி ராஜாங்க மர்திரி பூரீ எ. குணால்கா 
டண்‌ இர்திய வர்த்தகச்‌ சங்கம்‌ இன்று 
ஒரு ஒப்பர்சச் தில்‌ கையெமுச்திட்‌ டிருக்‌ 
இறத, வல வாரங்கறாக்கு முண்ணாவ்‌ 
இடதியர்‌, பா௫ஸ்சாணியர்‌ வர்சசகச்‌ சங்கங்‌ 
களின்‌ அதாதுச்கொஷ்டி யொன்று ஸ்ரீ குண 
ல்காவை செஅறுடைய அணழைப்பின்பிது 
பெட்டி கண்டு இவமகையர்‌ மயமாக்சும்‌ 
இட்டதிசைப்‌ பற்றி விலாஇசசது. அப்‌ 
பொருது ஒறு சகல்‌ ஒப்பர்சம்‌ உருவாகிய த. 
அர்சு ஒப்பர்சச்தின்‌ ரூக்கியமாண வசி 
சுகன்‌ : (1) 1948ம்‌ வருஷ லுக்‌ மு. சல்‌ 
சேதிக்குப்‌ பிரரு கேலைச்ரு அமர்திறிக்‌ 
கொண்ட இர்தியர்களை உடனே பேவ 
ரீக்கம்‌ செய்யமிவண்டும. (1) இணி மல்‌ 
புதிசாச இர்தியர்களை சேஃக்கு அமர்திசக்‌ 
கூடாது. (3) சொழில்‌ ஸ்சாபனக்களுடைய 
நு. சலாளிமார்கனின்‌ பிள்ளைகள்‌ சறுசமயம்‌ 
இவர்சையிவ்‌ வரட்பவர்கள ராயும்‌, சிபற்போச்‌ 
களின்‌ ஸ்சாடனக்களில்‌ ரல செய்பவர்‌ 
சு சயு மிராரதால்‌ அவர்களை கேலை நீக்கம்‌ 
செய்ய வேண்டியதில்லை, சம்பிக்கையாண 
எல பதஸ்கறக்கு மட்டம்‌ இகங்சையாவ்லா 
திர்களை சியமிச தக்‌ கொள்ள தட்சேபணை 
பில்லை. (61 தசாண்‌ முக்கிய வ௩ரச த கன. 

இரத சகல்‌ உடன்படிக்கையில்‌ இர இயா, 
பாணஸ்சாணிகள்‌ தாதுகோஷ்டி உடணே 
ஓட்பமிட சமல்‌ தல்கள்‌ சகன்‌ சங்கல்களிண்‌ 
பொதுச்‌ சபைகளைக ௪௨௩ து கொண்டு பித்ரு 
ஒப்பபிறுவசாகசி சொல்லியது,  இசன்படி 
சென்ற சனிக்கிழமை சடக்க இர்நிய ஊர்ச்‌ 
திகசீ சங்க பொதுசி சபைக்‌ கூட்டத்தில்‌ 
ஒறு நீண்ட விலாசம்‌ சடச்சது. 


சேனதநாயகா தர்பார்‌ 


ம [4 ட “ம்‌ வுறாகதம்‌ நு மூசல்‌ 


சேதிக்குப்‌ பிறகு சேலையில்‌ அமர சி சப்பட்ட 
இச்சியாகன்‌ எல்லோசையும்‌ வேலை ரீக்கம்‌ 
செட்வ வேண்டுமென்று வநாச்து எவ்கனவு 
பாரபட்சமான செென்பதை இங்குள்ளன ஒரிய ண 
டல்‌ இஃ ஷ்மான்‌ஸ்‌ கம்பெனியின்‌ கிளைக்‌ 
காரியசளின்‌ பாரி சி, தோர்‌. சாஜன்‌ எடுத்துச்‌ 
சொன்னார்‌... இர்சச்‌ தேதிக்குப்‌ பிதகு 
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சேலைக்கு எற்ச்தக்‌ கொண்டவர்களை வேல 
தீக்கம்‌ செசெம்யசி சம்ம இிப்பசானான இசக்கு 
மாண்பு மெவலக் கு அமாச்சப்‌ பட்டவாக ருக்‌ 
காவது ஒரு பாதுகாப்பு எற்ப_வேண்‌ டம்‌. 
இணி ்ரஷன்‌  சம்பப்பம இலங்கையில்‌ 
குமர்சது ஐந்து வருக காலம்‌ வ௱ர்சி சவர்‌ 
கறாக்கு மட்டுசிமலாச பர்மிட்டிகள்‌ கொரழ்கி 
கப்‌ பரிகின் ரண, 1944-ம்‌ வருஷம்‌ சவம்பர்‌ 
மாசச்துக சப்‌ பிது க வம்ைக்கு வர்க 
வர்கள்‌ ஒரு நூறை இர்இியாவுக்குப்‌ போனால்‌ 


இலங்கைக்குச்‌ இரும்பில்‌ மாழுயா தி. 
* இலாகன்‌ இக்க்்கையிச்வயே . இருக்கட்‌ 
மம! வார்‌ வேண்டா மென்றுச்சுன்‌. 


இர்தியாவக்குப்‌ போனால்‌ சாசன இகம்‌ 
கைக்குச்‌ இரும்பக்கூடா அதன்கி2ரும்‌ 717 
எண்று கியாயம்‌ கற்ிகிள்றது சவிசக்கமற்த 
சேனசாயகா சசர்பார்‌. இர்நியாவை எட்டிப்‌ 
பார்க்காமல்‌ அங்கு விட்டுவர்சு மாணவி, 
குழர்தசைகளையாவது இலங்கை சச்சு 
அழைச்து வந்து விடவாசெமன்றால்‌. அதற்‌ 
கும்‌ அரசாங்கம ஒல காருக்கான முட்மிக்‌ 
கட்டை போட்டிரறுக்கிமது. கணவணுச்கு 
வாச்‌ பமீஸரிட்டு இரு்சாவ்சாண்‌ மணைவிக்கும்‌ 
கொப்பசெசன்று ஒர சட்டம்‌ இருக்கது 
வருது. இபணல்‌ 1044-ம்‌ வருவம்‌ சவம்‌ 
பருக்குப பிமரு வர்ததாகாக்கு வாச பர்‌ 
மிட்ம்கள்‌ பெற உரிம இடையாசாஸாயால்‌ 
சேலையை விட்ஙப்சியாக மனமின்வாசவர்கள்‌ 
இர்தியாலில்‌ விட்ட மணைவி ரகுழரசைகளைப்‌ 
பராகஉ முடியாமலும்‌, இர தியாவிலிருப்ப 
வாகள்‌ இலங்கைத சிக்‌ வரதுவிட முடியாம 
தூம்‌ சனியாய்ச்‌ தவிக்கிறார்கள்‌ 
ஸு அஷ்டம ட வெற்ற 

1சை இர்திய தாூதுகோஷ்டி மர்‌்இரி 
ட்ட சுட்டிக்‌ காட்டியது, !* 1048ம்‌ வருட 
ஜுவக்குப்‌ பிமரு வேலைக்கு அமர்சதிய 
ஜ்ச்தியகளை உடனெ முஸ்கிஸ்‌ செய்து 
விழ 2ம்‌. ஆளல்‌ இரசசு சேதக்கு 
முன்பு கோலக்கு வர்சவாகசிளக்வோருகி 
கும்‌ இனிக்‌ 2சகநன்‌ கமிவநனரிடம்‌ சொல்லி 
வாச பர்‌.மிட்‌ வாகக்‌ சா பேண்டும்‌!!! 
எண்று இர்திய தாதுகொஷடி கேட்டது. 
இமி2சஷன்‌ இஷாக்‌ வேறொரு மாதிரி 
யிண்‌ கழுள்ன இவாகாவாகையால்‌ அதல்‌ 
தாம்‌ தூலயிவெசற்கிவ்டலை. யெண்று மம்இரி 
முதவில்‌ சொன்னார்‌. மேதூம்‌ வற்புறுச தப்‌ 


படே இசைப்‌ பற்றி யோர்த்து மூடிச்‌ 
தைச்‌ செய்வதாகக்‌ கூறினர்‌. தவிர இவ்‌ 
விஷயகச தில்‌ ரூணரச்க்கா உறு கிபமொழி 
யொன்றும்‌ கூறவில்லை. சேறாவகிகுப்‌ பிரதமர்‌ 
செேணசாயமா எழுச இல்‌ எமுற்கி செகொழுச்த 


வாக்கு இகளே காற்றில்‌ :பறர்‌.து விட்ட. 


செபொமுது பொறுப்பின்‌ றிப்‌ பபேசுலாசெண்று 
பெய செழுச்ச குணரிங்காவின்‌ வீண்‌ வார்த்‌ 
சையில்‌ சம்பிக்கை மைப்பது புதிஇசாலித 
தணமிவவை மெயண்பணைச்‌ மொன்று சணித்‌ 
இம்மை சடக்ச௪ இர்திய வட்ச்தகச்‌. ச்ங்க்க்‌ 
கூட்டச்இல்‌ ்‌ சாஜன்‌ எடுத்துக்‌ கூறி 
விவாஇச்சார. மர்திரியிடமிருந்து எவ்விதச்‌ 
சுண யையும்‌ பிதூக்குப்பெருமல்‌ தாற்றுக 
கணக்கான நருயச்‌ எப்பா தினை வெல்‌ 
நீக்கம்‌ மெய்ய எதற்காகச்‌ சம்மடுிக்க 
வேண்டும்‌ 17 இவல்சை இர்இிய காம்கிரஸ்‌ 
சமர்ப்பிச்ச கியாயமாண பகோரிக்கைகளை 
யெல்லாம்‌ பிரதம மாஇரி நிராகரிச்து 
விட்டார்‌. இந்தியர்‌ உரிமைக்காக இர்தஇிய 
காக்கிரஸ்‌ போராடிக்‌ சகொண்டிருகிமையில்‌ 
அதற்கும்‌ இர்தியர்‌ சாக ச்துக்கும்‌ தோ 
சும்‌ பச்சய்வசைப்‌ போன்ற டிப்பர்சச்தில்‌ 
ஸா எழுத்இட என்ண அய மம்‌ அ௮குசா 
ரூம்‌ வர்துவிட்டஅு * 'நம்நாடைய அர்த்தகச்‌ 
சங்கமே சமமைக்‌ காட்டுக்‌ கொழ்சி துச்‌ ௪ 
செய்து வட்டு" என்று எஇர்காலச்‌ 
சா ததிபினர்‌ சபிக்கா மலிருகிக சேண்றும்‌. 
இர்ச.ச்‌ சொனிபில்‌ ஸ்ரீ சாஜன்‌ பேரின்‌. 
ஆனவன்‌ மாசாங்கச்‌இினரிடம்‌ கவ்ல பெய 
சரிக்கு வேண்டுமென்று ஒரு காலில்‌ கின்ற 
பணக்காச குழுவின்‌ காதில்‌ இ விழவில்லை. 
தஇுலங்கையிதாள்ன. சகல தர்திய வியாபாரி 





கல்்‌இ” குடியரசு 


தாளது 1941-ம்‌ வருஷம்‌ ஜனவரி மாதும்‌ சீமிம்‌. நேதி என்று?! 
குடியரசு பலர்‌ சிறுப்பாக சிவலரிவருக றது. 
அன்விச யே ச௬மார்‌ அப்பி பக்கள்களன்‌ கொண்டதாய்ப்‌ பல வம்ணார்‌ 
அறிஞர்களும்‌, அரசியல்‌ தலைவர்களும்‌ 
 அத்சிரியர்க ளும்‌ எழுதிய ப ணப்னய்‌ 


சித்திரங்  டடண்‌ விளங்கும்‌ க 


இது 1௧௬௨௮" வார நீிர்கமுடன்‌. சேர்ந்ததள்ன. 
விலை ரூ. 
தயால்‌ செலு: ணை நதி இனங்க அண ம; 


பிரதிகள்‌ சீதுிண்டுசி குபன்கு அனுப்பப்படும்‌. 


உங்கள்‌ பக்கத்திலுள்ள **தல்கி!" 


ண்டு னிடம்‌ உடேன பதிவு ்்ல்ண்ண்ண்‌ 
ரல்‌ ்‌ மானேேறர்‌ ள்‌ 


கல்‌ ன என? ன ஓழ்ப்பாஃ்கம்‌ ௯ சென்னை 


களையும்‌ கட்டுப்‌ பச்சக்‌ கமய ஙநாணருபிக்‌ 
ஒரு சாலப்‌ பட்சமான ஒப்பர்சச்நில்‌ இந்திய 
வாச்சகச்‌ சங்கச்‌ சிலவர்‌ இ௫அ்சு ணக ஒப்ப 
மீட்டு விஃ்டார்‌. இத அசசாங்க சதுக்கம்‌ 
அரசாக்கசஇன்‌ சயவை எதிர்பார்‌ ச சீத கிற்கும்‌ 
பணக்கார இரிய வர்த்தகப்‌ பிரமுகர்களுக்‌ 
சும்‌ ஒரு பெரிய (வெற்றி, எமை எணிய 
ப்பர்‌ திகளுக்கு வயிற்றலமு. 

ஸ்ரீ தொண்டமான்‌ திரும்பினார்‌ 


பி ம்‌ 2 சாப்பாவில்‌ 


சுத்றுப்‌ பிரவாகம்‌ 
மசய்து கொண்டிருக்க இலா்ணைப்‌ பார்சமி 
முமண்ட்‌ சபை நுர்றிய துங்கத்தினர்‌ 
ஸ்ரீ எஸ்‌, செொண்டமான்‌. இப்பொழுது 
இலங்கைகிளுச்‌ இரும்பி விட்டார்‌. மேளுமு 
சனிவ்‌ தொழிலாளர்‌ கிரவலைம பஸ்ரிகணிக மூன்‌ 
சேற்று மடைச்தி முக ச்சன்றும்‌ விவசா 
யத்தில்‌ ஸ்ர்சவும்‌ நூறி ரீபாக்காண பல 
வ்ளுஞானகு சுருவிகளை மேணட்டமகாகள்‌ 
உபசயோகிக்கண்னர்‌ என்பதையும்‌ வச்‌ 
சொண்ணார்‌. முகிகியமாக விவசாயச்‌ 
சொழிலில்‌ அவர்‌ அரிய பல அராய்சிச்கள்‌ 
சிய்து சிகொண்டு வர்‌ இருக்கும்‌, கொழும்‌ 
பில்‌ இதந்க்சி தமது மெசொச மஊசாண 
சம்ச்பாடைக்குச்‌ ெலவ்லும்கணா வழு சேர்க த்‌ 
சொழிலானளர்கள்‌ தாற்றுக்‌ சணக்கின்‌ . கூடி 
யிராது அகறுச்கு உற்சாகமான சவ்பாஷ 
கூறினார்கள்‌. அவர்‌ மேல்சாட்களுக்குச்‌ சென்‌ 
இிருர்‌ சபடியினால்‌ அவா்‌ தலமையில்‌ கிறுனப்‌ 
பட்டிருர்ச காக திமி ஞாபகார்த்த ஸ்‌ தாடி 
நிதிக்‌ சுணிட்டியுக்‌ கொளும்‌ ஒய்வு சிதுக 
கொண்டிருர் சது. சரச சுபிட்டி இணித 
திவிரமாரகு சேலம்‌ இறங்கலாம்‌. 












11௧௪ ௫ யரின்‌ வார இழமு்‌ 


கட்டுரைகளுடன்‌. பெபனிவுமும்‌. 
தர்‌ வெளியிடு. 


1-020 


இடா வெணி தாடுகன்‌ ணு மி. 








பங்குதர மாருதம்‌ 


5] ப்‌ 7272172172 





ஸ்ரீ துரையப்ப பாகவதர்‌ 


[்ரதிமத காகரத்நினம்மாள்‌. இப்படிப்‌ 
பெயரும்‌ புகழும்‌ அடைந்து சர்தோவுமாக 
இருத்து வரும்பொழுது அவருக்கு எதிர்பாராத 

அபாயம்‌ எத்யட்டது. அவருடைய உப்‌ 
யைத்‌ இன்றவர்களால்‌ அவருடைய உயிருக்கே 
ஆபத்து உண்டாரும்‌ போலீருக்தது. இர்தர்‌ 
சமயத்தில்‌ ஒரு நான்‌ நியொகப்‌ பிரம்மம்‌ கவவில்‌ 
தோன்மி ஈாகரத்திம்மாளுக்கு எற்படனாருக்‌ 
கும்‌ அயாயத்னதுர்‌ செசொகலி பணறுக்தார்‌. 
தர்ம சாதனத்திங்கான இந்தச்‌ சரிசத்தைக்‌ 
சாப்பாற்றிய ரீ ரபு தியாகப்‌ பிரம்மம்‌, பேரின்ப 
சாதனத்தையும்‌ காட்டிக்‌ கொடுக்க எண்ணி 
மற்றைமு சான்‌ கனவில்‌ பதோன்ற்ளுர்‌. அன்று 
சமாதிரிலிருந்து அதைப்‌ பிளர்து கொண்டு 
எழுக இருந்து அபயயாஸ்தம்‌ அருளிக்‌ காட்டி 
யளித்தார்‌, இதன்‌ விவரம்‌ புரியாத நாசாத்‌ 
இனேம்மான்‌ கனவு காணும்‌ அவஸ்ணதயிலேயே, 
ஈநரஸிம்முடு உதயிஞ்செனு '' என்ற சதாசிவ 
ராயரின்‌ வமுதியைப்‌ பாடி, கர்ப்பூர கீரசஞ்ரன 
மும்‌ சமர்ப்பித்தாள்‌. அர்த பம்‌ மழு பாடியும்‌ 
சமாறிபிலேய புதந்து விட்டது. பக்த 
தாகபத்றனம்மாள்‌ கனவு கலைந்து எழுந்த 
வுடன்‌ பாம ஆனந்தத்தை யடைந்து * இந்த 
அடினமக்குப்‌ பவான்‌. கனவில்‌ தோன்றி 
என்ன மெொன்ஹார்‌" என்று விவரத்தை யறிய 
முடியாமல்‌ தவித்தார்‌. 

ரிய்றுகான்‌ காலையில்‌ மைருர்‌ ஆஸ்தான 
வித்தவான்‌ பிடா சம்‌ கிருஷ்ணப்பா அவர்களிட 
மிருந்து காகாத்தின ம்மாளுக்கு ஒரு கடிதம்‌ 
வந்தது. அதில்‌ அவர்‌ இருவையாற்றிலுன்ன 
சத்குரு சமாதியின்‌ தரிசனத்திற்குச சொன்றி 
ருகந்ததாகவும்‌, அங்கு சபாதினயச்‌ சுற்றிலு 
மூள்ன நிகமை மிகவும்‌ ேவலமாயும்‌ பசரிப்ய 
தற்கு அருவருப்பாயும்‌ மன இித்கச்‌ சங்கடத்தை 
யுண்டு வுட ரவ்க்ப்‌. இருந்ததால்‌ இத்ரு 
எதாவது ய மோாசன்ம்‌ உண்டா? என்று 
சித்தனையில்‌ ஆழ்க்திருக்ககையில்‌, காகரத்ின த்‌ 
தம்மாஸின்‌ ௩ரச்பவம்‌ வர்தபடிம ரீல்‌ நுந்தக்‌ 
கடிதம்‌ எழுத கேர்ந்ததென்றும்‌ அந்தச்‌ சமாதி 
யிடதீனதச்‌ ம சப்பனிட்ம்‌ ஆலயம்‌ அமைத்தால்‌ 
குரு உடாஷம்‌ உண்டாவதுடன்‌, மைகள்‌ சமண்‌ 
தான த்திய்சே பெபெருமை என்றும்‌ எழுஇியிருர்‌ 
ரர்‌... இதைப்‌ பாரித்த காகரத்திலம்மாளுக்கு 
அளவியா அனந்தம்‌ உண்டாயிற்று, தண்‌ 
கண்ட கனவனின்‌ மர்மநூம்‌ அதன்‌ நூலம்‌ தமக்‌ 
ஈகற்பட்ட குருனின்‌ ஆணையம்‌ விளங்கிலிட்ட 
படியால்‌ மற்று விவரங்களை வியாரித்துறியச்‌ 
சேன்கன பக்தி மார்கிசப்‌ பிரசங்க சைப.பின்‌ 
கசரியகுகிஸ்டாமிய ஸ்ரீமான்‌ மூனு சாமி காயு 
அவரி கணின்‌ வீட்டுக்கு விளரி தார்‌. 

அர்சமயம்‌ தஞ்சாலுர்‌ பிரம்மபஸ்ர்‌ ராகா 
பாகவதர்கள்‌ காயுடு அவர்களிடம்‌ பேரக்‌ 


கொண்டிருக்கார்‌. எல்லா விமயங்களை யாம்‌ 
அவர்கணிடர்‌ பரபரப்புடன்‌ மிதரிவித் து, 


அவர்கள்‌ சம்மகத்தையும்‌ ம்பயன் அ காகரத்தி 
னம்மான்‌ அவ்‌ விருவருடனும்‌ அன்று இரவே 
இருவையாற்‌்றுக்குப்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. நஇ_து 


7921ம்‌ வருஷம்‌ அக்டோபர்‌ மாதம்‌ கடர்தது. 
அன்று குருவாரம்‌. காலையிரீலயே இருவாதி 
யில்‌ சத்குடிவின்‌ அதிஷ்டான தினம்‌ செய்து 
ஆனந்தமடைந்கனர்‌. ஆணுல்‌ அதிஷ்டான க்கை 
அணுக நூடியாபல்‌ கல்லும்‌ நூள்ளும்‌ குத்தும்‌ 
போது காகாரத்தின அம்மாளின்‌ இதயம்‌ படாத 
பாடு பட்டது, அதே கணம்‌ ஆலயம்‌ அமைக்க 
வேண்டியதற்கு வேண்டிய பூர்வாங்க யோசகை 
களையும்‌ செய்து முடித்து, ல அன்பர்களிடம்‌ 
மான்‌ பணத்தையும்‌ சொடுத்து விட்டுச்‌ 
சென்னைக்குத்‌ இரும்பினார்கள்‌, 

கல்ல காரியங்களுக்கு எப்ப பாதுமே இடைஞ்‌ 
சள்கள்‌ ஏற்படுவது பால நிகற்கும்‌ செொல்ல 
முடியாத பல இடையூறுகள்‌ எ்பட்டன. 

ஈகான்பின்‌ அறியாத எங்கருற்தோதோ வந்த 
ஸ்‌.இரிக்கு, சுவாமிகளின்‌ அரூிவ்யானத்னத 
கெருங்க என்ன உரிமை! ஆமிபில்‌ பிருந்தா 
வனப்‌ பிரதிஷ்டை செய்து சுவாமிகளின்‌ ஒடி 
யர்கவ இந்த அம்ம ளுக்கு எதாவது அனுமறி 
கொடுத்திருக்கறுரிகளா !” இப்படி பெல்லாம்‌ 
வீணன வம்புப்‌ பேச்சில்‌ பொழுளத ப போக்கி 
ஞர்கள்‌ சிலர்‌, ஒரு ஈல்ல காரியத்தைத்‌ தன்‌ 
னல்‌ சாடிக்க முடியாவிட்டாலும்‌ பிறர்‌ அடில்‌ 
சிரசிதையாங்‌ ஈட பட்டிருப்பதைக்‌ கண்டு 
சலியாத பிரக இகன்‌ பவர்‌ உண்டல்லவா 7 
இவர்கள்‌ நிரம்பிய இரந்த உலகில்‌, இன்னறயும்‌ 
லட்டுிமம்‌ மெகெய்யாமல்‌, உள்ளன்‌ போடு ச.தவும்‌ 
இல பக்கிமான்களின்‌ ஐத்துளழப்பு, சத்குரு 
வின்‌ ஆணை, வைராக்ய சிலம்‌, இபாக உணர்ச்சி 
ஆகூயெவம்றின்‌. பலத்தாலும்‌ இயற்கையில்‌ 
அமைக்க ஸீ இரி சாகஸத்தினதூம்‌ முன்‌ வைத்த 
காலைப்‌ பின்‌ வாங்காமல்‌ என்ன செொசலவாணலும்‌ 
எப்பாடு பட்டாகிதும்‌, இந்தக்‌ கைங்கரியத்‌ ௬௮ 
மூடிப்பது எண்று இடமனதுடன்‌ ்ப்பணி 
வலைகளை நடத்தி வந்தார்‌ காகாத்இிசம்மான்‌, 

சத்குருவின்‌ கடாட்ரத்தால்‌ மகா கும்‌ 
பாபிவேகு இன்றும்‌ பெருங்கல்‌ கொண்டிருக்‌ 
தது அதையுத்தேரித்துன சென்னை, கோகவே 
நறசலில்‌ காகரத்தினம்மான்‌ சங்கீதக்‌ 
கச்சேரி செய்தார்‌. அகில்‌ படைத்த இரவியத்‌ 
கக்‌ கொண்டு 1922-ம்‌ வருஷம்‌ ஜனவரி மாதம்‌ 
மூதல்‌ தி ஆலய விக்கரகப்‌ பிரதிஷ்டையும்‌ 
அதிஷ்டான கும்பாபிபே கநரம்‌ நடைபெற்றன. 
சத்குருவின்‌ ஆணையும்‌ நிறைவேறிற்று. கும்‌ 
பாபிேகம்‌ நடப்பதற்கு முன்‌, அட௫ிஷ்டான த்‌ 
இல்‌, அபிஷேக ஆராதனை ர... 
எற்று கருவம்‌ எாவனிங்கமா ரீ நாம க்கா 
குமார்‌ அல்லது யழீர்றிர ஸ்வரபமா! என்று 
சந்தேகம்‌ உண்டாயிற்று, சரியான  நூடிவு 
எற்படாபல்‌ பலர்‌ தடுத்தகால்‌ சத்குகுவின்‌ 
சர்ரிதான திமில்‌ நருவுள்ளசி சீட்டுப்‌ பிபாட்டுப்‌ 
பார்த்துப்‌ பலர்‌ முண்ணிலயில்‌ விடைக்கும்‌ 
ஆணைப்படி நடப்போம்‌ என்று காகபத்தினம்‌ 
மான்‌ எண்ணினர்‌, அப்படியே பலர்‌ நூன்‌ 
னிலையில்‌ கிடைத்த எட்டின்‌ நீர்மாணமமே சத்‌ 
குருவின்‌ அனுமதி என்று சரமேம்‌ கொண்டு, 
யதீக்நகிறர சருவத்தையே பிரதிஷ்டை 


செய்து நூடித்தார்‌. இதைப்‌ பற்றிய ஆட்‌ 
சேபணைகள்‌ அக்காலத்தில்‌ ௮௫கம்‌ எழ 
வில்லை, என்றாலும்‌. காலம்‌ செல்லச்‌ செல்ல 


ஆட்சேபணைகளும்‌ ளம்‌ அனுவசியமான கற்பனை 
களும்‌ இளம்பின, இத்க்கு முக்ய காரணம்‌ 
இப்பேர்ப்பட்ட ஜ்நுடுகள்‌ கனவில்கூட 


எதிர்பாராத வண்ணம்‌ கட்டிகள்‌ ன்று 
பட்டு அடிஷ்டான ச்சி தானத்‌ இலேயே 
சிறந்து நமுணறயில்‌ இந்த கற்சவம்‌ பிரமாத 
மாக ஈடக்க அரம்பிறத்ததுகான்‌. 


இர லர்‌ 1*யறதீதிர. விக்தொகதிதை 
எழுத்து விட்டுத்‌ துளசிச்‌ செடியை வைத்து 
வளர்க்க வேண்டும்‌. அது வளருவகுற்குச்‌ 
மிசனகர்யமாக அறடிஷ்டான பிருந்தாவன த்தின்‌ 
மேல்‌ கோபுரத்தை புடித்துவிட பேண்டும்‌” 
என்‌ அறல்லாம்‌. கிளர்ச்சி செய்தனர்‌, இப்படி 
யாக இடாகப்பிரம்ம மகோற்சவம்‌ ண்டு 
கோஷ்டிகனாகப்‌ பிரிந்து கடத்து வந்தது, இரு 
வையாய்றில்‌ பெரிய கோஷ்டியார்‌ 2. ர்சவத்தை 
பிடில்‌ வித்வான்‌ கொவிர்தசாமிப்‌ பின்னை நூன்‌ 
ணின்‌ று உடத்‌ 2 வக்கார்‌, ன்ன கோஷ்டியாரின்‌ 
உற்சவல்லை, சூலமங்கலம்‌ வைத்டமியநாாத 
பாகவதர்‌, மாங்குடி, சிரதம்பா பாகவதர்‌, 
பல்லடம்‌ சஞ்சீவிரயால்‌, அரியக்குடி ராமானுறு 
ஐயங்கார்‌ போன்ற வித்துவான்‌ கன்‌ ஈடத்தி 
வந்தனர்‌, அர்த இரண்டு மயோஷ்டியாரும்‌ சிம்‌ 
சில கட்டுப்பாடுகளுக்குட்பட்டு சற்கவத்னதகு 
கடத்ி வர்‌ படியால்‌, அர்த இரண்டு கோஷ்டி 
யிலும்‌ பூரிமடி பங்கர்‌ நாகர த்நினம்மாளாக்கு 
கச்மிசளி செய்யும்‌ வசி கிடைக்கவில்லை. அகவ 
தாமும்‌ தம்மைப்‌ போன்ற இதர வி.தாக/களும்‌ 
கைங்கரியம்‌ செய்ய வேண்டியது அவரியம்‌ 
என்பணத மஉணர்ந்து அவர்‌, 1029.ம்‌. வ சஷ த்தில்‌ 
அதிஷ்டான த்திற்கு மேற்புறம்‌ உன்ள இடக்‌ 
இல்‌ கொட்டகை அமைத்துத்‌ தணிஸமயின்‌ 
ஓர்‌ உற்சவத்னத ஆரம்பித்தரர்‌, பெண்‌ வித்‌ 
வசன்களைதக்‌ தவிர பவவேறுில வித்துவான்‌ கணம்‌ 
அரிகு உழ்சவத்கில்‌ கைங்கர்யம்‌ செய்ய மூண்‌ 
வந்தனர்‌, நிிப்படியாக கான்று கோஷ்டியாகப்‌ 
பிரிந்து கடந்து வந்தது. பரீ நியாகப்பிரம்ம 
அதிஷ்டான அலையை விஷயமாக அஆபிரக்கணல்‌ 
காண .. ன்வாட நதர அவ்‌ இ 
பூ லையு ரவா ளா பஷஷ்ச 
போண்து ன ங்களில்‌ விரவு பூஜையும்‌, 
வருஷர்தோறும்‌ ஆராதனை மயோற்சவமும்‌ 
நடந்து வர வேண்டிய எமர்பாடுகம்£ாச்‌ செய்‌ 
வதில்‌ அசேசமாயிர ரூபாய்கள்‌ செலவழிக் தன. 
என்றாலும்‌ தபாது உடல்‌ பொருள்‌ ஆவி சான்‌ 
றையும்‌ சத்குரு விஷயத்தில்‌ அர்ப்பணம்‌ 
செய்ய எப்பீபோதும்‌ தயாரா யிருக்கும்‌ காக 
சத்தினம்மான்‌ ஒன்றையும்‌ லககியம்‌ செய்யா 
மல்‌ ஈடத்றி வந்தார்‌. 


இப்படியாக ஸ்ரீமதி நாகரத்தெம்மாளின்‌ 
புகழ்‌ இங்கயா முழுவதும்‌ பரவிற்று, 120.ம்‌ 
வருஷத்தில்‌ சென்னையில்‌ சியாமசுந்தர சக்கர 
வர்த்டிு அவர்களின்‌ தலைமையில்‌ நடந்து **அம்ல 
நீதிய சாதன மகாகாட்டில்‌ '" . கலந்து 
காண்டார்‌, ரில சமஸ்கிருத சுலோசங்களைப்‌ 
பாடி இவர்‌ தெய்வ வணக்கஞ்‌ செய்தபின்‌ மகா 
மி. ஆரம்பமாயிற்று, தெதென்ணிந்திய ஸ்இிரி எற 
கத்தின்‌ பிரிகிநியாக வர்திருந்த நாகரத்தி 





வதற்கு எற்ற தருணம்‌ 


னம்மாளின்‌ சமஸ்கிருத சங்கேத மானல்தைப்‌ 
புகழ்ந்து பாபு ஈரோரக்இரகாத்‌ சென்‌ பேனர்‌. 
வின்‌ சோனவையில்‌ ஈடுபட்டிருந்த சாக 
ரத்‌ ரபா ள்‌ 93ம்‌. வருஷத்இற்குன்னா க 
அசிஷ்டான தடிற்குக்‌ உழ்புறநுள்ன கிலங்களை 
கொல்மம்‌ கொஞ்சமாக விலைக்கு வாங்கித்‌ 
தென்னை, பலா, அருகு, வாழை, மா, நேக்கு 
முூதளிய மரங்களைப்‌ பயிரிட்டு அகிவஷ்டா 
னத்ிற்கப்‌ போகும்‌ வழியைச்‌ செப்பனிட்டு 
பக்தகோடிகளின்‌ உள்ளங்களைக்‌ கவர்ந்த 
டன்‌ ஸ்ரீ இயாகராது ஆஸ்ரமத்திம் தள்‌ 
சோயையை உண்டாக்கி அறிஷ்பான சங்கிதா 
னத்ம்மேகேசய தம்முடைய உற்சவத்தை 
ஈடத்த வர்தபடூயால்‌ மல்று இிசண்டு கட்ஸ்‌ 
யாதும்‌ எப்கோபித்து எரே உள்சவமாய்‌ ள்வாமி 
களின்‌ சக்கிதானக்‌ ல்‌ கொண்டாட 0 ண்‌ 
மும்‌ என்பது அந்தச்‌ சபரியின்‌ பிரார்த்தனை, 


ரில்‌ பிமல்‌ கோவிர்களாபரிப்‌. பின்களை 
யவர்கள்‌ காலமான இனி நந்து பெரிய கோஷ்டி 
யின்‌ பலமும்‌, மாங்குடி சிதம்பர பாகவத 
ரிவர்கன்‌ காலமான பிறகு சின்ன பகோஷ்டியச 
ரின்‌ பலரும்‌ குனதர்தது. அர்தக்‌ காலத்தில்‌ 
சங்கீத உலக மீகாஷ்டியில்‌ பிரக்யாகதியடன்‌ 
விளங்க அரம்பித்து நூலிற்‌ சுப்பிரமணிய அய்‌ 
யரீ, செம்மங்குடி சீணிவாச ஐயர்‌, பாலக்காடு 
மணா அய்யர்‌ போன்று வித்துவான்கள்‌, 
இரண்டு கோஷ்டிகளும்‌ ஒன்றுபடாத வளையில்‌ 
தாங்கள்‌ உற்சவத்டுிற்கு வா முயலாது என்று 
மிதரிளித்து விட்டார்கள்‌, அசவே இபண்டு கட்‌ 
சிம்றாம்‌ கலசலத்இிரப்பைக்‌ கவணித்து வந்த 
சணிகர்களில்‌ பிரநூகர்களான லர்‌, பங்களூர்‌ 
காசாரத்தினம்மான்‌ அபிப்பிராயப்படி எல்லா 
டூகாஷ்டிகளையும்‌ ஒன்று பேர்‌ 2.து, அடுஷ்டான 
சர்தோனத்தில்‌ ஒரே உற்கவமாய்‌ ஈடத்து 
சமீபித்திருப்பதை 





வி. ல வவ உ வணயாமன. பனானா எனககக. 


(புருஷ அர்‌ மனைவியும்‌ சளருக்கு. ்‌ 
போயிருந்து இரும்பி வந்நார்கண்‌.]  । 

|. மாணவி; -தூயையோ/ வாவ மேள 
| திருடன்‌ பூட்டை உடைக்க 
| ௪ ன்ளோ புருக்கிருக்கிருளே / சதவ! 
திறந்திருக்கிற 737 
புருஷன்‌: ரொம்ப 

| மாயப்‌ போச்சு / கஊரிபே னிட்டுர்‌ 

| சாணியை மறந்து வைத்துளிட்டு 
, வந்துவிட்டே :0ம என்று கவகிலப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டிரு நன்‌! | 


சனா கரிய 





1 இ, 





சிணா டிக்கட்‌ கொடுக்குமிடத்‌ 

. தின்‌ நின்று கொண்டிருந்த ஒருவர்‌ 
கூண்றா உரம்‌ தாது சிள்ளைறையை 

. எண்ணினார்‌. பொறனுனமா இழுந்து. 

டிக்கட்‌ சுகாடுப்பவரா- என்னா. 
ஸார்‌! கணடாியாரக்‌ சிள்ளணறை 
சரியா யிருக்கிறதைப்‌ பார்த்துத்‌. 
இருப்தி யணந்தீர்களார? 

| வாங்குபவர்‌ ரீபீகாபத்துடன்‌ 4: 
ஆரம்‌ 1 சிள்ளனற காளணுக்கூட 

அகம மரரரரான்‌ சரியாக வ 


இருத்து தொலைக்கிறது! | 


உணர்க்கார்கள்‌, அவர்களில்‌ நூக்லயேயான 
இருவரின்‌ பெயர்களை இங்கு குறிப்பிடுவது, 
போருத்தமாகும்‌. இருவையாறு வக்கீல்‌ எ. வி, 
சாககோபாலாச்சாரியாமும்‌, தஞ்சை பூவராக 
ஐயங்காரும்‌ ]ரிபிரிம்‌. வருஷத்திய உற்சவம்‌ 
பூர்த்தி யளடந்தவடனே மய ௪௫ புனைந்து 
பேபர்‌ கொண்ட கமிட்டியைத்‌ பீ தர்ரிதெடுசிது 
உடற்சவத்சது நடத்து நூயன்றார்கள்‌, அதுவும்‌ 
சறிரானண பலன்‌ தரவில்‌க, பிறகு இருவையாறு 
வக்கீல்‌ அவர்கள்‌ முயற்சியா லூர்‌ ரலமங்கலம்‌ 
எவத்தியகாக பாசவதரின்‌ எம்மதத்கினலும்‌ 
ஓரு முடிவுக்கு வந்து கூட்டாக உற்ராவம்னதசு 
கடத்த முயன்றார்கள்‌. அக்கம்‌ சமயம்‌ 
சொன்ன பிரதம பர்கிரியாயிருந்து ராஜாறி 
தந்சைக்கு வர ௫ருந்தாரிகள்‌. அவர்களை ஸ்ரீ 
பூவராக ஐயங்கார்‌ அனழத்து வந்து, ஒன்று 
பட்ட உற்சவத்கிற்குக்‌ தமை வத்து ஆரம்‌ 
பித்து வைக்கக்‌ மீகட்டுக்‌ கொண்டார்‌. அந்தி 
சமயம்‌ நாகரத்இினம்மானணின்‌ பக்தி விஷத்‌ 
தைபம்‌ ரோசவகயயும்‌ பாராட்டி அவர்‌ கூறிய 
ஆரி மொழிகள்‌, இண்னறக்கும்‌ ஈம்‌ காதுகளில்‌ 
இலித்துக்‌ கொண்டிருக்கின்றன. 1* அம்மான்‌ '! 
என்ற சொல்லைத்‌ தவிர **நாகரல்கனம்‌ 
என்றி பெயரி ஒரு நூாணறையாவது அவர்‌ பேச்சில்‌ 
இடம்‌ பேறவில்க, அக்க மகான்‌ இரந்த வரு 
நெத்ிய ச ற்சவந்ணதயும்‌ க்னம்‌ வரித்து 
ஈடத்கிக்‌ கொழுக்கச்‌ சம்மலித்து ஒப்புக்‌ 
கொண்டிருப்பது சர்து பாக்கியமே, 


பீங்றித வித்தையால்‌ தடிய இரவியத்னகு 
சங்கத குருவக்கக சமர்ப்பணம்‌ பெசெய்கார்‌, 
குருகாதன்‌ மங்ர்தியிலேயே தொண்டு புரிந்து, 
எஞ்சிய காட்கக£க்‌ கழிக்க எண்ணீர்‌ சென்னை 


அல்‌ 


யில்‌ கஉன்ள வீட்டை விற்று விட்டுத்‌ இருவ 
யாற்றுக்ர்க சென்றுளிடத்‌ , நீர்மாணித்தார்‌. 
இந்தச்‌ சமயம்‌ முருகாதன்‌ அருள்‌ பிரபல 
எனிமா நடிகரான சித்தூர்‌ சாகய்யா மணல்‌ 
புகுந்தது. தாண்‌ ஈடித்து "*இயாகய்யா 
படம்‌ மவவேளிவருமுன்‌ கதியாகராறுஸ்வாழிகளரின்‌ 
கைங்கரியத்இழ்கு சாள்வதமான ஒரு எாமரிப்‌ 
பணம்‌ செய்ய மே ண்டு மிமன்று இருனவயாஈ று 
வந்து, நாவரக்இனம்மாளைக்‌ கலந்து அகோசித்‌ 
தார்‌, அதன்‌ முடியாய்‌ இப்போது அர்தம்மாள்‌ 
இரு தவரும்‌ 1*தியாகப்‌ பிரம்ம கில ம்‌” என்று 
கட்டிடம்‌ நாகய்யாவின்‌ ஸமர்ப்பணம்‌, ஸ்வா 
யின்‌ தரிசனத்திற்காக பெவளியூரி விருந்து 
வரும்‌ பக்தர்களுக்கு அதுவே சிரமமா 
யிரு$்து வருகிறது. 

கிற்க. காகரத்தேனம்மான்‌ இருவ்ையாற்றி 
பேயே ஸ்இிர வாஸமாய்‌ இருக்க நிச்சயித்குகப்‌ 
பதை யறிந்து மென்கீச. வாணஸீகன்‌ அச்மாகரு 
டைய அரிய பசேவைகளைப்‌ பாராட்ட இரு 
வித்வத்‌ சபை கூட்டிணர்கள்‌. அதில்‌ சென்னை 
விதுவரிமணிகளின்‌ தலைவியே விலய குகரம்‌ 
ம்காராணி வித்யாவகி தேவி அவர்கள்‌ அம்மா 
ளூக்கு 1*இயாக பேணேவயா எக்கு "" என்று பட்‌ 
டத்‌ அதயும்‌ சம்மானப்‌ பத்நிரத்தையும்‌ சமரிப்‌ 
பித்தார்‌, பேடி அவர்களால்‌ அம்மாறரக்கு த்‌ 
தங்கக்‌ காப்பும்‌ அளிக்கப்பட்ட து. 


நவையாற்றுக்த வரத பிறரும்‌ அம்மாள்‌ 
ர டலா... உ 
வருக்றுர்‌. தம்‌ தலைனயாயின்‌ 1*மாதர்‌ சங்கம்‌” 
என்ற ஸ்தாபன்னத நிறுவி நியாகப்ரம்ம கில 
யத்தில்‌ ஈடக்கிவருறாரிகள்‌. ஓவ்வொரு ருரு. 
வாரத்நிதும்‌ மாதர்கள்‌ ௬ழி. ராமகாம பதுக்க 
ர எர்ரயசணைத்‌ ள்‌ ச்‌ 
வரு வரர கள்‌, பர்ரி. சா பஞ்சபுி ம்‌ 
டன்ன தண்ர்‌ சமா£யில்‌ ச ரம இன்னாத வ 
களை ஈடதீகி எங்கே சமர்ப்பண மம்‌ செய்யப்‌ 
பட்டு வருகிறது. வெளியூரிகளினிருஙக்து அடிக்‌ 
கழி. பக்தர்கறும்‌ ரணிகரிகளும்‌ அடுிஷ்டான 
தினத்திற்காக வந்து கொண்டிருப்பதால்‌, 
சமாதியிலும்‌ இயாகப்‌ பிரம்ம நிக்த்றிலும்‌ 
நித்திரயோத்ஸவ, நித்தியமங்கள, ஙித்தியானக்‌ 
திமமை அனுபவமா யிருந்து வருகிறது, 


இப்படியாக உலகியல்‌ எனழயாய்‌, கத்‌ 
தம்‌ அருளில்‌ செெல்லியாய்‌, சபரி ஆசிரமம்‌ 
அமைத்து சத்குருவின்‌ பாதத்தை காடித்‌ தாரக 
காமத்தையே பறித்து வாம்‌ னவராக்ய நிற்க்க 
உலகப்‌ பற்றுகள்‌ நிவரிகிறியாக விட்டதாகச்‌ 
செொல்வதிற்கல்ங்ட தமர்கு ஏற்பட்டிருக்கும்‌ 
சில உன்னது எரஷியங்கள்‌ கிற வற ரவண்டும்‌ 
என்ற அவா பரந்து வருது. அர்த அவா 
தம்முடைய இவிய காலத்ீலேயே பூர்‌. த்கியோக 
பேண்டும்‌ என் று அவர்‌ அனவாதமும்‌ குருநாத 
ணப்‌ பிராரித்கித்துக்‌ கொண்டிருக்கி நர்‌, 

'சாக்குந்கேதனம்‌' போல, இந்தத்‌ இயாக 
தாது ஆசரரும்‌ சங்கீதக்‌ கம்மயை வளரிக்கத்‌ 
தகுந்த சூழ்றிலையையுடையது,  இடாகப்பிரம்‌ 
பம்‌ வாழ்க்கையை நடத்றி சித்தியடைந்த 
இருவையாரி றில்‌ அவரி பெயரால்‌ ஓரு சங்கத 
பாடாக, குருகுல வாரம்‌, சத்‌ சுபா மண்ட 
பம்‌ ஆகியவை வெரு சீக்கீரம்‌ ஏற்பட வேண்டு 
பாம்‌ சத்துவின்‌ கருபையினல்‌ அர்த அம்மை 
யாரின்‌ லகஷியங்கள்‌ பூர்த்தியாக பேேணும்‌ / 





இன்று உங்கள்‌ பற்களை 
மக்ளீன்‌ செய்தீர்களா? ! 













॥ 


கமி /்‌ "கண்ணத்தை வேர 
தத்த ௮ க்‌ ட 1) த வயந்த சோத 

ள்‌ த்‌ ன ன ர ன்‌ த்‌ ச சதித்‌ சச்சி 
வ த தி ஆ ௮சீனீன்ஸ்‌ கால 

ரை அவ்ஜதி ப பன்ற 

அத றம லம்‌ இ அன்த்த சல்வா ௫ 2 


 அனிட்பது 















ட எர? ச7/சா7 கஷ்மச்கர்‌- 
ய்‌ இது வரர?” 


| 
॥ 


| 


ட 


ர்‌ 


இ னய ௭ ணு 
ப க்‌ பக்‌. 





்‌ ம்க்ஸீன்ஸ்‌ பெராக்ஸைட்‌ டக மேஸ்ட்‌ 

னார்‌ ண்ட உபயோடக்கும்போது நீங்கள்‌ கங்கள்‌ 

மூச்சின்‌ நாற்றத்தை | பற்களுக்கும்‌, ஈறுகளுக்கும்‌ இறுக்கு 

ச ்க்கன்ட்க்ர பாதுகாப்பு அளிக்கிறீர்கள்‌. பற்கள்‌ 

4 வெண்ணிறமாக பளபனக்கிறநு ; அதே 

கூமிழ்நீரு சமயத்இுல்‌ சுவாசத்திலும்‌ நறுமணம்‌ 

| கெர்தம்கத்‌ தரத்து உண்டாகறது. அதணுல்தான்‌ லக்ஷக்‌ 

| சறுகனைப்‌ பாதுகாக்கிறது. | கணக்கான மக்கள்‌. மக்ளின்ஸைத்‌ 

ணு | ரகு தவிர வேறு எதையும்‌ உபயோகப்ப 
இல்லை. 








லே உள்ளா கன்றுகளை அகத்தி 
பதிகளுக்கு 

தருறது. 

றக ரவு 4௮௦௦71 








பி வெ ரிய 


ஆன்ரியரீ; சே. எம்‌. நுன்ணி 

* சரீல்லாரும்‌ ஐ:குலம்‌, எல்லாரும்‌ 
ஓர்‌ இனம்‌, எல்லாரும்‌ ர்‌ சிறை, எல்லா 
ரும்‌ ஜர்‌ விலை" என்று சமத்துவம்‌ பாராட்டு 
வதில்‌ எல்லாருமே சுரர்கள்‌ தான்‌. ஆனல்‌ 
அதற்காக அவனவன்‌ சன்‌ குலாசாரத 
தையும்‌ சாதிப்‌ பெருமையையும்‌ விட்டுவிட 
வேண்டும்‌ என்று எந்தச்‌ சாஸ்திரத்தில்‌ 
சொல்லி யிருக்கிறது? என்னைக்‌ பேட்‌ 
டால்‌ அப்படிப்‌ 
மிகாள்ளுூவ.து குற்றமாகவே இருர்தாலும்‌ 
கூடப்‌ பாராட்ட வேண்டிய விஷயம்‌. 
மாபெரும்‌ மணித சநாதாயத்தின்‌ கடைசிக்‌ 
கனங்கமா யிருந்தாலும்‌ அதைப்‌ பாராட்‌ 
டாமல்‌ இருக்கக்‌ கூடாது என்றுதான்‌ 
சொல்லுவன்‌. அப்படியிருக்கும்பொழு.து 
சுமதி சங்கரின்‌ குழும்பம்‌ இந்தக்‌ குற்றத்‌ 
தப்‌ பூஷணமாக உடைத்தான தாக 
இருந்ததென்றால்‌ அதில்‌ தவறென்ன 7 

இன்று எங்கு பார்த்தாலும்‌ ஈடப்ப 
சென்ன ர்‌. எல்லா ஐனங்களுமே தன்‌ 
இரண்டு தூன்று தலைமுறைகளை எடுத்துச்‌ 
சொல்லிப்‌ பெருமைப்‌ பட்டுக்‌ கோள்ளு 
கரறாகள்‌, சுமதி சங்கரோ க்த்த 
ருக்வேேதி, சஆஅசெவலாயண்‌ி சாணகயில 
அரதுயஸ கோத்திரத்தில்‌ உற்பத்தியான 
உயர்ந்த உர்கதமான ர்ர்ம்மணன்‌, 
பூமியில இடும்‌. ஈதிகள்‌ மாறைநுகமாக 
“அந்தர்‌ வாஹிணி'யாக ஐடினாலும்‌ சரி, 
சவேளீப்படையாக பஹிர்‌ வாஹிணி' 
யாக நடினாலும்‌ சரி, அவற்றின்‌ உற்‌ 
பத்தி ஸ்தானம்‌ மாலைகள்‌ என்னும்‌ மாடி 
வுக்கு வரத்தானே வேண்டும்‌ ர அசத்த 
போல சுமதி சங்கரின்‌ வம்ச கெளனரவத்‌ 
தையும்‌ குலப்‌ பெருமையையும்‌ ஆராயப்‌ 
புகுந்தால்‌, அவன்‌ பிரதி தினறும்‌ தன்‌ 
பெயசையும்‌ குலத்தையும்‌ மறந்து 
விடாமல்‌ இருப்பதற்காக, கான்று வேளை 
களும்‌ 'அதிரேய ஸகோதரோத பன்னோே 
ஹம்‌' என்று மசெசொல்லி (அபிவா தயே 
செய்யும்‌ பொழுது அநுருயாவின்‌ வயிற்றி 
விரு துதான்‌ அவனுடைய வம்சததார்கள்‌ 
உண்டாகி யிருக்கிறாகள்‌ என்பது ௬ 
வாகிற து, : அதுமட்டும்‌ அலை) வம்ச 
விரும்‌ என்னும்‌ வனத்தில்‌ புகுஈ.து 
இரிக்து கடைசியில்‌ நூலபுருஷ்ரான அதரி 
யையும்‌ தேடிக்‌ கண்டு பிடித்து வீழுகி 
பரம்‌. அந்த அத்ரி மகரிஷிஎன்ன சாமான்‌ 
யப்‌ பட்டவரார்‌ பிரும்மா, விஷ்ணு, சிவன்‌ - 
இம்கவளரையும்‌ சராட்டிப்‌ பாசாட்டி 
வளர்த்தவர்‌. பிரும்மாவே தன்‌ குத்திரத்‌ 


வச 


கூறாக ௬ 


பெருமை பாராட்டிக்‌. 





ம 


ர] ட்‌ ரக்க்ம்‌ * 





ர்ச்‌. வீ. 


தின்‌ கூலம்‌ இதை கி!வில்லங்கமாக ஒப்புக்‌ 
கொள்இறுர்‌ என்றால்‌, சுமதி சங்கரின்‌ 
குலகெளரவத்தைக்‌ குறை கூறு எவனுக 
குத்தான்‌ துணிவு உண்டாகும்‌ £ இழுக்குக 
கற்பிக்க உரிமை தான்‌ ஏதுரீ 
இந்த சுத்த வம்ச விரு்ஷத்துக கெ ச 
சைனாவின்‌ கில்கவறிய அரசர்களின்‌ வம்சப்‌ 
பெருமையே விழலுக்‌ ெறத்த நீராகி 
விடும்‌ என்றால்‌, சுமதி சங்கரின்‌ குலப்‌ பேரு 
மையை எவ்வாறு வா்ணிக்க மூடியும்‌ ர: 
அதுமட்டும்‌ அல்ல ! அத்ரி சம்பந்தமாகச 
சுமதி சங்கர்‌ பேசுவனது யாராவது 
சேட்க சேர்ந்து விட்டால்‌, "பிரும்மா, 
விஷ்ணு, சிவன்‌ இம்மூவரையும்‌ அநுருயை 
மடியில்‌ வைத்து விளையாட்டுக்‌ காட்டிக்‌ 
மிகாண்டிருக்கும்‌ பொழுது, சுமதி சங்கரின்‌ 
மான்னோர்களில்‌ யாராவது இருவர்‌ அவர 


கரடைய பராக்கிரமச சயல்களை த 
தம்‌ கண்களாலேயே கண்டிருக்க 


பேவேணமும்‌. இல்லாவிட்டால்‌ சுமதிசங்கர்‌ 
இப்படிப்‌ பேச முடியுமா! என்று தானி 
எண்ணுவார்கள்‌, ஏதாவது வரசேஷத்‌ 
தையோ சுபகாரியத்தையோ முன்னிட்டு, 
யாராவது சப்த ரிஷிகளுடன்‌. அதாவது 
எழு பாக்குகளுடன்‌ அழைத்துப்‌ போக 
வந்தால்‌ சுமதி சங்கரின்‌ எித்தப்பா விமதி 
சங்கருக்கு. இதயம்‌ பெருமையினால்‌ 
பூரித்த விடும்‌. அத்ரி ரூபத்தில்‌ உந்தருக 
கும்‌ பாக்குகளுக்கு- இல்லை, இல்லை, பாக 
கின்‌ உருவத்தில்‌ வந்திருக்கும்‌ அதரிக்கு 
நான்கு சொட்டுச்‌ சந்தனம்‌ அதிகமாக 
அபிஷேகம்‌ செய்து பெரிய பெரிய பூவிதழ்‌ 


களாகப்‌ பார்த்து இரண்டு இதழ்கள்‌ 


போட்டுப்‌ பூஜை செய்யாமல்‌ இருக்க 
மாட்டார்‌. அதற்குப்‌ பிறகு பக்கத்தில்‌ 
உட்கார்கதிருப்பவன்‌ கொஞ்சம்‌ கம்பிர 
புத்தியுள்ளவன்‌ என்று தோன்றினை, 
அவனுக்கு அத்ரி-பாககைகி காண்பிதது, 
: இவர்கள்‌ தான்‌ எங்கள்‌ முன்னோர்கள்‌ !' 
என்று சொல்லி மிகவும்‌ மரியாதையாக 
இரு கண்களிலும்‌ இற்றிக கொள்ளுவார்‌. 

ஆனால்‌ குலத்னதப்‌ பற்றி பெருமை 
பாராட்டிக்‌ கொள்ளுவது இத்துடன்‌ 
நின்றால்‌ அதை ஒரு புதிய விஷயமாகவோ 
பெரிய விஷயமாகவோ நாம்‌ எதற்காக 
எண்ணப்‌ போல்பரும்ர்‌ ஏனெணில்‌ பிரும்‌ 
பாவின்‌ ரிஷி புதிதிரம்கள்‌ நூலமாகத 
தானே பாரத காட்டின்‌ பிராம்மணர்கள்‌ 
உண்டாமியிருக்கிறாகள்‌ / மற்று காட்டவா 
களோ பிரும்மாவின்‌ விரல்‌ வழியாக 


உண்டான புதிஇிரர்க 
ளுக்குப்‌ பிற தவர்கள்‌, 
ஈம்‌ பூதேவர்க்கோ 
பிரும்மா.வின்‌ வாயி 
லிருந்து உண்டான 
வர்கள்‌ என்பது ஐயக 


இரிபறு சாவ கிச்சய 
மாகிப்‌ போய்விட்ட 
விஷயம்‌. 


ஆணுல்‌ சுமதி சங்க 
ரின்‌ குலப்‌ பெருமை 


க்கு வேறு பல கார 
ணங்களும்‌ இருந்தன. 
அவரும்‌ அவா குடும்‌ | 
பத்தாரும்‌ அந்தப்‌ 
பபேருண்மையைப்‌ 
பொதுவாக பெவெளியியு 
வில்லை. மனத்துள்‌ 
சேயே மாணறைத்து 
வைத துருந்தார்கள்‌. 
கமாக்கு பவேளிப்படை 
யாகத்‌ தெரிந்த விஷயம்‌ என்னவென்றுல்‌, 
அந்தக்‌ குடும்பத்தார்களில்‌ ஓவ்வொருவ 

டைய பெயருடனும்‌ மதி" என்னும்‌ 
ச்‌ சால்‌ சேோக்தே இருக்கும்‌. ஒருவன்‌ சுமதி 
என்ரால்‌ இன்னொருவன்‌ வியாதி. மற்றவன்‌ 
தீரமதி, அவனுடைய அப்பாவின்‌ பெயர்‌ 
சங்க மதி, 

இதற்குக்‌ காரணம்‌ என்னவென்றால்‌, 
அவர்ககடைய நுூன்னோர்களில்‌ சகெளமதி 
என்று பெயருடன்‌ மிகமிகப்‌ பிரதாபம்‌ 
வாய்ந்த ஒருவர்‌ இருக இருக்கிறார்‌. ஆக 3வ, 
அந்த வம்சத்தார்கள்‌ மற்ற வம்சங்களைக 
காட்டிலும்‌ தங்களுடைய வம்சம்தான்‌ 
மேலானது ன்ற முறையில்‌ ஈடரது 
வக்திருக்கிறார்கள்‌. சபருமையடனும்‌ படா 
டோபத்துடனும்‌ வாழ்க்திருக்கிறார்கள்‌. 
சுமதி சங்கரின்‌ எத்தப்பா ஜாதி - இனம்‌, 
கல்யாணம்‌-கல்லெடுப்பு. இன்பம்‌- துன்பம்‌, 
கஷ்டம்‌-சுகம்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ மு.தன்மை 
ஸ்தானமே அதாவது அகர தாம்பூலமே 
பெற்றிருக்கிறார்‌. எந்தக்‌ காரியத்துக்கும்‌ 
அவ! தான்‌ முன்‌ கின்று அதிகாரம்‌ செய்‌ 
வார்‌, அவருடைய பெண்கள மற்றுப்‌ பெண்‌ 
களுடன்‌ விளையாடக்‌ கூடாது, பள்ளிக்‌ 
கூடத்து உபாதடியாயிணி மார்களுக்குக 
கூட, ஜாக்கிரதை! என்‌ பெண்களை மற்‌ 
றப்‌ டபெண்கணடன்‌ உட்காரவோ விளையா 
டோ விட க்கூடாது]' " என்று கடுமை 
யாக 4. த்தர விடப்பட்டி ருது. இதற்‌ 
மசிகல்லாம்‌ காரணம்‌, *காங்கள்‌ கெள்பதி 
வம்சத்தில்‌ பிறந தவர்களாச்கும்‌/” என்று 
சொல்லப்பட்டு வந்தது. அவருடைய ஈடை 
உடை, பாவனையும்‌ மிழுக்குபே அலாதி/ 


நான்மட்டும்‌ கெளமதி வம்ஈத்தில்‌ பிறக்‌ 
தவனாயிருக்கால்‌ இந்தக்‌ காரியத்தைச்‌ 





செய்யாமல்‌ இருக்க 
மாட்டேன்‌' என்று 
மா தட்டிக்‌ கூழு 
வல்‌ தங்களுக்கு 
அலாதி கெளரவமும்‌ 
மப்பும்‌ ஏற்பட்டு 
விட்டதாகவே அந்தக்‌ 
குடும்பத்தார்கள்‌ 
। எண்ணி வக்தார்கள்‌. 
கெளபதி  வம்சத்தா 
ரின்‌ செல்வா க்குகி 
குறையாமல்‌ இருப்ப 
| தற்கும்‌ மதிப்பு உயர்‌ 
வதற்கும்‌ வேண்டிய 
சகல விதமான முயற்‌ 
்‌ வானி ல்‌ அகி குடும்‌ 

ி பதிதினா செய்து 
வச்தனர்‌. 

சுமதி சின்னவன்‌. 
ு செகளமறி வம்சதிதில்‌ 

பிறக்திருக்தும்‌ கூட 
அவனுக்கு அந்தக்‌ குடும்பத்தின்‌ ச்க்ளர 
வம்‌ குைக்திருப்பதாகவேதான்‌ தோன்‌ 
மிய.து. குறிப்பிட்ட பெண்ணுடன்‌ விளை 
யாடக்‌ கூடாது. பள்ளிக்கூடத்தில்‌ மற்ற 
வீட்டுப்‌ பெண்க ளூ ட மேனே பையன்க 
ஞடனோ சேர்ந்து உட்காராமல்‌ தனித்தே 
உட்கார பவண்டும்‌, அவக ஞடன்‌ பட்‌ 
டாணிக்‌ கடலை, வேர்க்கடலை முதலியவை 
சாப்பிடக்‌ கூடாது. மழையில்‌ அவர்க 
ஞூடன்‌ காகிதக்‌ கப்பல்‌ விட்டு விளை 
யாடச்‌ கூடாது. இவ்வாறெல்லாம்‌ எதறி 
காகத்தான்‌ தடை உத்தரவு போடுகி 
ரர்கன்‌ என்று அவனுக்கு விளங்கவே 
இல்லை. எட்டெபொாழுதாவது இதைப்‌ பற்றி 
அவன்‌ யாரிடமாவது கேட்டு விட்டால்‌, 
ஹரமதியும்‌ இரமாதியும்‌ அவனுடைய 
நதிக்கு வக்கிர. புத்தியைக்‌ கண்டு கடி.ஈ.து 
கொள்ளுவார்கள்‌. கெளமதி குலத்தைக்‌ 
கெடுக்கவக்த கோடரிக்‌ காம்பு என்று 
சொல்‌ ளட திட்டுவார்கள்‌. *அறிவுள்ளவ 
னக இடி" என்று உபதேசம்‌ செய்வார்கள்‌. 


அக்தக்‌ குடும்பத்து ்‌ பெண்களுக்குள்ளே 

அத்தை ஹாமதிக்குத்தான்‌ தன்‌ ௬ுடும்ப 
கெளசவத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கவலை அதிகம்‌. 
அவள்‌ நல்ல ைரியசாலியும்‌ கூட. எழு 
வருஷங்கள்‌ வசை அவள்‌ தன்‌ மாபரியாரிட 
மம்‌ தன்‌ புருஷ்னிடமுூம்‌ தன்‌ குலப்‌ 
பெருமையை அில்நாட்டுவதற்காகக்‌ கடி 
மையான வாய்ப்‌ போர்‌. புரிந்தாள்‌. அப்‌ 
படியும்‌ அவர்களுடைய என்ன புத்தியில்‌ 
கெளமதி குடும்பத்தின்‌ குலப்‌ பெருமை 
பதியவில்லை. ஆகவே குல விளாக்காண 
ஹாமதி அத்தை சின்னப்‌ புத்தி படைத்த 
புக்ககத தாருடன்‌ குப்பை கொட்ட மனம்‌ 
இல்லாமல்‌, கணவன்‌ உயிருடன்‌ இருக்கும்‌ 


ப்ப 













டன்‌ அடர நவகலச 

. தொறிலிகிருக்கிறும்‌ 
சீற்கிரமி மாய வீக்கு 

ாவில்‌ கரம்‌ ப்கரங்கிவா 






எல எப்‌ ஈ.' ன்ன ருடை 
மபாடிகிறம்‌, இட) ஓரி... 
அவா வழ்க விறகு டட்சன்‌, 
தன்றுக கறுக்காறு 


ணு 


சிக்கிரம்‌ வுத்துவிதி. அயா 
வ்ருவிம்னஎ்‌ வரது மெரி 
ம்வ்ண மும்‌, 


தாம்பிக்குப்‌ போளவள்‌ 
விள்னுமி வருதிமாழல கிஷ 





பனி அனிமல்‌ அவர்‌ 
வந்தால்‌ பாயா இல்ை 


ரூ 77 





கடம க உ] 
உல வியளிலி | 





ர்‌ 


பொழுதே கணவனை இழந்தவள்‌ போல வாழா 
வேட்டியாக, தன்‌ குல விளக்க அணையாமல்‌ 
பாதுகாக்கும்‌ கோக்கத்துடனஹே என்னவோ, 
பிறரது வீட்டுக்கே வந்து சேர்ந்தான்‌ / 

சுமதி அசட்டுப்‌ பிசட்டு என்று ஏதாவது 
இல்லாத கேள்விகள்‌ எல்லாம்‌ கேட்டு விட்டால்‌, 
ஹாரமதி அத்தை 'சள்ளுப்‌ புள்ளு' என்று 
எரிந்து விழுவான்‌. 'பிள்ளையாண்டானின்‌ வக்கிர 
புத்தியைப்‌ போக்க மாட்டாயா, பகவானே /' 
என்று பெருகழச்சுடன்‌ ஆகாயத்தை அண்ணாரது 
பார்ப்பாள்‌. அடுத்த கிமிஷம்‌ அந்து இடத்தில்‌ 
கிற்க மனம்‌ இல்லாமல்‌ பூனஜு அறைக்குள்ளே 
புகுக்‌.து வீடுவாள்‌. அவள்‌ அப்படிச்‌ செய்வதற்கு 
எதாவது தரு நூக்கிய காரணம்‌ இல்லாமல்‌ 
இருக்குமா 7 

பூஜை அறைக்குள்ளே ஏதோ தம்ப ரக 
சியம்‌ போன்று அற்புத ரகசியம்‌ இருக்கத்தான்‌ 
இருந்தது. கெளமதி என்ற பெயரைச்‌ சொன்ன 
மாத்திரத்திலேயே எல்லோருடைய கண்களும்‌ 
பூஜை அறைப்‌ பக்கம்‌ சென்று விடும்‌. கெளமதி 
சங்கா உயிருடன்‌ அந்த அறைக்குள்ளே உட்‌ 
கார்த்திருப்பது போன்ற பிரமை ஏற்பட்டு எல்‌ 
லோரும்‌ பீதி உறுவார்கள்‌. வருஷத்தில்‌ ஒரு 
நான்‌, அதாவது வைகாசி மாதம்‌ சுக்ல பஷ 
சதுர்த்தசி அனறு வீட்டிலுள்ள பெரியவர்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ ஒன்று கூடிக்‌ குழந்தைகளின்‌ அறை 


“யிலே கெய்‌ வினக்கு ஏற்றி வைத்துவிட்டுப்‌ பூணு 


அறையிலே சென்று ளைவேத்தியம்‌ செய்வது 
தோன்று தொட்டு வந்த வழக்கம்‌. 

சுமதிக்கு அந்தக்‌ காட்சியை யெல்லாம்‌ காண 
பேண்டும்‌ என்று ஆவலா யிருக்கும்‌, ஆனால்‌ சித 
தப்பாவின்‌ கட்டகாயை மீறுவது என்றுல்‌ அவ 
ணுக்குச திம்ப சொப்பனம்‌. பெரியவன்‌ ஆனதும்‌, 
அவனுக்குப்‌ பூஜை அவறைக்குள்ளே கெளமதி 
தாத்தா உறுத்தி வரகு ஆடை அலங்காசாதிகளும்‌ 
மருடங்களும்‌ இருப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்ட து. 
அந்த ஆபரணங்கள்‌ கெடாமல்‌ இருக்கும்‌ வரை 
அந்தக்‌ குடும்பத்தின்‌ பெருமை க்ம்களவும்‌ குமை 
யாது என்று ஈம்பிக்கை அந்தக குடும்பத்தார்சு 
ளிடையே பரிபூரணமாக கிலவி யிருந்தது. ஜாதி 
ஜனங்கள்‌ என்னதான்‌ சொன்ன பொழு இலும்‌ 
அவர்களிடையேயும்‌ ல கட்டுக்‌ கதைகள பரவி 
யிருந்தகன. அந்தக்‌ கதைகள்‌ அனைத்தும்‌ அச 
குடும்பத்‌ துக்குப்‌ பெருமை அளிப்பதாகவே தான்‌ 
அமைக்திருக்கன. சுமதி சங்கர்‌ இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ 
பெரியவன்‌ ஆனதும்‌, இன்னொரு விஷயமும்‌ 
அவனுக்குத்‌ தெரியவந்தது. அது என்ன வென்‌ 
ரூல்‌, இருபத்திரண்டு வயது பூர்த்தி ஆனதும்‌ 
சகேெேளமதி தாத்தாவின்‌ ஆடை ஆபரணாதுிகளைப்‌ 
பார்க்கும்‌ பாக்கியம்‌ அந்தக குடும்பத்தில்‌ பிறந்து 
வளர்க்த ஐவ்வொரு பிள்ளைக்கும்‌ பெண்ணுக்கும்‌ 
கடைக்கும்‌ என்பதுதான்‌. 

சுமதி பெரியவன்‌ ஆக ஆக அவனும்‌ அந்தக 
குடும்பத்‌ துக்குக்‌ குலவிளக்காக3வ விளங்குவான்‌ 
என்று தான்‌ தோன்றியது. அவன்‌ தலை கனகு 
தது. அவன்‌ சுபாவத்தில்‌ தாணுகவே மிடுக்கு 


ஏறியது; மெருகும்‌ ஏறியது. அவனும்‌ 
"தான்‌ கெளமதி வம்சத்தில்‌ பிறக தவன்‌" 
என்பதை அடிக்கடி, சொல்லாலும்‌ செய 
லாலும்‌ கிருபிக்கலானான்‌. இருபத்திரண்டு 
வயது ஆவதற்கு முன்னால்‌ அவன்‌ பூஜை 
அறைக்கு வேண்டுமானால்‌ போக வேண்‌ 
டாம்‌. ஆணால்‌ கற்பனைக்‌ குதினரரயைக்‌ 
கூடவா தட்டி ஓட்ட முடியாது” அவன்‌ 
கற்பனைக்‌ குதிரைக்‌ கெதிரே வாயு வேகம்‌, 
மஜனோவேகம்‌ எல்லாம்‌ தோற்றுத்தான்‌ 
போக வேண்டும்‌ / 

எந்த எந்த மாதிரியான பகட்டான 
பட்டாடைகள்‌ நுருக்குமோ 7 பள பள 
பப்‌ பள பன வென்று கண்களைப்‌ பறிக 
ம்‌ என்ன என்ன ஆபரணங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
இருக்குமோ 7 இிரீடம்‌ வைரம்‌ வைத்து 
நஇழமத்தசாக இருக்கலாம்‌. அவர்‌ 
அணிர்து கொள்ளூம்‌ மாலைகளில்‌ எத்தனை 
விதமோரீ -- இவுவாசிறல்லாம்‌ கற்பனை 
யில்‌ இறங்கி விடுவான்‌, கற்பனையில்‌ 
லயித்து பின்‌ அவனுக்கு விகரமாதிதய 
மகாராஜாவை எல்லாம்‌ தன்‌ 'கெளமதி 
தாத்தாவின்‌ காவில்‌ கட்டித்தான்‌ அடிக்க 
வேண்டும்‌. தாத்தா அவ்வனவு மேலான 
வராக இருப்பார்‌ என்ற எண்ணம்‌ எழும்‌. 
ஆங்கிலம்‌ படிக்க ஆரம்பித்ததும்‌ அவன்‌ 

நுதல்‌ காரியமாக மெட்ரிகுலேஷன்‌ வகுப்‌ 
புக்கென்று எற்பட்டதான சரித்திர புஸ்‌த 
கங்களைப்‌ புரட்டிக்‌ கெளமறி தாத்தாவின்‌ 
பெயர்‌ எங்கேயாவது வர்திருக்கிறதா 
என்று துருவித்‌ துருவித்‌ தேடிப்‌ பார்த 
தான்‌, எசனைணில்‌ அவனுடைய அக்தக்‌ 
காலத்து அறிவுக்கு அவைதாளே பெரிய 
புஸ்தகங்கள்‌! அவற்றில்‌ அச படாம 
போகவே, சிறிது சிரத்தை கறக்க த. 

ருந்தாலும்‌ பள்ளிக்கூடத்து லைப்ரரியி 

ருந்து *மில்‌' எழுதிய சரித்திரத்தை 
வாங்கி கெளமதி தாத்தாவின்‌ ம்பயனைரை 
அதிலும்‌ தேடிப்‌ பார்த்து விட்டுத்தான்‌ 
ம்று காரியம்‌ பராதிகான்‌. 

யாரோ சொன்னார்கள்‌ என்பதை வைத்‌ 
அக்‌ கொண்டு மதி சங்கரைக்‌ காலேலில்‌ 
செ3ப்பதாக நிச்சயித்து விட்டார்கள்‌. 
போர்டிங்கில்‌ வைத்தால்‌ பையன்‌ கெட்டு 
விடுவானே என்று எண்ணிச்‌ சுமதியைத்‌ 
தெரிந்தவர்கள்‌ வீட்டில்‌ வைத்தார்கள்‌. 
குலப்‌ பெருமையையும்‌ ஆசாரத்தையும்‌ 
பாதுகாத்தவாறே, இக்தப்‌ பாழும்‌ வயிற்‌ 
௮ப்பாட்டை உததேேசத துச்‌ சுமதி சங்கர்‌ 
பிலைச்ச பாஷையில்‌ சொல்லித்‌ தரப்படும்‌ 
மேல்‌ நாட்டுக்‌ கல்வியைப்‌ பயில ஆரம்‌ 
பி.ததான்‌. 

ஆங்கிலக்‌ கல்வியிலே உள்ளே அசுத்தத்‌ 
தன்மையும்‌ ஆசாரக்‌ குறைவும்‌ சுமி 
சங்கரின்‌ பரிசுத்தமான கெளமதி சுபா 
வத்தைச்‌ சிறுகச்‌ சிறுக மாற்றி விட்டன. 
சொொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாக அவன்‌ சத ந்திரம்‌, 


மனிதனின்‌ பிறப்புரிமை போன்ற மேல்‌ 
காட்டின்‌ தொந்தரவு அரும்‌ வார்தை 
களைச்‌ செவி மடுத்தான்‌. கடைசியில்‌ 
கங்கையைப்‌ போலக்‌ கீழ்‌ கோக்ங்ச்‌ 
செல்லத்‌ தொடங்கி விட்டான்‌. 

மிச மூக்கியமான , ஆனால்‌ பரம ச்களிய 
மாண இரு விஷயம்‌ என்ன வென்றால்‌, 
அவன்‌ ஒரு தடவை மூன்று நாட்கள்‌ 
சோர்தாற்போல சந்தியா வரக்தனம்‌ செய்ய 
வில்லை. ஒரு தடவை காலேஜ்‌ । டிபேடிங்‌ 
ஸொஸைட்டி யிலே *எல்லாரும்‌ ஐர 
இனம்‌ ' என்பது பற்றிக்‌ காரசாரமாகப்‌ 


பூபசிக கலக்கி விட்டான்‌. *காம்‌ ஈம்‌ நுண்‌ 
ஜோர்களின்‌ பெருமையைச்‌ சொல்லி 
அதன்‌ பலத்தில்‌ உயிர்‌ வாழ்கிறரும்‌; 


இது ஈமக்கு மிச மிக இகழ்ச்சிதரும்‌ விஷய 
மாகும்‌" என்று சொல்லித்‌ ' தாழ்வுற்று 
கின்ற தாமோர்‌ பாரத தேசக்‌ தன்னைச்‌ 
சுட்டிக்‌ காட்டினான்‌. இதை விட அவண்‌ 
தாழ்வுக்கு வேறு என்ன அத்தாட்சி 
பேவண்மும்‌ ரீ 


சுமதிக்கு இதைவிட வேறு வீழ்ச்சி 
எது? கெளமதி ட்்ஷ்்டண்ன. உல வைக்க 
வக்த கொள்ளி என்றுதானே சுமதியைச்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌ 7 கெளமதியின்‌ ஆதம 
சொர்க்கத்திலிருக்ககோ, அல்லது வேறு 
எங்கு இருந்ததோ, இதைக்‌ கேட்டிக 
கதி கலங்கி ஈறுஈடுங்கிப்‌ போய்விட்டது. 
பிரும்மலோகத்தில்‌ இருந்த அதிரி ரிஷியின்‌ 
கையிலிருஈக கோமுகி கடம ஈழமுவி 
விழுந்து விட்டது. அவருடைய அர்த 
தாங்கினியான அ.நுருயையின்‌ சுண்கரி 
லிருக்‌.து அதியாதீமக்‌ கண்ணீர்‌. பெருக்‌ 
கெடுத்து ஒடியது. 

பையன்‌ மிகட்டுப்‌ போக்கி கெட்டுப்‌ 
போக, அவனுடைய உள்ளத்திலே பூஜை 
அணையின்‌ சிதம்பர சகசியத்தைக காண 
வேண்டும்‌ என்று ஆன செய்யில்‌ தீயாக 
வனளர்௩த.து. எனேனில்‌ எங்குமே சரித 
தரச்‌ சான்‌ றுகள்‌ கிடைக்க வில்லையாத 
லால்‌ கெளமதி தாத்தா ஐமீன்தாரா 
கவோ, ஜா£தாராகவவோதான்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌ என்று தோன தியது. அ தும்‌ 
டும்‌ அல்ல: இருபதுக்கும்‌ இருபத்திண்‌ 
டுக்கும்‌ ஈடுேவே உள்ள நாட்கள்‌ இருக்கின்‌ 
னவே, அவை அவன்‌ பிராணசணனையே 
வாங்கிவிட்டன. கடையபியில்‌ ஒரு விதமாக 
இருபத்திரண்டாவது வயது பூர ரக்இியாகும்‌ 
காலமும்‌ வந்தது. இதற்குள சித்தப்பா 
வும்‌ வலோகப்‌ பிராப்‌ அடைந்து 
விடவே, பெருமைக்கு. ஆசாரமான அங்கு 
ரகளியக்தைத்‌ தனக்குக்‌ காட்டுமாறு 
அவன்‌ தன்‌ அத்தையைக்‌ ீகட்டான்‌. 
அந்து ரகசியத்தை அறிந்து கொள்ள 
அவன்‌ உள்ளம்‌ துடித்த துடிப்பை, இம்‌ 
மாதிரி ரகியதனத அறிந்து சொன்ன 


௦7 


அவலுள்ளவகளைத சுவிர வேறுயாரால்‌ 
உணர மூடியும்‌ 

குறிப்பிட்ட காள்‌ வஈததும்‌ சுமதி தன்‌ 
இராமத்தை அடைந்தான்‌, வீடம்‌ மாட்‌ 


டுப்‌ பெண்கள்‌ எல்லோரும்‌ பிறந்தகத்‌. 


துக்கு அனுப்பட்டு விட்டார்கள்‌. குழரு 
கைகள்‌ பக்கத்து வீட்டில்‌ விளையாடுவத.ற்‌ 
கென்று அனுப்பப்பட்டார்கள்‌. இரண்டு 
அத்தைகளும்‌ மருமானும்‌ கெளமதி தாத்‌ 
காவின்‌ பொருள்களைப்‌ பார்ட்பதற்காகப்‌ 
பூ அறைக்குச்‌ சென்றார்கள்‌. பயம்‌, 
- ஈரத்தை மாூதலியவை தாண்டவ 
மாட அத்மீச்கும்‌ அதறுருயக்கும்‌ மான 
சிகமாகப்‌ பூன செய்தார்கள்‌. பிறகு 
கெளமதி தாத்தா உள்ளே உறங்கிக 
கொண்டிருப்பது போலவும்‌ அவரை 
எழுப்ப விருப்பமில்லாமல்‌ பயந்து 
கொண்டு நுழைவது போலவும்‌ ஈறதவரும்‌ 
மிகவும்‌ பொதுவாக அடிமேல்‌ அடி எடுத்து 
வைத்து உன்பே சென்றனர்‌. ரூ அத 
தையின ைையில்‌ செய்‌ விளக்கு இருக்கு து. 
4 னசயில்‌ நைவேத்தியம்‌ 
ருந்தது. பூஜை அறை கும்மிருட்டாக 
இருஈ்த.து. ஆகவே, பற்பல விதப்‌ பூச்சிகள்‌ 
பண்பு குடி யிருக்தன. உயரத்தில்‌ 
ந்த மாடத்திலிருந்து ஒரு அத்தை 
பட்டி இன்றை எடுத்தான்‌, 


அ பழுது சுமதியின்‌ காதுகளால்‌ 
கொம்பு சளதுவது போன்ற சத்தம்‌ கேட்‌ 
ட.து. இருபத்திரண்டு வருஷங்களாகக 
கண்டு வத சனவு கனவாகும்‌ ஈன்னுள்‌ 

அதான்‌ வந்தது. அவனுடைய கைகள்‌ 
நடுங்க. நா வறண்டது. உதடுகள்‌ துடி.த்‌ 
தன. இரு அதிதை பெட்டியைக்‌ கீழே 
னவத்து அத்துடனேயே சேர்க்கப்பட்‌ 
டிருந்த சாவியைக்‌. கொண்டு அதைத்‌ 
திறந்தான்‌, பிறகு இரண்டு அத்தைகளும்‌ 
பெறுதற்‌ கரிய பொக்கிஷம்‌ கிடைத்து 
விட்டது போன்று பெருமையுடன்‌ சுமதி 
சங்கரைப்‌ பெட்டியைப்‌ பார்க்குமாறு 
சொன்னார்கள்‌. இருட்டில்‌ சுமதி குனிந்து 
பார்த்தான்‌. உண்மையாகவே வெல்கவெட்டு 
உடை ஒன்று காணப்பட்டது. அதில்‌ பள 
பன வென்று மெவெள்னறி போல காற்‌ 
கோணமுன்ன பபாருள்‌ மின்‌ னிக கொண்‌ 
பூருக்குது. சுமதிச்குகதி தான்‌ கனவில்‌ 
கண்டு கொண்டிருர்கு ஐரீகை தலைப்பாக 
களும்‌ மகருடஙமம்‌ பொய்த்துப்‌ போவது 
போலத்‌ _ தோன்றியது. அர்த சிவன்ணிப்்‌ 
பதக்கத்ில்‌ எதோ போ அித இருப்பது 
போலத்‌ செ ர்ந்தது. கூர்ந்து கவனித்த, இண்‌ 
ஆங்கில தீதில்‌ "சூரத ' எண்று எ முசுப்பட்‌ 
புருப்பது மிதரிக் தது. 

அத்தை / இதில்‌ என்னவோ எழுக 
ர கட்டட பவெ௱ரியில்‌ எடுத்தப்‌ பார்க்க 
லாமா?" என்று கேட்டான்‌ சுமதி, 


ப்பி 





*அசெல்லாம்‌. கூடாது. வெளியில்‌ 
எழுபபதாவது7ீ நன்றாயிருக்கிற து" 

அதுசரி, அத்தை / கோமதி தாத்தா 
யார்‌ என்பசை சாம்‌ தெரிது கொள்ள 
மேேண்டாமா 7" என்றான்‌ சுமதி. 

*பரர்சிதாயோ, இல்லையோ இது 
இங்கிலீஷ்‌ படிப்புப்‌ படித்ததனால்‌ வந்த 
வினை /'' என்றருள்‌ ஒரு அதத. 

அத்தைகள்‌ அஹாம்‌- சள ஹரிம்‌" ௦ என்று 
சொன்ன பிறகு கடைசியாகத்‌ தங்கள்‌ 
சம்மதத்தைத்‌ தெரிவித்தனர்‌. சுமதியின்‌ 
மனத்தில்‌ பலத்து யோசனை எழுக்த.து. 
ஒரு வேகா கெளமதி தாத்தா சூரத்துக்குத 
திவானாக இருந்திருக்கலாம்‌ அல்லவாசீ 
அல்லது அவருக்கு சூரத்‌ ஜாகீராகக்‌ 
ஒண்ரையயாய்‌ அர்வரத்கள்‌ அப்படி. யிருந்தால்‌ 
அகற்குக கோர்ட்டில்‌ நடவடிக்கை எடித்‌ 
அத இருப்பி வாங்கிவிடலாம்‌. அதற்காக 
அயல்‌ காடு வரை போக கோந்தாலும்‌ 
சரி, தரு சை பார்த்துவிட வேண்டும்‌; 
னக விட்டுப்‌ போன உரிமை இரும்பக்‌ 
இடைத து விடும்‌ அல்லவா 7 

இவ்விதம்‌ யோசித்தவாறே அவன்‌ 
பெட்டியிலிருந்து பொருள்களை மெவெளரியே 
எடுக்கலானன்‌. மிகவும்‌ இாகரதையாக 
வெல்‌ வெட்டுக்‌ கோட்டில்‌ சூரத்‌ என்று 
எழுதியிருக்கும்‌ பதக்கதவதப்‌ பிடித்துத்‌ 
தாக்கனொன்‌. அதில்‌ எழுதியிருக்க எழுத்‌ 


அக்கள்‌ எல்லாமே தெரிந்தன, எழுதி 
யிருந்தது இதுதான்‌ :-- 

பியூன்‌ ஆவ்‌ மிஸ்டர்‌ ஹாவர்ட்‌ 
ஹேமல்‌, சூரத்‌." 


அதைப்‌ படித்ததுதான்‌ குாமதும்‌ சற 
இக்கு. மூர்சன போட்டுவிடும்‌ போலத்‌ 
தோன்றியது. அவன்‌ கையிலிருந்து ௮5 
தக்‌ கோட்டு கீழே விழு அவிட்டது. 
கெளமதி தாத்தா அன்ன செய்து வர்கா 
என்பது தெரிந்துவிட்டது. மனம்‌ ஒரு 
திலைக்கு வர்ததும்‌ அவன்‌ கட கட" 
வென்று அட்டகாசச்‌ சீரிப்புச சிரித்தான்‌. 

அதிதை களுக்கு ஆதஇரம்‌ தாங்கவில்லை. 


ஆனால்‌ மருமானின பிரமை விலகிவிட்டது. 


தோண்டிப்‌ குலப்‌ பெருமையும்‌ கழி 
தாண்டிப்‌ புதைக்கப்பட்டு விட்டது 


ரு ட 


இவ இரண்டு மணி சுமாருக்கு 
இரண்டு 0 அத்தைகளும்‌ மரு: மானும்‌ புழைக 
கடை வழியாகப்‌ புறப்பட்டனர்‌, பிறகு 
பக்கத்து வீட்டி லிருந்து கண ழற்றங்கரைக்‌ 
குச்‌ சென்று கையில்‌ ரீசாண்டு வந்திருக்க 
சபயொட்டணத்தைக்‌ ணணெற்றில்‌ பாட்டு 
விட்பிப்‌ பேோபேசாபால்‌ விரும்பினர்‌. செசெளமதி 
தாத்தாவின்‌ கெளரவம்‌ கவணெற்றிலே 
“விஸாதனம்‌' செய்யப்பட்டு விட்டது / 


யாப்பா பாளர்‌ 





கண்ணீ ர்‌ ல்க்னுல்‌ 


ச்‌. 


ரீ ர்லகுமாரனும்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ 
களும்‌ கண்ணுக்கு எட்டாமல்‌ மறைக்து 
போகும்‌ வரையில்‌ சுந்தரி கண்ணா 
இமைக்காமல்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே 


ய்ருர தான்‌, ராஜகுமாரன்‌ அவளைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொன்னகசெல்லாம்‌ அவள்‌ 
காதில்‌ விமுக்குது. ராஜகுமா ரன்‌ 


நீலக்‌ கடலையே இரும்பித்‌ திரும்பிப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டு போனது சுந்தரி 
யின்‌ இருதயத்மைக்‌ கலக்கிவிட்டது. 
॥ நடுக்‌ கடவில்‌ உங்களைக்‌ காப்பாற்‌ 
க கரை சோத்த மபண்‌ நான்தான்‌ ர்‌ 
தான்‌ ஒரு கடல்‌ கன்னிகை!" என்று 
ஐன்‌ குரல்‌ மிகொாண்ட மட்டும்‌ கத்திவிட 
வேண்டும்‌ என்று சககோன்‌ கியது அபே 
ளுக்கு. ஆனால்‌ கடலில வாமும்‌ இனத 
தைச்‌ செர்க்த சுந்கரியால்‌ மாணித 
பாஷையில்‌ பேச முடியாதோ 
சுந்தரியின்‌ கண்கணில்‌ இருது கண்‌ 
ணீர்‌ ஆறுய்ப்‌ பெருகி அல்மோதும்‌ 
கடலில்‌ கலந்தது. அவன்‌ துக்கத்‌ 
அதப்‌ பார்க்க கடலும்‌ ஐ வென்று 
கதறித்‌ தன்னுடைய ஆற்றமாட்‌ டாத 
துக்க தீதைத்‌ சிெதரிீவித்துக கொண்டது. 
கண்ணீ பெருக்குவதை 2 தவிர அவ 
ளால்‌ வேவிறன்ன செய்ய மூடியும்‌ ரீ 
சுந்தகரிச்குத்‌ தன்‌ இனத்தின்‌ போல்‌ 
ஒரு வெறுப்பு உண்டாயிற்று. கடவுள்‌ 
பபம்ங்லைமேயே அவளுக்கு க சேகோரபயர்‌ கொப 
மாக வரகுது. பண்‌ ல்‌ உருவத்தையும்‌ 
மணிகனுடைய இருதயத்தையும்‌ தங்கள்‌ 
இன த்துக்குகி கொடுத்த கடவுள்‌. அதுர்‌ 
கனா ம்‌ சே! ர்ந்து வாமும்‌ வாய்ப்பைத்‌ 
அர வில்லையே என்று சுந்ரரியின்‌ மனம்‌ 
ஏங்கியது. எவ்வளவு நேரம்‌ அவள்‌ 
துக்கப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்காளேோ £ / 
"சுந்தரி, என்ன இது/ மேற்று 
முழுவதும்‌ உன்னக்‌ காணோமே 


எங்கே போயிருர்தாயரீ நேற்று இரவு 
வீசிய புயல்‌ காற்றில்‌ ரீ என்ன செய்‌ 
தாய்‌? அம்மா எங்களை. யெல்லாம்‌ 
ரொம்பவும்‌ கோபித்துக்‌ கொண்டாள்‌, 
அவளை ஏன்‌ துணியாக விட்டீர்கள்‌ 7” 
என்று. இராத்திரி முமுவதும்‌ அம்மா 
தூங்கவே யில்லை. உன்னை எங்கே 
மெல்லாம்‌ தேடிப்‌ பராப்பதுரீ வா, 
போகலாம்‌, அங்கே வந்து எல்லா 
விவரங்களையும்‌ சொல்லு!” என்று 
ஒரு பழகிய குரல்‌ கேட்கவே, திரும்பிப்‌ 
பார்த்தான்‌. சுர்தரி, அவளுடைய 
இரண்டு சகோதரிகளும்‌ பக்கத்தில 
இரக்கனர்‌. சுர்சுரி அவாகளைத்‌ 
தொடர்ர்தாள்‌. ப 

சுந்தரியைக்‌ கண்டதும்‌ அவன்‌ 
தாயாருக்கு உண்டான சந்தோஷத்‌ 
துக்கு எல்லையே இல்லை, ஆனந்தக்‌ 
கண்ணீர்‌ அவள்‌ கண்களிலிருந்து பெரு 
இசு சுடல்‌ நீரில்‌ கலந்தது. 

॥ அம்மா, சுந்தரி! நீ எங்கே போய்‌ 
விட்டாய்‌? கடலுக்குபமீமமீல போன 
வள்‌ ஒரு நான்‌ முரமுதும்‌ என்ன செய்‌ 
தாய்ரீ பயங்கரப்‌ புயலுக்கு எங்கே 
ஐதுங்கிளாய்‌ ர" என்று கேள்விக்கு 
பேல்‌ கேள்வி கேட்டான்‌ அவள்‌ 
தாயார்‌. 

சுந்தரிக்கு என்ன பதில்‌ சொல்லு 
வது என்மே தெரியவில்லை, அவன்‌ 
கண்களிலிருந்து *கடகட' மிவன்று 
கண்ணீர்‌ வெள்ளம்‌ பெருகியது. 

ஈளன்ன சமாசாரம்‌/ அழாதே/ 
நடந்ததைச்‌ மசால்லு!"' என்று அம்மா 
அவளைச்‌ சமாதானப்படுத்தினாள. 

சுந்தரி மிபரங்கி வரும்‌ துக்கத்னது 
அடக்கிக்‌ கொணடு சொன்னாள : ்‌ 

ய்‌ அம்மா, இதுவரையில்‌ கான்‌ சரத 
திர ஐலமட்டத்துக்கு மேலே போய்‌ 

நிநதிப்‌ பார்த்த இல்லை யல்ல வார 
எனக்கு மேலை பே னதும்‌ ஒரே. அ.தி 
சியுமா யிருந்தது. கீ அடிக்கடி சொல்‌ 
வாயே, அந்த நீல வான த்தைப்‌ பார்த 
சதன்‌. மபரிய ஆரஞ்சுப்‌ பழத்தைப்‌ 
போல, சூரியன்‌ கிழக்குஜல்‌ இக்கில்‌ 
உதயமான காட்சியைப்‌ க தன்‌. 
அடாடா! என்ன அழரு/ அந்த அற்‌ 
புதமான காட்சி அழ: ல்‌ மன ரைப்‌ 
பறிகொடுத்து, மனம்‌ பபோனபடி சேகு 
தூரம்‌ போய்விட்டேன்‌. அட்பொறரரது 
இன்னொரு அதிசயம்‌ நிகழ்ந்தது. வெகு 
தாரத்திலிருக்து ஒரு பெவணிச்சம்‌ 


ப 


ஈகரந்து வந்தது. அது 
சமீபத்துக்கு வந்த 
தும்‌,புகையைக்‌ கக்கிக்‌ 
சொண்டு ஒரு பெரிய 
மாளிகை ஈகர்நீது வர்‌ 
ததாக தெரிந்தது, ரீ 
கசை சொல்லுவாயே 
கப்பலைப்‌ பற்றி! அது 
கான்‌ அர்தகி கப்பல்‌ 
என்று ஊளலித்தேன்‌. 
சற்று நேரத்துக்‌ கெல்‌ 
லாம்‌ பயங்கரமான 
புயல்‌ விச ஆரம்பித்‌ 
துச்‌ கப்பல்‌ இப்படியும்‌ 
அப்படியும்‌ தத்தளித்‌ 
௮7 சிறிது சேரத்தில 
அந்தக்‌ கப்பல்‌ தாள்‌ 
தூளாக தகொறுங் 
கீப்‌ போய்‌ விட்டது, 
கப்பலில்‌ இருந்தவாக 
சொல்லாம்‌ கழு ஜ்‌ 
விட்டனர்‌. அவர்களரில்‌ 


ஹ்ரு ராஜகுமாரன்‌ மட்டும்‌ எழுதி 
இர லத, துல்‌ இணாறிசு கொண்‌ 
பூ.ருந்கான்‌. அவன்‌ கப்பலின்‌ மேல 
தளத்தில்‌ ராஜு உடையுடன்‌ 
உலாவிக்‌ கொண்டிருந்தபோதே ராஜ 
குமாரன்‌ என்பது எனக்குத்‌ தெறிந்து 
விட்டது. நான்‌ அவனைச்‌ பவரமப்‌ 
பட்டுக்‌ காப்பாற்றிக்‌ கிரை சேர்த்து 
விட்டு வக்தேன்‌ / அந்தப்‌ பயங்கரப்‌ 
புயல்‌ என்‌ மனசுக்கு மிகவும்‌ சோர்‌ 
வைக்‌ தர்துவிட்டது. உன்னை மீண்‌ 
டும்‌ 'பார்ப்பேனு என்று சந்தேக 
மாய்ப்‌ போய்விட்டது. அதனால்தான்‌ 
கண்ணீர்‌ விட்டேன்‌ /”” 

* குழந்தாய்‌ சுந்தரி, ரீ நலல காரியம்‌ 
செய்தாய்‌, அப்படித்தான்‌ ஆபத்‌ $ இல்‌ 
சக்க கொண்டு அவிப்பவர்களுக்‌ க்ரு 
உசவி செய்ய வேண்டும்‌. ஆனால்‌, 
சுந்தரி / மணிதாகள்‌ மிகப்‌ பொல்லாது 
வர்கள்‌. உன்னை மட்டும்‌ பார்த்து 
ஊீடடால இேேரில விடமாட்டார்கள்‌. 
நீ அவாகளணிடம்‌ சர்வ ஜாக்கிரதையாக 
இருக்க வேண்டும்‌. உன்னை வலை 
பேபோட்டுப்‌ பிடுத்து எங்கேயாஙது ஒரு 
மிருகத்‌ காட்சிச்‌ சாலையில்‌ கொண்டு 
பபோய்‌ வைத்து விடுவார்கள்‌. கடல்‌ 
கன்னிகைகளை எப்படியாவது கண்டு 
ப்டி கக வேண்டும்‌ என்று பானிதாசு 
ளுக்கு எப்போதும்‌ ஓர்‌ ஆசை உண்டு!" 
என்று அம்மா சொன்னதைக்‌ கேட்ட 
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யில்‌ அதற்குள்‌ 


சுந்தரி கலீர்‌ ' என்று 
எிரிதகாள்‌. அவள்‌ 
ரகத்தில்‌ படர்ந்தி 
ர்க சோகக்‌ சுளை கூட 
அப்போது கொஞ்சம்‌ 
நீங்க யிருந்ளாரறு 
போலத்‌ தோன்றியது. 

* சுந்தரி, ஏன்‌ சரிக 
இருயச்‌ உனக்குப்‌ 
பித்துப்‌ பிடித்து விட்‌ 
டகோ ்‌ சற்று நேரத்‌ 
அக்கு முன்‌ னால்‌ உன்‌ 


முகத்தைப்‌ பார்க்க 
முடிய வில்லை. இப்‌ 
போது உன்‌ க்ஸ்‌ 


களையா யிருக்கிறது! 
என்றாள்‌ அம்மா 
எரித்துக்‌ கொண்டே. 

சுந்தரி இப்போது 
தரிக்கவில்லை. அவள்‌ 
மனம்‌ யோசனையில்‌ 
ஆழ்ந்தது. 

ன்‌ அம்மா, காம்‌ எல்லாம்‌ பூலோகக்‌ 
துக்குப்‌ போய்‌ மனிதர்களோடு சேர்ந்து 
வாழ மூடியாதாரீ எனக்குக்‌ கடல்‌ 
வாழ்க்கை அலுதி ர துப்போய்‌ விட்டது!” 
என்று கூறிச்‌ சுந்தரி முகத்தைக்‌ 
தொங்கப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டாள்‌. 

*கஉன்ப கணைந்து வருஷ வாழ்ககை 
அலுப்புத்‌ தட்டி 
விட்டகா? திடீரென்று ம்னிகாக 
ளிடம்‌ உனக்கு என்ன அப்படி ஆசை 
வந்து விட்டது?” என்று அம்மா 
பேகட்டாளன்‌. 

அதற்குச்‌ சுந்தரி, '* இல்லை. எனக்கு 
மாணிதாகளிடம்‌ ஒன்றும்‌ ஆசை வந்து 
விட வில்லை. கப்பலில்‌ .......௨பார்தி 
தேனே... அர்த ராஜஐகுமாரனிடம்‌ 
தாரன்‌ எனக்கு...... ஆசை ஏ்பட்டு 
ட்டது!” என்றாள்‌. அப்பப்பா / 
இதைச்‌ சொல்லி முடிப்பதற்ருள்ளே 
தரன்‌ அவளூக்கு எத்தணை சாவட்கம்‌ 7 
அவள்‌ ஈகம்‌ எப்படிச்‌ சிவக து] 

முக்கி, இது என்ன வேடிக்கை ॥ 
கடல்‌ கன்னிகைகள்‌ மணிசனைக கண்டு 
ஆனை இர்‌ (இவ கர வது 1 மனி கரக விட 
கரம்‌ எவ்வளவு உயர்ந்தவர்கள்‌ தெரி 


யயர. அவர்களிடம்‌ மிபரனருமை, 
ொய்‌, இருட்டு, முதலிய சகட்ட 
குணங்க னெல்லாம்‌. ரூடிகொண்டு 


அவர்களை எப்படி பெெலலாமோ 
பாடாய்ப்‌ படுிக்தி வைக்கிறது. நம்‌ 


மிடம்‌ அம்மாஇரிக்‌ கெட்ட குணங்கள்‌ 
எதுவும்‌ தலை காட்டாது. மனிதர்கள்‌ 
எப்போதும்‌ பிறரைக்‌ கெடுப்பகற்கே 
பார்ப்பார்கள்‌. ஈம்‌ இனத்தில்‌ அந்த 
மாதரி கெட்ட குணமே கிடையாது. 
இருபத்துசாலு மணி கேரமும்‌ காம்‌ 
ஐல இலையே வாழுபவர்கள்‌. மனிதர்‌ 
களால ஒரு மணி கேரம்கூட ஐலத்தில்‌ 
இருக்க முடியாது. ஆகையினால்‌ உன்‌ 
ஆரை கிறைவேறுது!”” என்று கண்‌ 
டிப்பாய்க கூறிவிட்டான்‌ அம்பர, 
சுந்தரியின்‌ மூகம்‌ வாடிவிட்டது. 
அவள்‌ அறற்குமீமல்‌ ஐன்றும்‌ பேச 
வில்லை, அவள்‌ மனம்‌ அம்மா சொன்‌ 
ன கைக்‌ கண்டு இருப்தி யடைகி ர 
வழியா யிலலை, ராதகுமாரனுடைய 
முகம்‌ சகா அவள்‌ நினைவில்‌ இருக்து 
அவளை 2 சன்னீடம்‌ அழைத்தது. 


இரண்டு காட்களுக்குமேல்‌ சுந்தரி 
யால்‌ நீல மாளிகையில்‌ இருக்க ரு்ழூய 
வில்வம்‌, சாஜஐகுமாரனுடைய ஆசை 
முகத்தை நினைத்து இரவு பகல்‌ ஓயா 
மல்‌ கண்ணீர்‌ விட்டாள்‌. சுந்தரி. 
எண்ணீ எண்ணி கெஞ்சம்‌ புண்ணாவ 
சைக்‌ தவிர அவனால்‌ வேரன்றும்‌ 
செய்ய முடியவில்கீம. 

குமனாறாவது காள்‌ சுந்தரியின்‌ இரு 
தயம்‌ வெடிச்துவிடும்போல்‌ ஆூவிட்‌ 
டது. சாலுகுமாரனைப்‌ பார்க்க வேண்‌ 
(இம்‌, அவண்‌ என்னா செய்கி ஈன்‌ என்று 
செரிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. என்ற 
ஆசை அவன்ச்‌ சமுத்திர ஐலமட்டத்‌ 
துக்குமேல்‌ இழுக்குது, உட பப்‌ 


பட்டுவிட்டாள்‌ அந்தரி. அவளுடன்‌ 
கூட அவருடைய சகோதர்கள்‌ ன்ற்ரு 
வரும்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. 

சு௩கரியும்‌ அவளுடைய சகோதரி 
களும்‌ சமுத்திரத்தில்‌ நீக்தினார்கள்‌, 
நீந்தினூாகள்‌, அப்படி நீந்தினார்கள்‌. 
அன்னறைக்குச்‌ சுந்தரி ராஜகுமாரனைக்‌ 
கரையேற்றிணுளோ, அர்த்‌. நவை 
கொக்கித்தான்‌ மூவரும்‌ போனார்கள்‌. 


அர்ச்‌ இவின்‌ கடற்கரையைப்‌ 


பார்த்ததும்‌ சுந்தரி மனம்‌ கலங்கி 
அப்படியே சிறிது பேரம்‌ நின்று 


விடடான்‌., மூன்று நாட்களுக்கு முன்‌ 
தான்‌ ராஜருமாரனைக்‌ கப்பல்‌ பலகை 
யில்‌ கொண்டு வந்து இகே கடற்கரை 
யில்‌ சேோர்த்தது அவள்‌ மனக்‌ கண்‌ 
முன்னால்‌. தோன்றியது, உடனே 
சுந்தரியின்‌ சண்கணிலிருக்து அருவி 
போலக்‌ கண்ணீர்‌ பெருகியது, 

மிகவும்‌ சிரமத்துடன்‌ சுந்தரி சன்‌ 
சகோதரிகளிடம்‌ தான்‌ ராலகுமார 
னைக காட்பாறிறிய விசகத்தையெல்லாம்‌ 
செசொரன்னுள்‌. அன்று வர்ணப்‌ 
பட்டாடை யணிந்த பெண்கள்‌ ராஜ 
குமாரண அழைத்துச்‌ சென்ற பபரிய 
சாலையைப்‌ பார்த்ததும்‌ சுக்கரி பரிகவும்‌ 
வருஈ்இனாள்‌. பிறகு அவர்கள்‌ அன்று 
ராஜகுமாரன்‌ சென்ற அரண்மனைப்‌ 
பக்கமாகப்‌ போனார்கள்‌. அந்த அறி 
யற்புச அரண்மனை கடற்களை ஓர 
மாகத்தான்‌ இருந்தது. அரண்மனை 
மதில்‌ சுவரின்‌ மேல்‌ கடல்‌ அலைகள்‌ 


தடால்‌, சடால்‌' என்று மோதின. 





சுங்கரி அரண்மனையைக்‌ கூர்ந்து 
கோக்கினுள்‌. ஆகா? என்ன ஆச்சரி 
யம்‌/ ராஜகுமாரன்‌ அரண்மனை மேல்‌ 
மாடியில்‌ கின்று கொண்டு ஏதோ 
யோசசகீனயில்‌ ஆழ்க்திருக்தான்‌. அவன்‌ 
பாராவை மபயெல்லாம்‌. கண்‌ ணு க (க 
எட்டிய தூரம்‌ பரந்து கிடக்கும்‌ சமுத்‌ 
திரத்திலேபபே லயித்திருந்கது. 
அகர்‌ / நடுக்கடலில்‌ அவரைக்‌ காப்‌ 
பாற்றிய ஈம்மைத்‌ கான்‌ அவ்வளவு 
கவனமாக தீ தேடுகிறார்‌ / அவர்‌ கண்‌ 
களில்‌ தான்‌ என்ன கவர்சி/ எத்தனை 
ஏக்கம்‌/” என்று சுந்தரி வருஈதினாள்‌. 
கான்று சகோதரிகளும்‌ ராதுகுமா 
ரை ஈன்றாய்ப்‌ பார்த்தார்கள்‌. ஆணால்‌ 
அவன்‌ அவர்களைப்‌ பார்க்கவில்லை. 
அவாகள்‌ தான்‌ அவன்‌ கண்ணில்‌ 
படாமல்‌ சுருண்டு விழும்‌ அலைகளின்‌ 
வெண்ணுரைக்கு ம்த்தியில்‌ மறைந்து 
மறைக்து, தோன்றுகிறார்களை! அவன்‌ 
அவர்களை எப்படிப்‌ பார்க்க முடியும்‌ 7 
சுநீகரியின்‌ சகோதரிகள்‌ ராதுகுமார 


கூ ர்ரானுூரம்‌ 


** வன்‌ குப்பா! நீ எங்சீசுயோ 
வெளியூருக்குப்‌ ம போகப்‌ போகிரு 
யாமே! வரும்பொழுது எனக்கு ஒரு 
கணி வாங்கி வருகிறாயா?! எண்று 
மீகட்டான்‌ சுப்பன்‌, 

॥தணிதானே? . கட்டாயம்‌ வாங்கி 
வருகிறேன்‌, ஆமாம்‌, நீ இது வரை 
பரன்‌ இணிபிய பார்த்ததில்லையா, 
என்ன ?7'* என்று கேட்டான்‌ குப்பன்‌. 

1 பார்த்தது இல்லை. அதனால்‌ தான்‌ 
எனக்கு ஒரு பச்சைக்கிறி வளர்க்க 
வேண்டும்‌ என்று ஆசையாக இருக்‌ 
கிறது!" என்றுன்‌ சுப்பன்‌. 

1 கவரனைப்படார்த.! உனக்கு ஒரு கினி 
கட்டாயமாய்‌ வாங்கித்‌ - தருகிசேதேன்‌ .!' 
சான்று சொன்னீர்‌ சசெண்றுன்‌. குப்பண்‌, 

வெகு  தாட்கள்‌ வெளியூர்ப்‌ பிர 
யாணம்‌ செய்ததின்‌ குப்பன்‌ கிணி வாங்‌ 
கவ பாறந்து விட்டான்‌. கருக்கு 
வெகு அருகில்‌ வருது பின்தான்‌. அவ 
னுக்குக்‌ கணி வாங்க மறந்துபோன 
விஷயம்‌ நினைவுக்கு வந்நது. *௬ப்பன்‌ 
வருத்ப்பநிவானே! என்ன செய்வது? 
சன்று யோரிழ்தாண்‌.. வரும்‌ வதியில்‌ 
ஒரு ஆத்தைக்குஞ்சு விழுந்து கடந்‌ 
தது. அதைக்‌ கண்டதும்‌ அவனுக்கு 
ஒரு யோசசகீகா தோண்றியது. அதை 
னீட்டுக்கு எழுந்து வத்து அதண்‌ மேல்‌ 


ம்கி 


னின்‌ அழகைக்‌ கண்டு பிரமித்துப்‌ 
போய்‌ விட்டார்கள்‌. *' சுந்தரி, வா, 
போகலாம்‌. இங்கே யிருந்து சண்ணீர்‌ 
வடிப்பதில்‌ என்ன பிரயோஜனம்‌? 
என்று கூறி கூத்த சகோதரி சுந்த 
ரியை நீல மாளிகைக்கு அழைத்தாள்‌, 
“அக்கா, என்‌ மனவருத்தம்‌ தெரி 
யாமல்‌ பேசுகிறாய்‌. ராஜுகுமா ரர்‌ 
என்னை நினைத்துத்தான்‌ உருகு ரூர்‌, 
இப்பொழுது எனக்குக்‌ இடீரென்று 
ர்க பாஷையில்‌ பேசும்‌ சகி வரது 
விட்டால்‌ எவ்வளவு நன்றாயிருக்கும்‌ ர்‌ 
' இளவரசே, இதோ கரன்‌ இங்கே 
இருக்கிறேன்‌. என்‌ விழிகளைப்‌ 
பாருங்கள்‌ ! அவை எத்தனை கேரம்‌ 
தங்களை நினை த்துக்‌ கண்ணீர்‌ விட்‌ டன 
வங்க ப ர்‌ என்‌ று அவர்‌ உள்ளம்‌ 
கும்‌ வண்ணம்‌ கேட்டி ருப்பேே 
டம்‌ று சுந்தரி கண்ணீர்‌ விட்டான்‌. 
பிறகு வேறு வழியின்றி, சுந்தரி 
தன்‌ சகோதரிகளுடன்‌ நீல மாணிகைக்‌ 
குதி இரும்பி வர்தாள்‌. (தொடரும்‌) 


௭ ரா னும்‌ 


பச்சைச்‌ சாயத்தைப்‌ மூசினணுன்‌. பிறகு 
௯ப்பண்‌ வீட்டுக்குச்‌ செண்று, அவ 
ணுக்கு அதைப்‌ பரிசாக அளித்தான்‌. 

சில தாட்கள்‌ சென்றன. ஒரு தான்‌ 
சுப்பனைப்‌ பார்க்கக்‌ ருப்பன்‌ அவண்‌ வீட்‌ 
டுக்குச்‌ சென்றுன்‌. பேச்சு வாக்கில்‌, 
“ஏன்‌ சுப்பா! கன்‌ கிளி நணன்ருகப்‌ 
பேசுகிறதா 1* எண்று எ்சாரித்தான்‌. 
அவன்‌ மேகட்ட அந்தக்‌ கேள்வியில்‌ 
குறும்பு தாண்டவமாடியது. 

உ இல்கல குப்பா! இர்தக்கிளி எனோ 
தெரியவில்லை, மேபேசேவே இல்ம்‌! 
ஆனால்‌ எப்பொழுது பார்த்தாலும்‌ 
குருட்டுக்‌ குருட்டு" என்று கண்கள்‌ 
உருட்டி விழித்துக்‌ கொண்டு யோசனை 
செய்த வண்ணமோ இருக்கிறது. அப்‌ 
புறம்‌ தான்‌ யோசிதீேோதன்‌. *இதுருப்பன்‌ 
வாங்கி வந்த எணிதானே ! குப்பன்‌ 
வகுப்பில்‌ கேட்ட கேள்னிக்குப்‌ பதில்‌ 
அ்சானலத்‌ சரியாமல்‌ ஆந்ைையபோல 
கிழிப்பானே ? அவன்‌ வாங்கி வந்த 
களி அவனைப்‌ போனதைகாபனே இருக்கும்‌” 
என்று எண்ணீ மனத்ன த்‌ ணைதரியம்‌ 
பருத்திக்‌ மகாண்டு விட்ப்டன்‌.?'" சன்‌ 
முன்‌ ௬ப்பன்‌, அதைக்‌ மேஙட்டதும்‌ 
ருப்பணிடம்‌ சாண்டவமாடிக்‌ கொண் 
டிருந்த குூறுர்பு இருந்த இடர்‌ தெரி 
யாமல்‌ பறந்து விட்டது! -- அயம்‌. 


௦ம்‌ ௪7-04 இ.பண்‌ 


கஸ்தூரி 


9௬ குறிப்பிட்ட கோக்கம்‌ ஏ.துமின்‌ 


றிப்‌ பைத்தியக்கானைப்‌ போல்‌ ஊர்‌ 
ஊராகச்‌ சும்.றிக்‌ கொண்டே இருக்தேன்‌. 
இதனால்‌ என்‌ வாழ்ச்கை கிறைர்‌ து 
விடுமா என்ற சந்தேசம்‌ எ ழவேயிலலை. 
கைதவறி வீட்டு விட்ட பணத்தைப்‌ பற்‌ 
தியே சதா எண்ணமிழும்‌ கருமியைப்‌ 
போன்‌ என்‌ மனம்‌ என்னை விட்டுச்‌ சென்ற 
லக்ஷ்மியைப்‌ பற்றியே எண்ணி வருந்திக்‌ 
கொண்டிருக்கது. ஒரு மனைவி தவறின 
அன்றே புது மனைவியைப்‌ பற்றிக்‌ கனவு 
காண ஆரம்பிக்கும்‌ கணவனை ஓத்தருக 
தாள்‌ அம்மா, 1 போறுமைக்குப்‌ பமா 
தேவியைப்‌ போன்றவள்‌ தான்‌, ௩ ம்‌ 
பண்ணிய பாவம்‌ கஈமக்குக்‌ கொழுத்து 
வைக்கவில்லை. பருந்து கொண்டு போன 
பகூணத்திற்காக அழும்‌ குழந்தையைப்‌ 
போல்‌ நீ பிடிவாதம்‌ பிடிக்கிருமயே/ சான்‌ 
சொல்வளதைக்கேள்‌. பேசாமல்‌ அந்த வகி 
இல்‌ வீட்டுப்‌ பெண்ண மணந்து கொள்‌. 
இக்கு வயசிலே சான்‌ கிம்மதியாகக்‌ காளி, 
சாமேசுவரம்‌ என்று கிளம்பி விடுவேன்‌ '' 
என்று அம்மா துளைப்பதைப்‌ பொறுத்துக்‌ 
மொள்ள முடியாமல்தான்‌ அம்மாவிற்கு 
முன்னதாக கானே யாத்திரை கிளம்பி 
விட்டேன்‌. விரக்தி அடைந்த என்‌ வாழ்க 
கையில்‌ பக்தி புகுவது இயற்கைதானே 7 
ஒவ்‌ வொருபுது ஊரைப்‌ பார்க்கும்போதும்‌ 
சற்று உற்சாகம்‌ பிறக்கும்‌, நான்கு காட்‌ 
களுச்குப்‌ பிறகு அர்த சர்‌ அடியோடு 
கசந்துவிடும்‌. இன்னொரு ஊருக்குசு 
விளம்பி சரிடுமிவளன்‌,. 

ஐம்பது மைல்‌ வேகத்தில்‌ ஓடிக்‌ கொண்‌ 
டிருர்ச என்‌ ஹட்சன்‌ கார்‌ குற்றாலம்‌ 

லாய மி விலாசதனகசு அடைந்த துர்‌, இரவு 
அவிழ்த்து விடப்பட்ட வாடகை வண்டிக்‌ 
குதிசை பபோல்‌ கிம்மதி அடைந்தது. இந்த 

ய்யிலில்‌ கள சுற்றுவது மூடியாக சாரி 
யம்‌; இந்தக்‌ கோடையைக்‌ குற்றாலத்தில்‌ 
கிம்மதியாகக்‌ கழிக்கலாம்‌ என்று தீர்மா 
னிச் துக்‌ கொண்டிடன்‌. மேலும்‌ எனக்குசி 
சற்று இய ம்கைப்‌ பயித்தியஙாம்‌ கலைப்‌ 
பயிதஇியயாம்‌ உண்டு. பிதன்காசிச சற்‌ 
பங்களையும்‌ குற்றால அருவபிகளையும்‌ சுற்‌ 
அிப்பாததுப்‌ பொழுது மே ர்க்கிக்‌ மிசாண்‌ 
பூருக்கேேன்‌. 

மற்ற ஊர/்களிலே கிட்டாத சாந்தி குற்‌ 
ருலத்திலே கிடைத்தது. லஷ்மி விலா 
சத்தில்‌ கரன்‌ இருந்த போர்ஷன்‌ தவிர 
மற்ற பாகமெல்லாம்‌ கானியாகவே கிடந்‌ 
தீது, சோ" பென்று காற்றின்‌ சத்த 


| வழியாக டூராக்கிளேேன்‌. 


மறம்‌ அப்போதைக்கப்போது சமையல்‌ 
உள்ளில்‌ சமையல்கார செல்ல ப்பாவினுல்‌ 
உண்டாக்கப்படும்‌ சீறு சத்தயும்‌ தவிர 
அந்த லக்ஷ்மி விலாசம்‌ அமைதியாகவே 
இருந்தது. 


அன்று மத்தியானம்‌ மூன்று ப்ணி 
இருக்கும்‌. ஈன்றுகத்‌ தங்கிக்‌ கொண்டி 

ந்து நான்‌ ஏதோ “தடால்‌” என்று சத்தம்‌ 
கே கட்டு விழித்‌ தக்‌ கொண்டேன்‌. என்ன 
சத்தம்‌ என்று எரிச்சலுடன்‌ ஜன்னல்‌ 
சரிதான்‌ / பகி 
கததுப்‌ போர்ஷனுக்கு யாரோ குடி வரு 
இருர்கள்‌. வரும்போதே ஒ3ேரே சலாட்டா 
செய்யும்‌ இந்த ஆசாமிகளால்‌ ஈம்‌ நிம்மதி 
பறி போகப்‌ போகிற து!' என்று கினைத்த 
துமே எனக்க கோபம்‌ கோபமாக வ௩த.து, 


நான்‌ கினைத்ததொன்றும்‌ தவறில்லை) 
ஒரு வாயாடி வேலைக்காரி, ஒரு வம்புக்கா 
ரப்பெண்‌, அனாரக கண்‌ பார்வையும்‌ காது 
மூக்கால்‌ செவிடுமான கிழவர்‌, கூன்று 
வயதுள்ள அடங்காப்‌ பிடாரி பெண்‌ 
குழந்தை -இத்தனை பபர்‌ கொண்ட குறும்‌ 
பம்‌ என்றால்‌ ரகளைக்குக குவ து 7 
போதாததற்கு பால்காறி முதல்‌ கறி காய்‌ 
விற்பவள்‌ வரை ஒருவசைக்‌ கூட விடா 
மல்‌ சண்டை பிடிக்கும்‌ சுபாவமுடை 
யவள்‌ அவர்கள்‌ சமையற்காரி, அவள்‌ 
குரல்‌ ஐந்து விடுகளுக்கு அப்பால்‌ கேட்‌ 
கும்‌; சின்னப்‌ பெண்‌ பேபி, பாச்சு 
கும்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ தனக்கு அளிக்‌ 
கும்படி பிடிவாதம்‌ பிடி து ரகளை 
மிசய்யும்‌. அக்தக்‌ 'குழந்தை' இருக்கிறதே, 
(குதிர மாதிரி வளர்ந்திருக்கும்‌ அந்தப்‌ 
பெண்ணைச்‌ கிழவர்‌ அப்படித்தான்‌ கூப்‌ 
பிமுகிறார்‌.] அது இக்கு இருவரையும்‌ ஈல்ல்‌ 
வர்களாக்கி விடுகிறது. போகும்போதும்‌ 
வரும்போதும்‌ ஒரு சினிமாப்பாட்டை 
அபஸ வரமாகப்‌ பாடுகிறது. தடதட 
வென்று ஓடுகிறது; காற்காலியை பபச 
மிவ்ன்று இழுக்கிறது. தாத்தா பக்கத்‌ 
இலே உட்கார்ந்து கொள்கிறது; இயற்கை 
அன்னையின்‌ எழிலை ட்டது என்ற்‌ ஸ்வர 
துச்‌ சொல்லி வரணரிக்கிறுது 
யங்களில்‌ கிழவர்‌ ராமரைப்‌ பற்திப்‌ பாடச்‌ 
செசால லவர்‌. அங்வளாவுத ன்‌ அந்தத்‌ 
இியாகய்ய/ க்ருஇிகள்‌ படும்‌ பாட்‌ டைக்‌ 
ேகட்கப்‌ பரிதாபமாக இருக்கும்‌. அதுவும்‌ 
தவிர இனமும்‌ இனப பத்திரிகையைத்‌ 
தலையங்கத்‌ திலிருந்து வால்‌ அங்கம்‌ மூடிய 
தாத்தாவிற்குக கேட்கும்படி, இரைந்து 
படிக்க அரம்பித்து விழியாள்‌. 
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' சட்‌ / இதென்ன பெரிய சியூணென்ஸா 
கப்‌ போயிற்ேோே!' என்று வாய்‌ விட்டு 
செமென்ளச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்ட கான்‌ 
அண்டை உதறித்‌ தோள்மேல்‌ போட்டுக்‌ 
சொண்டு ஈடக்சேன்‌, எதிரிலிருந்த கும்‌ 
குரு கொண்டாடும்‌ பாறையின்‌ உச்சியிலே 
உட்காரக்து கொண்டேன்‌. அந்தச்‌ சுகமும்‌ 
இரண்டு காள தான்‌ நீடித்தது, மூன்றாவது 
கான அந்தக்‌ குடும்பமும்‌ அந்த ப்‌ 

பாறைக்கே வாத தொடங்க விட்டது. 
எனக்கு வந்த கோபத்துக்கு அனவே 
இல்லை! எனமுலும்‌ என்னால்‌ ஒன்றும்‌ 
செய்ய முடியவில்லை. குற்றாலத்தில்‌ சன்‌ 
சமயத்தில்‌, வீடு கிடைப்பதுதான்‌ குதி 
னாக கொம்பாயிற்றேே / 


அன்று மத்தியானம்‌ சாப்பிட்டு விட்௰ித்‌ 
தாங்க கினைத்த சான்‌, ஜன்னல்‌ தாமாக 
இருந்சு என்‌ படுக்கையில்‌ படுத்தேன்‌. 
அதற்கென்றே காத்திருக்காற்‌ போல்‌ 
அடுத்த போர்ஷனில்‌ பாட்டுக்‌ கச்சேரி 
ஆரம்பமாக விட்டது. ஐன்னல்‌ சுதவைப்‌ 
படீசென்று சாத்தினேன்‌. பாடிக்கொண் 
டூருக்கு பாட்டைப்‌ பாதியிலே திறுததி 
வீட்டு அந்தப்‌ பெண்‌ * பீசவிக்க வேண்டும்‌ 
தயா. சிதம்பரம்‌ என்று பாடலானாள்‌. 
எனக்காகத்தான்‌ இக்தப்‌ பாட்டைப்‌ பாடி 
ஞுனாரிீ என்‌ பெயர்‌ சிதம்பாராதன்‌ என்‌ 
பது அவளுக்கெப்படி. த்‌ சதரியும்‌ 7 ஏதோ 
தற்செயலாகப்‌ பாடி இருக்கலாம்‌ என்‌ 
மெண்ணிக்‌ கொண்டு தாங்க முயற்சித 
தேன்‌. அக்கா பாட்டிற்கு தகர டின்‌ ஒன்‌ 
றைக்‌ கொம்பால்‌ அடி. தீ.துதி சாளம்ப்பாட 
ஆரம்பித்தாள்‌ பேபி, மணியும்‌ கூன்று 
யிற்று; தாக்கம்‌ வரும்‌ வழியாக இலலை, 
எழுக்து வீட்டின்‌ பின்னால்‌ ஐடிக்‌ கொண் 
டிருந்த வாய்கிகாலில்‌ முகம்‌ அலம்புவ 





்‌. டாய்‌ இதைச்‌ செய்யி 


தற்குச்‌ சோப்புடன்‌ சென்டுறன்‌. நீர்‌ 
பளிங்குபோல்‌ ஒழுக கொண்டிருந்த அ. 
என்னை மறந்து அந்த ஐடும்‌ நீரைப்‌ பார்‌ தி 
அக்‌ கொண்டே இருந்ததன்‌. தொப்‌" 
என்ற சத்தம்‌ மிக அருகில்‌ கேட்கவே 
திடுக்கிட்டுத்‌ இரும்பினேன்‌. மடி.த்துக்‌ 
கட்டி யிருக்க என்‌ வேஷ்டி எல்லாம்‌ தண்‌ 
ணீர்‌! வளைந்திருந்த புன்னை மரகங்ிகாயி 
விருது குதித்‌ திருக்கிறாள்‌ அக்தப்‌ பேண்‌, 
அவன்‌ சேவை எல்லாம்‌ கனைந்திருந்த.து. 
“இவள்‌ பெண்ணா அல்லதுர்‌ ...... என்று சக்‌ 
தேக்த்சு கான்‌ கோபத்தோடு அவளைப்‌ 
பார்தேன்‌. 

ஆட்டுக்‌ குட்டியை துனாப்‌ முறைத்த 
தைப்‌ போல பார்க்கி ரீர்களே ॥' என்றாள்‌ 
அர்சுப்‌ பெண்‌. 

* உபமானம்‌ அழகாய்ததான்‌ இருக்‌ 
கிறது! பெண்ணாய்ப்‌ பிறக்‌ தவர்களிடம்‌ 
அடச்கம்‌ என்பது அணுவளவும்‌ இல்லா 
விட்டால்‌ சகிக்க நூடியவில்லை'" என்று 
வெறுப்புடன்‌ சொன்னேன்‌. 

ச்ச அனதைப்போலவே ஆணாய ப்‌ பிறந்தவர்‌ 
களிடமும்‌ ரசிகத் தன்மை கொஞ்சமாவது 
இருக்கத்தான்‌ வேணும்‌ என்றாள்‌. 

"உன்னிடம்‌ எதைக்‌ குண்டு ருக்க 
சொல்கிறாய்‌ ்‌்‌ 

என்‌ பாட்டம்‌, என்பேச்சு.. ஞ்ச ௬௬௧ 

* உன பாட்டு, ஆட்டம்‌ எதையும்‌ பார்க 
கச்‌ சிக்கவில்லை!" என்று பொறுமையை 
இழக்து கூறினேன்‌. 

சட்டென்று வாடியது அவள்‌ நுகம்‌, 
பேசாமல்‌ பதுமையபோல 'ின்றிருந்தான்‌ 
அவள்‌, சான்‌ அவன்‌ வாயை அடக்கி 
விட்டேன்‌ என்ற பெருமையிலே சோப்புக்‌ 
கட்டியைப்‌ போட்டுத தேய்க்கலாேன்‌. 

அவள அசையக்கூட யலை, அவண்‌ 
விழிகள்‌ தூரத்தில்‌ எக கா எதையோ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்தன. கான்‌ பேசா 
மல்‌ என்‌ விடுதிக்கு வர்‌ துவிட்டேன்‌. 

அதண்‌ பிறகு நான்கு சாளாயிற்று. 
அக்தப்பெண்‌ என்‌ கண்ணில்‌ படவேயில்லை, 
அவள்‌ குரலைக்கூட கான்‌ கேட்கவில்லை. 
ஒருக்கால்‌ அந்தப்‌ மெபண்‌ மட்டும்‌ ஊருக்‌ 
குப்‌ போய்‌ விட்டிருப்பாளோ என்று 
கூட கினைததேேன்‌. அன்று மாலை டிப 
னுக்கு “சந்தேஷ்‌' கொண்டுவந்து வைத 
இருந்தான்‌ என்‌ சமையல்காரன்‌ செல்‌ 
லப்பா. ** நீ எப்போதுக்கற்றுக்‌ கொண் 
என்று பேட்‌ 


பேடன்‌ கான்‌, 
தரு கிமிஷம்‌ மென்று விழுங்கிய அவன்‌, 
* பக்கத்துப்‌ போர்ஷணி விருக்கிற அம்பர 
கொடுத்தார்கள்‌. உங்களுக்கு சக்சீதுஷ 
என்றால்‌ பிடிக்கும்‌. நீயே செய்தது ரகச 
சொல்லிக்‌ கொழு" என்று களன்‌ '' என்றுன்‌, 
கான்‌ இனகைத்துப்‌ ப்போய்‌ விட்டேன்‌. 
*இவன்‌ யார்ரீ நான்‌ யார்ரீ இவள்‌ ஏன்‌ 





என்னிடம்‌ நெருங்கவேண்டும்‌£? எனக்கு 
சந்தேஷ்‌ பிடிக்கும்‌ என்பது இவளுக்கு 
எப்படித்‌ தெரிந்தது? எனக்கு ஒன்றுமே 
புரியவில்லை, பாவம்‌! அன்று என்ன 
என்னவோ சொல்லிவிட்டேன்‌. அதன்‌ 
பிறகு அவள்‌ என்‌ கண்ணி கூடப்‌ டடவில்‌ 
இயிய / அன்று கான்‌ சொன்ன தும்‌ ம்ஸாீ 
போல்‌ மலர்ந்திருந்த அவள்‌ முகம்‌ வாடிசி 
சுருங்கி விட்டே /" என்றெண்ணிப பசி 
தவித்தேன்‌. மறுபடியும்‌ அவளைப்‌ பார்க 

ம்போது மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்கொள்ள 
ள்‌ மொன்று நர்மானித்துக்‌ 
மிகாண்டேன்‌. 

மேலும்‌ இரண்டு நாட்களாகியும்‌. அவ 
ளைப்‌ பார்க்க முடியவில்லை, என்‌ உள்ளம்‌ 
உருகத்தவித்தது, என்‌ சொல்லுக்கு 
எத்தனை மதிப்புக்‌ கொடுத இருக்கிறான்‌ / 
எனக்கும்‌ அவள்‌ பேச்சைக்‌ கேட்காமல்‌ 
பொழுது போவது கஷ்டமாக இருக்கது. 
கிச்சப்தமான தனிமை புளிக்க ஆரம்‌ 
பித்துவிட்டது. என்‌ லக்ஷ்மி பொறுமை 
யாக இருப்பாள்‌. அவன நடப்பதில்‌ 
அடக்கம்‌; பேசுவதில்‌ அடக்கம்‌; பார்வை 
ம? ஓம்‌ அடக்கம்‌. அவளுக்கு இர்தப்‌ பெண்‌ 
முற்றும்‌ மாறான சுபாவமுடைய வள்‌, 
இவள பேச்சில்‌ விருவிருப்பு , ஈடப்பதில்‌ 
உரருவிருப்பு, பார்வையிலும்‌ குறுகுஅப்பு. 
அது ஒருவிதத்தில்‌ அழகாக இருக்கிற 
தென்றல்‌ இதுவும்‌ ஒருவிதத்தில்‌ அழகா 
கத்தான்‌ இருக்கிறது. இது என்ன 
மடமை! என்‌ மனம்‌ ஏன்‌ லக்ஷ்மியுடன்‌ 
இவக ஐப்பிட்டுப்‌ பார்க்கிறது என்று 
எண்ணியபோது எனகக அவமானமாக 
இருந்தது. எங்கெங்கோ மனம்போன 
வழி யெல்லாம்‌ ஈடந்துவிட்டு இருட்டும்‌ 
வேசசக்கு அக்தப்‌ பாறைக்குப்‌ போனேன்‌. 
தாரத்தில்‌ வரும்போதே கீழவர்‌, அந்தப்‌ 
பெண்‌, பேபி மூவரும்‌ உட்கார்கி இருப்பது 
தெரிக்தது. அந்தப்‌ பெண்‌ எதையோ 
எழுநிக கொண்டிருந்த ஈன்‌. அவர்களை த 
தாண்டிச்‌ சற்றுத்‌ தாரத்தில்‌ உட்கார்து 
கொண்டேன்‌. அவன்‌ கான்‌ வந்ததைக்‌ 
கவணிக்கவில்லை, எழுதி மூடிர்துவிட்டது 
போலிருக்கிறது. கோட்டை மூடிக்‌ கீழே 
வைத்தான்‌, அடுத்து கிமிஷம்‌ ஐவ சென்று 
ஒரு காற்று வீசியது. கோட்டு ஒரு தடவை 
புரண்டு அலறியது. அடுத்த கணம்‌ 
அதிலிருந்த ஒரு காகிதம்‌ காற்றில்‌ அடித்‌ 
துக்கொண்டு என்‌ முகத்தில்‌ வர்துவிருக 
த்து: சட்டென்று பிடித.துக்கொண்டேன்‌. 
"எனக்குத்தான்‌ எழுதி யிருப்பாளோ ்‌ 
பேண்டுமொன்று தான்‌ காழற்றில்‌ விட்‌ 
டாளோ.” என்று எண்ணிக்‌ ட ளொன்டட்‌ 
அவசர அவசரமாகப்‌ படிக்க ஆரம்பித்‌ 
சேன்‌. செனபாக்கியவதி சரஸ்வதிக்கு! 
என்று ஆரம்பித்திருக்கவே மேலே படிச்‌ 
கக்கூடாது என்று தினைததேன்‌. என்றா 





தும்‌ அக்தக்‌ கையெழுத்தை எங்கோ 
பாரத்திருப்பது போல்‌ தோன்றியது, 
அப்போது அங்கே வந்த அந்தப்‌ பெண்‌ 
"அதை என்னிடம்‌ கொடுத்‌ துவிடுங்கள்‌ 

என்று பரபரப்புடன்‌ கேட்டாள்‌. பழைய 
கு தும்பிற்குப்‌ பதில்‌ அவன்‌ கண்களீலே 
ஆம்க்த சோகம்‌ படர்ந்திருந்தது. 

“கான்‌ இதைப்‌ படிக்கவில்லை. இந்தக்‌ 
கை எழுத்து எனக்கு மிகவும்‌ பழக்கப்‌ 
பட்டதாக இருப்பதுபோலத்‌ தெரிகிறது. 
இதை யார்‌ எழுதியது எண்று மட்டும்‌ 
பார்க்கலாமா 7" என்று பணிவாகக்‌ கட்‌ 
டேன, அவள்‌ பதில்‌ சொல்லவில்லை. 
1 உனக்கு இஷ்டமிலலாவிட்டால்‌ கான்‌ 
பார்க்கவில்லை" என்று சொல்லி அந்தக்‌ 
கடிதத்தைக்‌ கொடுக்கப்‌ போனேன்‌. 
அவள்‌ அதை வாங்கவில்லை. என்‌ ஆவலை 
யும்‌ அடக்க ருடியாமற்‌ போகவே கடித்த 
இன்‌ கீழ போட்டிரு௩கத கை எழுக்தைப்‌ 
பார்தமேதேன்‌. தாகல்வாரிப்‌. போட்டது 
எனக்கு. ** செளக்தரம்மாள்‌ " என்று என்‌ 
அம்மாவின்‌ கை எழுத்து தெளிவாகத்‌ 
மதற்ர்தது. மடமடவென்று கடிதத்தைப்‌ 
டடிக்க அாம்பிததேன்‌ :_- 

ம்க்மம்‌! சேஷம்‌ தெளிக்கவும்‌. 
சிகம்பா நாதன்‌ முண்போலவே தாண்‌ 
இருக்கிறுனா 7 அவன்‌ கவரபையே எனக்‌ 
குப்‌ பெரிதாகப்‌ போய்விட்டது. அந்தக்‌ 
குல்‌ நூல தாதணறுகிலும்‌. அவன்‌ மானா 
ஸதத்‌ இரும்பமாட்டாணு என்று தின 
மும்‌ பிராரிதிதிக்கிரிறன்‌. அவனுக்கு 
வேண்டிய செெளாகரியங்களை நீதான்‌ 
சுவணிததுக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 

இப்படிக்கு, 
உன்‌ கோடி. வீட்டு மாஸாி, 
ொளந்தரம்மான்‌ 


ரீ யார்‌ அம்மானவ உணக்கு எப்‌ 
படித்‌ தெரியும்‌?" என்று ஆவலுடன்‌ 


ரபி 


கேட்டேன்‌. அப்பேபோ தும்‌ மெளனம்‌ 
சாதிச்தாள்‌ அவள்‌, 

என்‌ பொறுமை எல்லை கடந்துவிட்டது. 
்‌ "8 இப்படிப்‌ பேசாமடக்தையாக மாறிப்‌ 
போனது எனக்குக்‌ கட்டோடு பிடிக்க 


வில்ல, _ நீ பழையபடி இருந்தால்தான்‌ 
எனக்குப்‌ பிடிக்கிறது. ஊம்‌, கான்‌ 
கேட்பதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்‌!" என்று 


உரிணையுடன்‌ அதட்டினேன்‌. 

** கான்‌ வக்கீல்‌ சாம்பிவ ஐயரின்‌ பெண்‌ 
சாரசார'' என்று மென்னக்‌ கூறினாள்‌ அவன்‌. 

* அம்மா சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்த 
வக்கில்‌ வீட்டுப்‌ பெண்‌ ரீதானு?'' என்று 
வியப்புடன்‌ கூறிய கான்‌ * போக்கிரிப்‌ 
பெண்ணே 7 நீ. யார்‌ என்று சொல்லாம 
லேயே இத்தனை ஆட்டம்‌ ஆடிணாயே/ 
ஆகடப்ம்‌, சொல்கிறேன்‌ '' என்று பொய்கி 
கோபத்துடன்‌ கூறினேன்‌. 

அடித்து கணம்‌ அவன்‌ ராகத்திலே 
பழைய குறும்பு மினிரீந்தது. ஓடிப்‌ 


அமர 


போய்த்‌ தன்‌ தாத்தாவின்‌ பக்கத்தில்‌ 
உட்கார்ந்து கொண்டாள்‌. 

எங்கே குழந்தை எழுந்து போனாய்‌ 7'' 
என்றார்‌ கிழவர்‌, 

“ஒரு தேவாரகச்‌ கான்‌ காற்றிலே 
பற துவிட்டது. அதை எற்த துக்கொண்டு 
வக்தேன்‌, காத்தார்‌" என்று உரக்கச்‌ 
சொன்னான்‌. 

கான்‌ அவளைத்‌ திரும்பிப்‌ பார்க்காமல்‌ 
கோபமாக இருப்பதுபோல்‌ காட்டிக்‌ 
சசாண்டேன்‌. ப 

அடுத்து நிமிஷம்‌ அவள்‌ பாட ஆரும்‌ 
பித்தாள்‌ :--டிடிரூ டிடிரு டிடி டிடி 

டீ, 

"என்ன பாட்டு குழந்தை பாறுகிறாய்‌ 7"! 
என்றா? இெழெவர்‌, ப 

* சாமாபி ராமா'' என்றாள்‌ பேத்தி, 

ஈரான்‌ என்‌ ஈடிப்பை மறந்து களுக்‌! 
என்று கிரித துவிட்டேன்‌. 


சருளணுடி 


வ, சா. நாகராஜன்‌ 


(சசினிற்‌ வாரத்‌ தொடர்ச்சி] 


-இத்கா / அங்கே தங்கிபிருந்க அக்தச்‌ 
எல மாதங்களில்‌ தேவ லோகத்தைச்‌ 
சேர்க்தவர்கள்‌ கூடஅனுபவிக்க முடியாத 
ஆனந்தத்தை அநுபவித்தேன்‌. 

காஞ்சனையுடன்்‌கூட கான்‌ பககொண்டு 
வர்திருந்த ஒரே பொருள என்‌ வாத்தியம்‌ 
தான்‌. ஆகா/ அர்த சாட்களில்‌ நிலவு 
பாயும்‌ இரவுகளில்‌, மொட்டை மாடியில்‌ 
சான்‌ என்னை மாறுந்து, காஞ்சனையையும்‌ 
ம்றற்து, இந்த உலகையும்கூட மறுந்து 
வாத்தியம்‌ வாரிட்பேபேன்‌. கான்‌ வார்ப்பது 
சாகமோ, மீர்த்தனையோ, சரணமமோ, 
பாட்டோ எதற்கும்‌ காஞ்சனை காட்டியம்‌ 
ஆடுவான்‌. என்‌ மன தி திலே லய 
ஞானமோ, பாவமோ இன்றும்‌ இல்லீ, 
காஞ்சனையின்‌ கருரில விழிசான்‌ என்‌ 
உன்ளததில்‌ தோன்றியது. 

சடை வரையில்‌, அவள்‌ சாகும்‌ வளர 
யில--ஆமாம்‌ 2; அவள்‌ சொத்துவிட்டாள்‌ , 
அவள்‌ உடலுசிகு இக்சப்‌ பாவிய என்‌ 
னக்களால்‌ கொள்ளிவைத்து விட்டேன்‌. 
அந்து மிதுளை ஈடுக்களாயில்‌ தரு நானா 
வது பாறு தாங்கிய சாடமசோரோ'' பாடி 
அபிநயம்‌ பிடிக்காமல்‌ இருக்கமாட்டாள்‌. 


ந்தமாதிரி எங்கரஷடைய இன்ப 
வாழ்வு போய்க்‌ மெகொண்டிருந்த போது 
தான்‌ கஷ்டங்கள்‌ ஆரம்பித்தன, 


4 


இடுரென்று அவள்‌ உடலுடன்‌ மனம்‌ 
சோர ஆரம்பித்தாள்‌, அதைக்‌ கண்டதும்‌ 
இராகு உற்சாகம்‌ எல்லாம்‌ எக்கோ 
பறந்து விட்டத. 

ஒரு நான்‌, காஞ்சனா, இக்த மாஇரி 
இருந்து என்‌ மனத்தை வதைக்கிருயே / 
கீ என்‌ இப்படி மாறிவிட்டாய்‌ 7 உனக்கு 
அம்மாானையும்‌ சளரையும்‌ பார்க்க வேண்‌ 
டும்‌ போல்‌ இருக்கிறதகார்‌ சொல்லு, 
அனழத்துக்‌ கொண்டு போகிறேன்‌ '" என்‌ 
மேன்‌, அவன்‌ என்னை மிகவும்‌ பரிதாப 
மாகப்‌ பார்த்தாள்‌, ஐயோ / அந்தப்‌ பார்‌ 
வையில்‌ அவள்‌ ஓரு அன்னியசனைப்‌ பார்ப்‌ 
பது போன்று பாவம்‌ இருப்பதைக்‌ கண்டு 
இழடுக்கீட்டேன்‌... “என்ன  காஞ்சளுரீ 
உன்‌ மனத்தில்‌ இருப்பது என்னவாணுலும்‌ 
சொல்லு. எனக்காக உண்‌ அம்மா, களரி 
எல்லாவற்றையும்‌ விட்டு விட்டு வந்த றீ 
வருத்தப்படுவதைக்‌ கண்டு என்‌ மனம்‌ 
தாங்காது" என்பிறன்‌. அவன்‌ முதலில்‌ 
ஒன்றுமே சொல்லவில்லை, என்‌ மனத்தின்‌ 
உள்‌ ஆழதனதப்‌ பார்ப்பது போல்‌ என்‌ 
னப பார்திதாள்‌. ** உங்கறறக்கு மனருக்‌ 
குப்‌ போக வேண்டும்போல்‌ நஇருக்கிறுதாரி'' 
என்று கேட்டாள்‌. ' இல்கம காஞ்சளு/ 
ஆனால்‌ உன உடம்பு மொனிவனவக்‌ காணும்‌ 
பொரர்து அப்படியாவது செய்யலாமோ 
என்று தினைக்கிள்றன்‌'" என்றேன்‌, 

காஞ்சனா ஐன்றுமமே சொல்லவில்கில, 
நாளாக ஆக அவள்‌ துரும்பாக அணுன்‌, 


நான்‌ செய்வது என்னவென்றே புரியாமல்‌ 


தடுமாறினேன்‌. மரு ஈ்தும்‌ மாயமும்‌ 
அவளைக்‌ குணப்படுத்த, முடியவில்லை. 
கடைசியில்‌ ஒருகாள்‌, எனக்காக, என்‌ 
ஒருவனுடைய அஆனக்தத்‌ துக்காக, என்‌ 


வார்த்தையை சஈம்பி, சகல தனதையு ம்‌ 
துறந்து, பெற்ற தாயைக்‌ கூட மறிந்து 
என்னுடன்‌ இளெம்பிவந்த காஞ்சனா என்னை 
எங்கேயோ கண்காணாத காட்டில்‌ தவித்‌,து 
உருகச்‌ செய்து விட்டுப்‌ போயவிட்டாள. 
பாவி! கடைசி வரையில்‌ மனத்திற்குள்‌ 
எதையோ கிளைத்து கிளைத்து உருகிக்‌ 
குலைந்து அதனா லேபே சித்திரம்‌ போய்‌ 
விட்டாள்‌. 

என்‌ உயிருக்கு உயிராக இருந்த அவளை 
மீதுனை ஈதிக்‌ களரயில்‌ வைத்து விட்டுத்‌ 
திரும்பி வக்து கொண்டிருந்த பொழுது, 
ஈமக்காகச்‌ சர்வத்தையும்‌ துறந்த அவளுக 
காக நாமம்‌ என்‌ அக்து எறிகிற செெருப்‌ 
பிலே விழுக்து உயிரை மாய்த்‌ துக்கொள் 
ளக்‌ கூடாது என்று எண்ணினேன்‌. ஆனால்‌ 
அப்படிச்‌ செய்ய வில்லை. காஞ்சனா போன 
பின்‌ எனக்கு அந்த வீட்டில்‌ இருப்புக்‌ 
கொள்ளவில்லை. 

ஆகவே, அன்று இரவே, அங்கிருந்து 
இளம்ப ஏற்பாடுககச்‌ செய்ய ஆரம்பித்‌ 
தல்‌, காஞ்சனையின்‌ இவ்ொரு சாமா 
னும்‌ என்‌ சோகத்‌ தியில்‌ எண்ணெயை 
வார்த்தது. அவரரடைய துணிமணிகள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ சேர்த்து ஒரு மூட்டை 
யாகக்‌ கட்டினேன்‌. அப்பொழுது ஒரு 
புடவைக்‌ குன்ளிருந்து கடிதம்‌ ஒன்று 
எ3ழே விழுந்தது. தாங்கநூடியாத ஆவலு 
டன்‌ அதை எடுத்துப்‌ படிதமேேன்‌. 

என்‌ உள்ளம்‌, சுக்கு சுக்காகச்‌ சிதறி 
யிருக்த என்‌ உள்ளம்‌. அந்தக்‌ கடி சத்தைப்‌ 
படித்து நூடித்ததும்‌ இரும்பாக மாறியது. 
கடி. ததசதைப்‌ படிப்பதறுகு மூன்பு பைத்தி 
யம்‌ பிடிக்கும்‌ சிலையில்‌ இருக்சக கான்‌, கடி 
தத்தைப்‌ படித்து முடித்த பிறகு என்‌ 
உள்ளத்தை வைரம்‌ போல உறுதியாக 
ஆக்கிக்‌ கொண்டேன்‌. 

அக்தக்‌ கடிதத்தைப்‌ பூணம்‌ எழுதி 
யிருந்தாள்‌. அவளுக்கு எப்படி கான்‌ 
மிதுனப்‌ பூரில்‌ இருந்த விட்டு விலாசம்‌ 
தெரிக்தது? அந்தக்‌ கடிதத்தில்‌ எழுதி 
யிருந்தது கிட்டத்தட்ட இ.துதான்‌ : 

: காஞ்சனை என்று பெயரில்‌ என்‌ உட 
மையையும்‌ உயிணரயும்‌ ஐஇரே சமயத்தில்‌ 
கொள்ளை அடித்துக்‌ கோண்டு போய்‌ 
விட்ட பாசகியான உனக்கு என்ன எழுது 
வது என்றே தெரியவில்லை. இப்படி கட்‌ 
டின மனைவி ஒருத்தி இருக்க அவளுக்கு 
வாழ்க்கை நூழுவதும்‌ து3ராகம்‌ செய்து 
விட்டு ஐடி வரும்படி அவளுடைய கண 
வளரச்‌ சதி மாய்து விட்ட நீலியாகிய நீ 
வாழ்வராயார்‌ உலகநூம்‌ சதஇயரமும்‌ நீ 





இன்பதி துடன்‌ இருப்பதைப்‌ பார்த்து 
கொண்டே இருக்கும்‌ என்றா நினைக்கிறாய்‌ 7 
ரீ வாழுமாட்டாய்‌ சாப்பாட்டுக்கும்‌ 
குடிக்கக்‌ தண்ணீருக்கும்‌ கூட இல்லாமல்‌ 
சாவாய்‌ // இரு பெண்‌ கண்ணீர்‌ விட ஒரு 
பெண்‌ வாழ முடியுமா? 

இக்ச மாதிரி இன்னும்‌ என்னவெல்‌ 
லாமோ இருந்தது அந்தக்‌ கடிதத்தில்‌. 
பூரணம்‌ எழுதியிருக்கு அந்தக்‌ கம தம்‌ 
எங்கெங்‌ கெல்லாமோ போய்விட்டுப்‌ பிறகு 
என்‌ பாங்கு விலாசத்துக்கு எப்படியோ 
வந்து சேச்ந்திருந்தது. கான்‌ வெளியூர்‌ 
போயிருந்த அன்று அந்தக்‌ கடிதம்‌ 
காஞ்சனையின்‌ கையில்‌ இடைத்‌ திருக்கி றது. 
அந்தக்‌ கடிதத்தில்‌ இருந்த சாப மொழி 
களப்‌ படித துவிட்டுத்தான்‌ என்‌ காஞ்சனை 
பித்‌.துப்‌ பிடி த்தவள்‌ மாதிரி ஆகிவிட்டான. 
சாபம்‌ பனித்‌ துவிடிமோ என்ற பிதியி 
மேலயே அவன்‌ மடிந்து போயிருக்கிறுள்‌. 

காஞ்சனை இவ்வுலகைவிட்டு மறைவ 
தற்குக கடைசியில்‌ பூணமா காரணமாக 
இருக்க வண்டும்‌ 7 காஞ்சனையின்‌ வாழ்‌ 
வைப்‌ பார்த்து மனம்‌ பொருத பூண 
மும்‌ இணி இவ்வுலகில்‌ இருக்கக்‌ கூடாது 
என்று அந்தக்‌ கணமே தீர்மானித்தேன்‌. 
என்‌ மனம்‌ இரும்பாகிய து. 

(ம்‌றுகாளே கல்கத்தா வழியாகக்‌ 
கிளம்பி மாயவர ததுக்கு வராதேதேன்‌. 
என்சசக்‌ கண்டவுடன்‌ என்ன சாமர்த்திய 
மாக ஈடித்தான்‌ அவள்‌ / * என்றைக்கா 
வது ஒரு காள்‌ நீங்கள்‌ திரும்பி வந்து 
விடுவீர்கள்‌. என்று நான்‌ கினைததுக்‌ 
கொண்டே இருந்தேன்‌ "" என்றுன்‌. 

அன்று பகல்‌ முழுவதும்‌ அவளுடனும்‌ 
அவள்‌ தாயுடனும்‌, என்‌ மனத்திலிருப்‌ 
பதை மறைத்துக்‌ கொண்டு ஈடித்தேன்‌. 





்‌ ட்‌ 4 ஆட்கில்‌ த்த 





டாக்டரின்‌ மனைவி.-ஆமாம்‌; நீங்கள்‌ 


உங்களிடம்‌ வந்த தோயாணிகளை 
பெள்ளாம்‌ கஞ்சியயே ஒரு வாரம்‌ சாம்‌ 
பிடச்‌ சொன்னிர்கமளே, சொம்ப சந்‌ 
மேோதோஷம்‌ 7 

டாக்டர்‌ (ஆச்சரியத்துடன்‌) என்‌? 

டாகடரீன்‌ மனைவி:- அவர்களுடைய 
பரஷன்‌ கார்டை வாங்கிக்‌ கோள்‌ 
னலா மன்லளவா? 


௫ ர த ததத வப 
அணைகளை ககன்‌ அட. பபண்‌ கட வட பம்‌ பன ம அய பைது. கயவன்‌ வகை னல. பக 


இரவு வர்தது. பூரணததின்‌ எண்ணத்‌ 
துடனே காஞ்சனை இமர்தது மாழிரி 
காஞ்சனையின்‌ எண்ணத்துடனேயே 
பூரணமும்‌ மடியவேண்டும்‌. என்ற 
மானத்தில்‌ காஞ்சனை அணிந்து கொண் 
டிருந்த வைர மோதிர தீதிலிருந்த வைரத்‌ 
தைப்‌ பொடி பண்ணி வைத்துக்‌ கொண்டு, 
பூரண ததின்‌ வரவை எதிரோக அறை 
யில்‌ குறுக்கும்‌ கெடுக்கும்‌ ஈடர்ேன்‌. 


அவள்‌ வந்தாள்‌, மிகவும்‌ சரளமாகப்‌ 
பேசுவதுபோல்‌ கடி. ததன்‌. சான்‌ 
காஞ்சனையை கம்பவே இல்லை என்றும்‌, 
அவளுடைய அழகுக்காகத்தான்‌ அவ 
சூடன்‌ போனதாகவும்‌ சிசான்பேனன்‌. 
என்ன ட்டி / காஞ்சசனைக்குக கடி திம்‌ 
எழுதத்‌ தெரிந்திருக்க அர்தகி கனக 
இன்றுமே தெரியாக.துபோலக *கல கல! 
சென்று சிரித்தாள்‌. '" நீங்கள்‌ வர.துவிடு 
வீர்கள்‌ என்றுதான்‌ எனக்குக்‌ தெரியுமே / 
காஞ்சனை என்ன இருந்தாலும்‌... வ்‌ 
என்று இழுத்தாள்‌. கான்‌ பல்லைக்‌ 
கடித்துக்‌ மிகொண்டேன்‌. 


கடைசியில்‌ அவ ள்‌, 1॥உடிகாபிக்கா 
இர்கள்‌...... இன்றை உங்களுக்குக்‌ காண்‌ 
பிக்கணும்‌ '' என்று சொல்ளிவிட்டு வெளி 
யில்‌ போனாள்‌. கான்‌ கூ ாவிலிருஈத 
பாலை ட.ம்னரில்‌ விட்ம்‌ அ ல்‌ வைரப்‌ 


பொடியைத்‌ தாவுவதற்கும்‌ பூணம்‌ ஒரு 
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தீர்‌. 


கடிதத்துடன்‌ அறை வாயிலில்‌ வருவதற்‌ 
கும்‌ சரியாக இருந்தத. 

ஈ அது என்னங்க அதுரி'' என்றான்‌. 

“இது மருக்து. இதைக குடிக்காவிட்‌ 
டால்‌ எனக்குக்‌ தாக்கமே வருவ தஇல்கம !* 
என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே இருந்த 
போது அவள்‌ தன்‌ கையிலிருந்த கடி 
தத்தை என்னிடம்‌ கொடுத்தான்‌. 

அனத வாங்கிப்‌ பிரிதி துப்‌ பார்தேன்‌. 

'அது என்ன சுனவா,..........காஞ்சணு 
தன்‌ காய்க்கு எழுதி யிருக்கான. 

அம்மாவுக்கு, இங்கே கானும்‌ அவரும்‌ 
செளக்கியம்‌. அதுக்குள்ளே அவைர 
விட்டுவிட்டு நான்‌ வந்தால்‌ சன்முயிருகு 
ரணி அவருடைய சொத்தைப்‌ பம்‌.தி 

நற்றுக கேட்டேன்‌. எல்லாவற்றையும்‌ 


என்‌ போபரிரேலேயே எழுதி வைத்து விடுவ 


தாக கேற்றுக்தான்‌ என்னிடம்‌ சொன்னார்‌. 


இன்னும்‌ சில சகாட்கள்‌ பொறுத்துப்‌ 
பார்ததுச்‌ காரியத்தை முடித்துக்‌ கொண்று 
வரலாம்‌ என்றிருக்க போறன்‌." 
எனக்கு அந்தக்‌ கடிதத்தை மேலும்‌ 
படிக்கப்‌ பிடிக்கவில்லை. என்‌ காஞ்சணாவா 
அதை எழுதி யிருப்பான்‌ ்‌ ஒரு போதும்‌ 
சாது, எலலாம்‌, என்‌ மனத்தைத்‌ 
ருப்ப இந்தக்‌ கன்னி, இந்தப்‌ பாதக்‌, 
இதப்‌ பழு பாவி மெய்யும்‌ வேலையாகத்‌ 
தான்‌ இருக்கும்‌ / 
கடிதத்தைப்‌ பாதி படித்தவுடேே யே, 
அதைக்‌ 83 எறிக்துவிட்டுப்‌ பூரண த்தை 
முரட்டுத்‌ தனமாகப்‌ பிடித்துக்‌ 83 
தள்ளினேன்‌. அடுத்து கிமிஷமே வாரப்‌ 
பொடி கலந்த அரதப்‌ பாகம அவணறாடைய 
வாயில்‌ என்‌ கையால்‌ ஊற்றினேன்‌. அவள்‌ 
முதலில்‌ பிரண்டவள்‌, என்‌ கையால்‌ பால்‌ 
கொடுப்பதை கினைத்து ஆனந்தத்துடன்‌ 
கண்களைப்‌ பாதி ஈதடியபடியே குடித்காள்‌. 
சில கிமிஷங்கள் தான்‌. ஆலியிருக்கும்‌, 
பூரணம்‌ துடிக்க ஆரம்பித்தாள்‌. அவ 
ரூடைய வாயிலிருந்தும்‌ காதுப்‌ பக்கத்தி 
லிருந்தும்‌ ரத்தம்‌ கொட்ட அரம்பித்தது. 
அவள்‌ பேசவே நூடியாமல்‌ என்னைப்‌ 
பார்தது மிரண்டு மிரண்டு விழித்தாள்‌. 
*காஞ்சனைக்குச்‌ கழு தம்‌ எழுதி அவளைக்‌ 
கொன்றதும்‌ இல்லாமல்‌ இப்பொழுது 
என்னிடமே உன்‌ வரிசையைக்‌ காண்பிக்க 
ஆரம்பித்‌து விட்டாயாரீ நீ குடித்தது 
என்ன, பெதரியுமல்லவா ரீ காஞ்சனையின்‌ 
கை விரலில்‌ இருந்த வைர மோதிரத்தின்‌ 
பொடி பழு பரவிர அவளையும்‌ 
பதி கொடுத்து என்னையும்‌ உயிருடன்‌ 
சாக அடித்து விட்டாயே......... ஞ்‌ என்று 
உள்ளக்‌ மூறல்‌ அடங்க ஆங்காரத்‌ 
துடன்‌ வார்ததைகளைக கொட்டினேன்‌." 
பூரணம்‌ ஏதோ பேச முயன்றாள்‌. 
அவள்‌ பெதொண்டையில்‌ வார்த்தைகள்‌ 


வருவதற்குள்‌ ரத்தம்‌ பீறிட்டுக்‌ கொண்டு 
வந்தது. எதோ ஜாடை காட்டியபடியே 
உயிர விட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
காஞ்சனையைக்‌ கொன்றதன்‌ வினைதான்‌ 
இது என்று அவளுடைய மானதில்‌ படும்‌ 
படி சொல்ல வேண்டும்‌ என்று கினைத்‌ 
தேன்‌. ஆனுல்‌ அதற்குள்‌ அவளுக்குப்‌ 
பிரக்ஞை தவறி விட்டது. தான்‌ குடித்‌ 
ததுவைரப்‌ பொடி என்பதும்‌ தான்‌ இனிப்‌ 
பிழைக்க முடியாது என்பதும்‌ தெதரிக்த 
பின்னருங்‌ கூட அவள்‌ முகத்தில்‌ கலக்கத்‌ 
இன்‌ அறிகுறி தோன்றவில்லை. இது 
எனச்கு ஆச்சரியமாக இருந்தது. 

அவளுடைய உடலில்‌ உயிர்‌ இல்லா 
விட்டாலும்‌ நூகத்தில்‌ ஒரு கிம்மதி 
இருந்தது. காஞ்சனை கூடத்தான்‌ இரு 
நான இவன்‌ மாதிரிக்‌ கடந்தான்‌. ஆனால்‌ 
இறக்க பிறகு காஞ்சனையின்‌ முகத்தில்‌ 
பீதி அல்லவா குடிகொண்‌ டிருந்தது! 

பூரணத்தின்‌ சிம்மதி தோய்ந்த மூகம்‌ 
என்னை என்னவோ செய்தது. இச்தனை 
கோம்‌ னவரம்‌ போல்‌ உறுதியுடன்‌ 
இருந்த என்‌ மனம்‌ * ஒருகால்‌ பூரணம்‌ 
அந்தக்‌ கடிதத்தை எழமுதனுள்‌ என்று 
சான்‌ கினைட்பது அவறுக இருக்குமோ” 
என்று கினைத்தது. அந்த யோசனை என்‌ 
நினைவில்‌ தோன்றியதுதான்‌ தாமதம்‌; 
என்‌  உச்சந்தலையிலிருந்து உள்ளங்கால்‌ 
வனர ஈடுங்கியது, 

குனிந்து பூரணத்தைப்‌ தென்‌, 
அவளுடைய ஈடுகெற்றியிலிருக்க குங்குமப்‌ 
பொட்டு அவளுடைய கள்ளம்‌ களங்க 
மற்றது என்று சோல்வது போலிருந்தது. 

மேலும்‌ அங்கேயே கின்று கொண்டிருக்‌ 
தால்‌ பை த்இயம்‌ பிடித்து விழும்‌ போல்‌ 
தோன்றியது. கடைசியாக ஒரு தடவை 
பூரணத்தைப்‌ பார்த்தேன்‌. கான்‌ தொட்‌ 
முத்‌ தானி கட்டியவள, பாவம்‌, அவளுக்கு 
இந்த மூடிவா எற்படவேண்டும்‌ 7 ஆனால்‌ 
காஞ்சனைக்குக்‌ சுடிதம்‌ எழுதிய அகத 
நீவி சாகவேண்டியதுதான்‌. ஆனால்‌ பூச 
ணம்தான்‌ அந்தக்‌ கடிதத்தை எழுதினள்‌ 
என்பதற்கு என்ன ரசா 

இப்படி. கினைக்க கினைக்க, கலங்காத 
என்‌ கெஞ்சமும்‌ கலங்கியது. பயம்‌ 
மனத்தை உந்து உந்த எதிரே பூணத 
இன்‌ பேய்‌ கிற்பது போன்ற பிரமை 
எற்பட்டது. அதையாவது சமாளித்துக்‌ 
சககொள்ளலாம்‌ என்றுல்‌, 
போலீஸ்‌ விசாரணை... 

மாயவ ரத திலிருக்து ர 
சென்னையை கோக்கிக்‌ கிளம்பிய போட்‌ 
மெயிலில்‌ ஏறி விழுப்புரததுக்கு வது 
அங்கிருந்து புதுசிசேரியில்‌ போய இற்ங 
கும்வஸர என்‌ உயிர்‌ என்‌ உடலில்‌ இலலை. 


தினை ரமி 


பார்தேன்‌... 


மறுகான 


சாத்திரி. 


புதுச்சேரிக்கு வந்த பிறகும்‌ என்‌ மனத 
இல்‌ சிம்மி இல்லை. எப்படி இருக்கும்ரீ 
பைத்தியமே பிடித்துவிட்டது. அந்த 
மாதிரிப்‌ பைத்தியமாக எவ்வளவு காலம்‌ 


இருந்தேன்‌ என்று கூட எனக்குகு 
சிதரியா து / 
அட்போதெல்லாம்‌ காஞ்சனுவின்‌ 


அபிஈயப்‌ பாடல்தான்‌ எனக்குச்‌ சிறிது 
திவாசாரத்தைத்‌ தரும்‌! அதை என க்குள்‌ 
அடி.க்கடி பாடிக்கொண்டு ருப்பேன்‌ / 

ஒருக்கால்‌ காஞ்சனு இவ்வளவு இளம்‌ 
ட எம்‌ இறம்க்சு சேறிடும்‌ என்று தெரிந்து 
தான்‌ சடவுள்‌ அவளுக்கு அவ்வளவு அரு 
மையான கலையை அளித்தாோ என்‌ 
னவவோரீ அன்று சக்கரபாணி கோயிலில்‌ 
* பாறு சாங்கிய காடரோ " என்று பாட்‌ 
டுக்கு அவள்‌ அபிஈயம்‌ பிடித்ததை 
மறர்து விட்டாயா 7'' என்று கேள்வியுடன்‌ 
தங்கப்பன்‌ கிறுத்தினுன்‌. 

ஸ்‌ 
ரீன்‌ வாய்‌ இறக்காமல்‌ கேட்டுக்‌ 

கொண்டிருந்தேன்‌. வெகரகுசேரம்‌ இரு 
வருமே மெளனமாக உட்கார்ருது கொண் 
பூகுக்கதோம்‌. கடைசியில்‌ தங்கப்பனே 
மமனனத்தைக்‌ கலைத்து, “நீ. என்ன 
செய்துகொண்டிருக்கிறுய, தியாகூரி'' 
என்று கேட்டான்‌. 

** தரன்‌... வரின்‌ கனகு எழுதப்‌ பிணைக்‌ 
கும்‌ வாழ்வை மேற்கொண்‌ டபிருக்கிேேன்‌, 
இன்றுதான்‌ இர்கப்‌ பிழைப்பை ஏன்‌ 
மேற்கொண்டோம்‌ என்று இருகீகறுது'" 
என்பேன்‌. 

"என்ன இயாகுரி'' என்று கேட்டான்‌ 
தங்கப்பன்‌. கான்‌ பதில்‌ சொல்லாமல்‌ 
கடலை கோக்கிளனேன்‌. 

இரவு வேரு கேரம்‌ அகியிருந்ததால்‌ 
கடலிலிருந்து அடித்த காற்று மிகவும்‌ 








ந 


சுூனிர்க்சசாக இருந்தது, தங்கப்பன்‌ தன்‌ 
மேல்‌ ர பிரித்து உடலைப்‌ 
போர்திதிக்‌ கொண்டு, '" பேசிக்கொண்ம 
போகலாம்‌, தியாகு! எழுக்திரு!"'என்றுன்‌. 

நான்‌ எழுக்திருக்கவில்லை. “நீ போ, 
தங்கப்பா கான்‌ உன்னை நாளைக்குப்‌ 
பார்க்கிரேன்‌." என்றேன்‌. * நாளை கான்‌ 
பாண்டிக்குப்‌ போகிேதனே!!' என்றுன்‌. 
॥திச்சயம்‌ காகாக்‌ காலையில்‌ உன்னை 
வந்து பார்க தன்‌" என்ன்‌. 

தங்கப்பன்‌ எழுந்து ஈடர் தான்‌. அவனு 
டைய பேவேஷ்டி பிச்‌ ரோடில்‌ மறையும்‌ 
வரையில்‌ பார்தி துக்கொண்டிருர்து விட்‌ 
டுத்‌ தண்ணீர்க்‌ கருகல்‌ சென்மேன்‌. 

பல வருவங்களக்குப்‌ பின்‌ பார்த்த 
கண்பனைப்‌ பிரிர்து தனியாகச்‌ சில கேரம்‌ 
கான்‌ இருக்க விரும்பியதற்குத தகுந்த 
காரணம்‌ இல்லாசல்‌ இல்லை / என்‌ மனம்‌ 
அப்பொழுது முழம்பிக்‌ கொண்டிருந்த 
அவஸ்ையைக்‌ கேட்டால்‌......! 

நடேச பிள்ளை இறந்த பிறகு ஐவ 
வொரு தடவை கான்‌ மாயவரம்‌ போகும்‌ 
போதும்‌, 1*இணிமேல்‌ அவரு தஇரும்பிசய 
வரமாட்டாருங்களா 7'' என்று குமுறும்‌ 
உள்ளத்துடன்‌ பூணம்‌ கேட்பாள்‌. அவள்‌ 
கேட்கும்‌ கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ சொல்ல 
முடியாமல்‌, ** வருவான்‌, என்றைக்காவது 
ஒரு சான்‌ கிச்சயட்‌ வருவான்‌ ॥'' என்று 
ஆறுதல்‌ சொல்வேன்‌. "அவரு விலாசம்‌ 





திருடன்‌:--இந்த இடத்தைவிட்டு 
 திகரித்தால்‌ சுட்டு விடுவேன்‌ 1 
்‌. வீட்டுக்காரர்‌ நான்‌ எங்கேயும்‌ , 
போகவில்லை! ஆணால்‌. மாடியி 
்‌ விருக்கும்‌ என்‌ மனவியை அணழய்‌ 
பதில்‌ ஆட்சேபணை யில்லையே 7 
*  இருடன்‌ (இகைப்புடன்] :-- என்‌? 3 
வீட்டுக்காரர்‌ :-- எண்‌ மனைவி 6 
இருபது வருஷங்களாகத்‌ திருட 
சிரா பார்க்க வேண்டும்‌ எண து டு 
ஆசைப்படுகிறாள்‌. அவருக்கு 
கன்ரினக்‌. காட்டலாம்‌ என்பதற்‌ 
காகத்தான்‌ / 








தெரிந்தால்‌ கடிதமாவது போட்டுப்‌ பார்க 
கலாம்‌" என்று இரு காள்‌ பூணமே என்‌ 
னிடம்‌ சொன்னாள்‌. 

அன்‌ றிலிருக்து சென்னையில்‌ இருது 
சில சண்பர்களூக்கும்‌ வேறு சளர்களில்‌ 
இருக்க ஈண்பர்களுக்கும்‌ தங்கப்பளைப்‌ 
பற்றிக்‌ கடிதம்‌ எழுதினேன்‌. கடைசி 
யில்தான்‌ தங்கப்பன்‌ மி.துனப்பூரில்‌ 
கருன்‌ என்று எப்படியோ தெரிந்தது. 

பூணம்‌ படும்‌ கஷ்டதிதைச்‌ சகியாத 
சணால்‌ கானே பேரில்‌ போய்த தங்கப்பனை 
அனைத்து வந்துவிடலாம்‌ என்று முதலில்‌ 
நினைத்தேன்‌. ஆனல்‌ தங்கப்பன்‌ என்‌ 
பேபச்சை மதித்துக்‌ காஞ்சனையை விட்டு 
விட்டு என்னுடன்‌ வரவேண்டுமே/ அது 
நடக்கக்‌ கூடிய காரியமா 7 

ஆகவேதான்‌ வேறு என்னென்னவோ 
வழிகளை யெல்லாம்‌ கசையாண்டு 
பார்த்தேன்‌. 

ஆம்‌, தங்கப்பனுக்குக காஞ்சனை மீது 
வெறுப்பு ஏற்படச்‌ செய்ய முயன்ேன்‌. 
அதற்காகப்‌ பூணம்‌ காஞ்சனைக்கு எழுது 
வது போல கானே ஒரு கடிதம்‌ எழுதி 
அனசதத்‌ தங்கப்பன்‌ விலாசத்துக்கு அனுப்‌ 
பின்‌. 

ஆனல்‌ கடுவில்‌ விதி குறுக்கே, 
தங்கப்பன்‌ காரில்‌ இல்லாது சமயம்‌ 
பார்த்து அந்தக்‌ கடிதம்‌ மி.துனப்பூருக்குப்‌ 
போய்ச சோக திருக்கிறது. அதைப்‌ படித்த 
காஞ்சனா பீதிக்குப்‌ பலியாகிவிட்டாள. 

இதையெல்லாம்‌ சற்றும்‌ எதிர்பாராத 
சான்‌, காஞ்சளைக்குக கடிதம்‌ எழுதிய 
துடன்‌ விற்கவில்லை. கனத எழுதும்‌ என்‌ 
களை விரித்திரமாக வேலை செய்தது. 

வேறும்‌ வார்த்தைகளால்‌ பூண தததி 
தேற்றுவததை விட வேறு வழிகளால்‌ 
அவளைத்‌ தேற்ற கினைததேன்‌. அதனால்‌ 
காஞ்சு தன்‌. தாய்க்கு எழமுஇிய மாஇரி 
ஒரு கடிதம்‌ கானே எழுதி அதைக்‌ 
மொண்டு போய்ப்‌ பூரணச்கஇினிடம்‌ 
கொடுத்தேன்‌. 

பேதைப்‌ பெபண்‌/ அர்தக்‌ கடிதத்தைப்‌ 
படித்ததும்‌, தன்‌ கணவன்‌ சிக்கிரம்‌ 
இரும்பி வர்து விடுவான்‌ எண்று கிளைத்‌ 
தாள்‌, அவள்‌ கிரை த்தபடி. அவள்‌ கணவன்‌ 
வரத்தான்‌ வந்தான்‌. ஆனல்‌ அவன்‌ கனவு 
கண்டுகொண்டிருக்தபடி கடக்கவில்லையே/ 

தங்கப்பனையும்‌ பூரணத்தையும்‌ மூத 
வில்‌ சேர்த்து வைத்து விட்டுப்‌ பிறக காஞ்‌ 
சனையையும்‌ அவர்கருடன்‌ சேர்த்து 
வைத்துவிடலாம்‌ என்று கினைவில்‌ கான்‌ 
செய்த பைத்தியக்கார யோசனை அர்த 
கூன்‌ து பேர்களுடைய வாழ்ககையையுமே 
அல்லவா குத துவிட்டதுர 

அறிய ஆயுசில்‌ பயங்கரமாக இறாத 
காஞ்சனையின்‌ ஆவியும்‌ பூூணத்தின்‌ 
ஆவியும்‌ என்னைச்‌ சும்மா விழுமாரீ 








வி. எண்‌. ஆர்‌. 


“*திடன்‌ தகப்பறரின்‌ நேக நிலை மோச 
மாக இருக்கறது, உடனே புறப்பட்டு வரவும்‌ '' 
என்று தந்நியைத்‌ தன்‌ கணவன்‌ படித்ததும்‌ 
திடுக்கிட்டாள்‌ அம்புது, அவளது இகப்பாணாம்‌ 
ஈடே ஐயருக்கு எண்பதுக்கு மேலாகி யிருகி 
குது. கிசசயபமாக அப்பா பிழைக்கமாட்டார்‌. 
என்று அம்புதுவின்‌ உன்ணர்வு அறிவித்‌ 
தது. இருபது வருஷகாலமாகத்‌ தந்தைக்கும்‌ 
மகளுக்கும்‌ மனக்கசப்பு எற்பட்டு, போக்கு 
வாத்து இல்லாமனிருந்தாலும்‌, பெற்று துகப்ப 
னல்லவா 1! கண்களில்‌ பொங்மி வழிக்த கண்ணி 
னாரத்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டு, **சரி), இன்று 
நசவு கிளம்ப வேண்டியதுதான்‌!" என்றான்‌. 

*॥ காய்சசவில்‌ கடந்து இன்றுதான்‌ தலைக்கு 
ஜலம்‌ விட்டும்‌ கொண்டிருக்கிறாய்‌, ரயில்‌ பிர 
யாணம்‌ செய்ய முடியுமா 1”” என்றார்‌ அம்புது 
வின்‌ கணவர்‌ கோபாலஸ்வாமி. 

* கண்கள மூடுமான்‌ நூசுவிழிப்புக்‌ கூட இல்‌ 
லாமல்‌ போக வேண்டுமா! உங்களுக்று காது 
கான்‌ வீவு கடைக்குமா !'' என்றாள்‌ அம்புது, 

“கானும்‌ வரபேவேணுமா!'' என்றுச்‌ 
கோபாலள்‌ வாமி, 

1 அப்பா சுண்ண காடினல்‌ கவனிப்பதற்கு 
மனிதர்கள்‌ வேண்டாமா? விடு வாசல்‌, கில 
புலன்‌ இருக்கின்றன. விவகாரம்‌ என்று வரீ 
தால்‌... என்று இரழுத்காற்போல்‌ மிசொன்‌ 
னுள்‌ அம்புது. 

தகா அமாம்‌, ஆமாம்‌, உனக்கு நியாய 
மாகச்‌ சோவேண்டிய ஆஸ்தி கிடைக்க வேண்‌ 
டாமா! ஜானகியைப்‌ பேபோல்‌ நியும்‌ அவரி 
பெபண்தானே 1 என்‌ அம்புது ! அந்தக்‌ கிழவன்‌ 
எம காதகனுரச்சே, எல்லாச்‌. சொத்தையும்‌ 
ஜானக்க்கு உயில்‌ எழு வைத்திருப்பாபே 7 
கனக்கு ஒரு சல்லிக்‌ காக கூட வைக்காமல்‌ 
போயிருர்தால சாம்‌ வேலை மென க்கட்டு சங்கே 
போவ௫ல்‌ என்ன பிரயோறுனம்‌ 1”" 

பரவாயில்லை, வாருங்கள்‌ ”” 
அம்பும்‌. 

*முக்நாூறு மைல்கள் தானே ! பெய்யூருக்கு 
ஈம்‌ காரிலேயே போய்‌ விடலாமே !”” என்றார்‌ 
கோபாலஸ்வா பரி, 

ஜானகி என்று கோபாலல்வாமி குறிப்பிட்‌ 
டது, ஈடே துயரின்‌ இராய தாரத்டின்‌ பெண்‌ 
சனை ஜானகியைத்தான்‌. அம்புது, கூத்தா 
சான்‌ பெண்‌, ஈடேச ஐயர்‌ செய்யூர்க்‌ ரோமக்‌ 
இல்‌ பெரிய மிராசுதாராக விளங்கி வந்தார்‌. 
எவ்வளவோ குணவாணை கடேச ஐயரி செய்து 
பெரும்‌ பிசரு இரண்டார்தாரக்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்து சொண்டதுதான்‌, ஆணால்‌ இரு மனைவி 
யர்களுக்கும்‌ சண்டை சச்சரவு ஏற்படாமல்‌ 
சாமர்திடியமாக அவர்‌ நிர்வகித்து வர்தார்‌. 
இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ எடிர்‌ பாராதது கடந்தது. 
அம்புது பிறந்ததும்‌ அவன்‌ தாயார்‌ பிரசவ 
வ்றறையிலேயே காலமா விட்டான்‌. அதுவைர 
மேலுக்கு ஒற்றுமையபோல்‌ நுருந்த குடும்பம்‌ 
பிளவுபட்டது. குடும்பத்தில்‌ குரோதம்‌ 
மனக்‌ காப்பும்‌ எம்பட ஆரம்பித்தன, 


என்றான்‌ 





சட - 


இயர்‌ எதிர்பார்த்தபடி, இளையாள்‌, காதீ 
தாரத்தின்‌ பெண்ண அன்புடன்‌ போஷிச்துக்‌ 
காப்பாற்றவில்லை. சில வ ௱ரஷங்கராக்‌. மெல்‌ 
லாம்‌ இளையாறாக்கு ஜானகி பிறந்தாள்‌. 
இதனணுல்‌ நிலைமை மேதும்‌ சிக்கலாயிற்று. 
காத்தான்‌ பெபெண்ணன அம்புலதுவை ஒருவித 
மாகவும்‌ தன்‌ பெண்‌ ஜானகயை பவேறுவித 
மாகவும்‌ தான்‌ ஈடத்தி வர்தான்‌, அரம்‌ 
பத்தில்‌ இணையாகத்‌ தம்‌ வழிக்குக்‌ கொண்டு 
வர மூயற்சித்துக்‌ கடையில்‌ நட ஐயர்‌ 
தோல்வியுற்றார்‌. சித்தி தன்னை படுத்தி வத்‌ 
ததை இப்பொழுது நினைத்துக்‌ கொண்டாலும்‌ 
அம்புதுவுக்கு ஆத்இரம்‌ ஆத்திரமாக வந்தது. 
கடையஎியில்‌, பட்டணத்தில்‌ ஒரு ஏ௭ழுக்‌ 
குமாஸ்தாவுக்கு அம்புதுவக்‌ பிகாடுக்க எித்டு 
கிச்சயித்தான்‌. கடச ஐயரின்‌ அந்தஸ்துக்கு 
வேறு சஈல்ல மாப்பின்னை வகெடைத்தஇருக்கக்‌ 
கூடும்‌, அதற்காக அம்புலு குறைப்‌ பட்டுக்‌ 
கொள்ளவில்லை, சித்நியின்‌ பிகொடுமையிலிருக்து 


தனக்குக்‌ கடைத்கது விடுதலையை எண்லமி 
மகிழ்க்கது அவள்‌ மனம்‌, 
கல்யாணமாூப்‌ புக்ககம்‌ வந்த அம்புலு 


." தகுதித்‌ நஇரும்பிக்கூடப்‌ பார்க்கவில்லை, 
ஈடச ஐயரும்‌ மகளக்குக்‌ கடிதம்‌ எழுதவில்லை. 
சில வருஷங்களாக்‌ செல்லாம்‌ எதி இறந்து 
விட்டதாகச்‌ செய்தி வந்தது, இக்க ராட்‌ 
சஸி இறர்ததற்கு சான்‌ என்‌ போகவேண்டும்‌!" 
என்று போகாமலிருந்து விட்டான்‌ அம்புலு, 

பின்னர்‌, கெய்யூரிலிருந் து முகூர்த்தப்‌ பத்‌ 
திரிகை வக்கது. ஜானமிக்கும்‌ கல்யாணம்‌ 
நிச்சயமாகி விட்டகைத்‌ தெரிந்து கோண்டான்‌ 
அம்புது. அவன்‌ கணவனறுக வரப்போகிறவன்‌ 
எம்‌. எ. பரீட்சைக்குப்‌ படித்தும்‌ கொண்டிருக்‌ 
தான்‌. அம்புலுவின்‌ உள்ளத்தில்‌ பொறுமை 
உண்டாகதக்கான்‌ செய்தது, என்னை முப்‌ 
பது ரூபாய சம்பளம்‌ வாங்கும்‌ குமாஸ்தா 
கழுத்தில்‌ கட்ட பவேண்மம்‌, னல்‌ ஜான 
இக்கோகா எம்‌. எ. பழத்த கணவன்‌ ! காளைக்கு 
ஐநூறு, ஆயிரம்‌ சம்பாதிக்கக்‌ கூடியவன்‌, 
என்ன அக்கிரமம்‌ இது! என்ன ஓர வஞ்சின!" 
என்று அம்புலு மனம்‌ புழுங்கனொன்‌, மூகூர்த்‌ 
தப்‌ பத்திரிகையுடன்‌ ஜானகியிடமிருர்து கடி 
தநும்‌ வர்தது. 

** அன்புள்ள அக்கா, உனக்கு எவ்வளவு 
தான்‌ கோபம்‌ இருக்கது போதிலும்‌ என்‌ கல்‌ 
யாணத்துக்குக்‌ கட்டாயம்‌ வர பேண்டும்‌ ”' 
என்று எழுஇிபிருந்தகாள்‌ ஜானகி, 

அம்புது கோபத்துடன்‌ தன்‌ கணவனிடம்‌ 
இந்தக்‌ கடிதத்தையும்‌ படித்துக்‌ சகாண்பித்‌ 
தான்‌, **ம்மாளுடன்‌ பசர்ந்து கொண்டு 
இக்தக்‌ கர்வம்‌ பிடித்த கழுதை அடித்து கொட்‌ 
டம்‌ மெோகொஞ்” கஞ்சமல்ல, என்னைக்‌ கூப்பிடுவ 
தற்கு என்ன இமிர்‌, பாருங்கள்‌! இவள்‌ அக 
மூடையானின்‌ பயின்ஷயும்‌, அப்பா இவளுக்‌ 
குச்‌ செய்யும்‌ சீர்‌ வரிசைகள்ையும்‌ பார்த்து கான்‌ 
கொர்து சாக வேண்டும்‌ என்று என்றீளக்‌ கூப்‌ 
பிடுகிறதைப்‌ பாரித்திர்களோ இல்கமிய 1** 
என்றாள்‌ அம்புது ஆத்திரத்துடன்‌, 


கர 





இதெல்லாம்‌ பல வருஷங்களாக்கு மூன்‌ 
கடக்த சம்பவங்கள்‌. ஆனல்‌ இப்பொழுதோ 


அம்புதுவின்‌ வாழ்க்கையில்‌ ஆச்சரியமான 
பல மாறுதல்கள்‌ எற்பட்டு விட்டன. அவன்‌ 
கணவர்‌ கோபாலஸ்வாமி ர 
விட்டு ஒரு ஈகைக்‌ கடையில்‌ வேஃையில்‌ சேர்ந்‌ 
தார்‌, பிறகு, தம் மதி நுட்பத்தால்‌, அந்தக்‌ 
கடையிலே ஒரு கூட்டானியாகி விட்டார்‌. 


பங்குகளும்‌ எவரங்களும்‌ வாங்குவதிலும்‌ 
விற்பறிலும்‌ நிபுணராக லட்சாநிப௫ியாகி 


விட்டார்‌. இர்தச்‌ சமாசாரத்தைக்‌ மேள்விப்‌ 
பட்ட ௩டேச ஐயர்‌ மகளிடம்‌ உறவு கொண்‌ 
டாடிச்‌ எல கடிதங்கள்‌ எழுகினார்‌. ஆனால்‌ 
அம்புது ஒன்றுக்கும்‌ பதில்‌ எழுதவில்லை, 
இக்தச்‌ சமயத்தில்‌ அம்புலு கேள்விப்பட்ட 
ஒரு விஷயம்‌ அவளுக்கு மட்டற்ற மகிழ்ச்சியை 
அளித்தது. ஜானகியின்‌ கணவன்‌ ஆரம்பித்த 
ஒரு கம்பெனி கொடித்‌ துப்‌ போய்‌ விட்டதென்‌ 
றும்‌, அதற்குப்‌ பண உதவி செய்த ஈட 
ஐயருக்குக்கூடப்‌ பல ஆயிர ரூபாய்‌ ஈஷடம்‌ 
ஏற்பட்டதாகவும்‌ தெரிய வர்தது. 11 ஈன்றாக 
வேண்டும்‌ அப்பாவுக்கு, அப்பொழுதுதான்‌ 
புத்தரும்‌!” என்று எண்ணிக்‌ ருதாகலப்‌ 
பட்டாள்‌. தர எடதார்தினர பசால்லி பந்தன்‌ 
எழுகியிருந்து சில கடிதங்களுக்கு அம்புது 
பதில்‌ எழுதாமல்‌ போகவே, அவளிடமிருந்து 
கடிதம்‌ வருவதும்‌ நின்று போய்விட்டது. 
இப்பொழுது அம்புலு இருப்பதோ பெரிய 
பங்களா; வெளியில்‌ பெசல்ல புத்தம்‌ புதிய கார்‌; 
செல்வம்‌ கொழிக்கும்‌ விட்டை விளங்க 
வைக்கப்‌ பதினைந்து வயது கிரம்பிய அழகே 
உருவான பெண்‌ சாந்தா இருந்தாள்‌, சாந்தா 
வின்‌ கல்யாணத்தைக்‌ தடபுடலாக ஈடத்துவ 


தற்கு நட்டம்‌ போட்டுக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தார்கள்‌. இந்தச்‌ சமயத்தில்தான்‌. செய்யூரி 


லிருந்து மேற்‌ கண்ட தரி வக்தது. 

தந்தி கிடைத்ததும்‌ அம்புதுவும்‌ அவன்‌ கண 
வனும்‌ ஊருக்குப்‌ பிரயாணமானுச்சுள்‌. அன்று 
சாயங்காலமே கிராமத்துக்கு வந்து பர்க்‌ 

ரச்கள்‌, நடேச ஐயரின்‌ உயிர்‌ அன்று இரவு 
இமுத்துப்‌ பறித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. மறு 
காள்‌ அவரி மூச்சு நின்றது. இணையான்‌ பெண்‌ 
ஜான தன்‌ பெண்ணுடன்‌ காலை ரயிலில்‌ வந்து 
மூசர்க்தான்‌. ஜானகியைப்‌ பார்த்த அம்பது 
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வுக்குத்‌ தாக்கி வாரிப்‌ போட்டது, அவள்‌ 
கழுத்தில்‌ கையில்‌ நகையே இல்ம்‌, வாடி 
உலர்ந்து, களை யிழந்து, கிழிசல்‌ புடவையுடன்‌ 
கின்ற அவளைப்‌ பார்த்ததும்‌ அம்புலதுவுக்கு 
என்னவோ செய்தது. அவள்‌ பெண்‌ றுக்கும்‌ 
சாந்தாவின்‌ வயதிருக்கும்‌, மூக்கும்‌ நு ழியுமாக 
அழகாக இருந்தாள்‌. ஆனை அவள்‌ போற்ற 
ரும்‌ ஏற்மை கிலையை வாய்விட்டுக்‌ கூறியது. 

**அக்கா!”' என்று கூறி ஜான்‌ தன்‌ சகோ 
தரியை அணைத்தபோது, அம்புது தன்‌ மண 
தைக்‌ கல்லாக்கக்‌ கொண்டாள்‌, பிண்ணர்‌ 
அவளுடன்‌ பேரியதில்‌ ஜானகியின்‌ கணவன்‌ 
எண்பது ரூபாய்‌ சம்பனத்தல்‌ குமான்தகாவாக 
இருப்பதாகவும்‌, அவளுக்கு கான்கு ரழக்‌ 
தைகள்‌ இருப்பதாகவும்‌ மேதரிய வந்தது. 
அவர்கள்‌ கஷ்டப்படுவதை அறிந்ததும்‌ தன்‌ 
மனம்‌ ரகசியமாகச்‌ சர்போதோஷடப்படுவளைத அம்‌ 
புது உணர்க்தகாள்‌. பல தடவை ஜான யும்‌, 
அவன்‌ பெண்‌ ருக்மணியும்‌ வனிய அவளுடண்‌ 
பபேச வந்தனர்‌, ஆனல்‌ அவன்‌ அவர்களுடன்‌ 
முகம்‌ கொடுத்துப்‌ பேசவில்வை. 

ன்‌ 

ிருவாறு காரியங்கள்‌ ஈடக்து முடிந்ததும்‌ 
விவகாரங்களைக்‌ கவனிக்க அரம்பித்தனர்‌, 
கடேச ஐயர்‌ சகூயில்‌ ஒன்றும்‌ எழுகி வைத்‌ 
இருக்க வில்ல, 11 உங்கள்‌ அகத்துக்காரர்‌ வர 
வேண்டுமா!” என்று ஜான டியைக்‌ கேட்டார்‌ 
கோபாலஸ்வாமி, 11 அவருக்கு வீய கிடைக்க 
வில்லை, சொத்தில்‌ எங்களுக்கு எவ்வளவு 
சியாயமாகக்‌ சேசேோ பவேண்டுமிமா அதைக்‌ 
கொழுத்தால்‌ வாங்கக்‌ கொண்டு போம்மேோேன்‌ 
என்றான்‌ ஜானகி. 

வீடு, நிலபுலன்களை விற்றால்‌ ஈடே ஐயரின்‌ 
கடனைக்‌ கொழுச்சு மூடியும்‌ என்று தோன்‌ 
தியது, பங்கிட்டுக்‌ கொள்ளக்‌ கூடிய சாமான்‌ 
கள்‌, ஈடேச ஐயர்‌ இரும்புப்‌ பெட்டியில்‌, 
வைத்திருந்த ககைகள் சான்‌, சள்ஷார்ப்‌ பிர 
நுகர்கள்‌ சிலரை வைத்துக்‌ கொண்டு பெட்டி 
த த அம சதகம்‌ 

யரீ தாசங்களுக்கும்‌ செய்து போட்ட 
அணிப்‌ ப முக்கியமானவை அங்கே இருந்‌ 
நின, வைர மாக, வைர வங்கி, தங்க ஒட்டி 
யாணம்‌, பமோறிரங்கள்‌, ஜடைவில்க்‌ எல்‌ 
லாம்‌ ஒரு ஜோடி இருந்தன. குடும்பத்தில்‌ 
அமைதியை கத்தேளித்து, நூத்தாளுக்குச்‌ 
சசய்து போட்டிருந்த ஈணசைகளைப்‌ போலவே 
தரு தோடி இளையவளுக்கும்‌ செய்து போட்டி 
ருந்தார்‌ ஈடே ஐயர்‌, 
அதைப்‌ பார்த்த ஜானகியின்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ 
ந்தது. 1*நான்‌ பினழத்பமிகுன்‌, (இணி 
கவலையில்லை. எப்படி ருக்மணியின்‌ கல்யா 
ணத்தைசி செய்யப்‌ போக்றோம்‌ என்று துடி 
யாய்த்‌ துடித்துக்‌ கொண்டிருர்சேேன்‌, அப்பா 
இந்த ககைகளை பெல்லாம்‌ விற்று விட்டாரோ, 
என்று எனக்குப்‌ பயம்‌, வைரமாகயே காலா 
யிரம்‌ பெறும்‌ எண்று சொல்தூுவார்‌. அது 
ஒன்னற விம்று விட்டாலும்‌ ருக்மணியின்‌ 


கல்யாணத்தை நடத்து விடலாம்‌” என்று 
கூறி அறுகுல்‌ அடைர்தாளன்‌. 
பன்சாயத்தார்‌. ஈகைகளைப்‌  பமீசோதனை 


செய்தனர்‌. குகைகளை இானமக்கும்‌ அம்புதூ 


வுக்கும்‌ சமமாகப்‌ பங்கிட்டுக்‌ கொடுத்துக்‌ சை 
பவெழுத்தம்‌ வாங்கக்‌. கொண்டனர்‌, அவ 
சவர்கள்‌ நகைகளைப்‌ பதி தரப்படுத்தி வைத்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. 


அரின்றிரவு எதிர்பாராது ஒரு செய்தியை 
சகோபாலல்வாமி தம்‌ மனைவியிடம்‌ வெளி 
யிட்டார்‌, !*ம்பது.! ஐரு ரகசியமான தக 
வலை உல்னிடம்‌ சொல்ல வேண்டும்‌; தோடி 
ககைகளில்‌ ஒரு ஐதை அசல்‌ வைரம்‌, ன்‌ 
மெனுன்று போனி வாரம்‌. ஆறுல்‌ என்னைப்‌ 
பபான்ற நிபுணர்களால்கான்‌ நுதைக்‌ கண்டு 
பிடிக்க நூடியும்ம தவிர எல்லோராதும்‌ முடி 
யாது, அப்படியிருக்க நடேசய்யர்‌ போப௯ச 
ஈம்பி இக்ாயாள்‌ இனத அசல்‌ வைரம்‌ என்று 
நினைத்தே, இப்பொழுது இந்தப்‌ பஞ்சா 
யத்தார்கள்‌ கம்பி திலா என்ன ஆச்சரியம்‌ 
இருக்க முடியும்‌! அர்த னவரமாலை மட்டும்‌ 
இப்பொது அருயிரம்‌ பேறும்‌. அர்த வை 
மெட்டை கான்‌ மூன்‌ ஜாக்கிரதையாக எடுதீ 
துக்‌ கொண்டு விட்டேன்‌!" என்றார்‌ 
குதாகல த துடன்‌, 

அமாம்‌, தசணகியிடம்‌ கொடுத்துதுகூட 
போனி வைர வங்கி தானு 7” 

(| அமாம்‌, வார செட்டை அப்படியே 
எழுத்துக்‌ மகாண்டு விட்டன்‌. கான்‌ எமாறு 
இறவை!” என்றார்‌ கோபாலள்‌ வாமி, 

அம்புலுவின்‌ முசதீதில்‌ ஆனந்தம்‌ தாண்டவ 
மாடியது. 1*நல்ல வேலை! இதற்குத்தான்‌ 
நீங்களும்‌ கூட வரவேண்டும்‌ என்று சொண்‌ 
னேன்‌!” என்றாள்‌. 


டர 
மீயிறுநான்‌, அவர்கள்‌ புறப்படும்‌ இனம்‌, 


வாசலில்‌ டிரைவர்‌ கோபாலள்வாமியின்‌ கானா 
பள பன வென்று துடைத்து கிறுத்தி வைத்‌ 


இருந்தான்‌. அம்புஇு புறப்படுவது ரகு எல்லா 
எம்பாழிகளம்‌ செய்து நடி தீது ட்டாள்‌, 


ரானி கத்தில்‌ புன்னகை தவமு அம்பது 
பஸ்சா ர ரர ரர்‌ / ருக்மணியின்‌ கல்யா 
ணத்நுக்குப்‌ பணம்கூடக்‌ கிடைத்து விட்டது, 
வருஷம்‌ பிறந்ததும்‌ கல்யாணம்‌ செய்து விட 
லாம்‌. ரீ கட்டாயம்‌ வரவேண்டும்‌, எனக்குத்‌ 
தான்‌ வேறு யார்‌ மனிதர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌! 
கான்‌ அகாதைதானே! பனழைய வரோததக்னத 
மறந்து விடு'' என்றுன்‌, அவன்‌ கண்களின்‌ 
ஓரத்தில்‌ நூதிதுப்‌ போல்‌ நீர்‌ அரும்பியது. 

. சாழிபாய்‌ வருகிறீர்களா, பெரியம்மா 1” 
என்று கெஞ்சும்‌ பாவனையில்‌ கூறினான்‌ ௬க்மணரி, 
கன்னம்‌ கபடற்ற, ஏழ்மை தவழும்‌ அவள்‌ 
முகத்தையும்‌ நம்பிக்கையும்‌ ஆலு தலும்‌ கடி 
கொண்ட ஜானகியின்‌ முகத்தையும்‌ மாறி 
மாறிப்‌ பார்த்துவிட்டு, சட்டென்று வாசலைப்‌ 
பார்க்க நடந்தான்‌ அம்புலு, நான்கு அடிகள்‌ 
கூட எமித்து வைத்ிருக்க மாட்டான்‌. அவன்‌ 
கால்கள்‌ தடுமாறி கின்றன, திரும்பி, 
லான!” என்று கூப்பிட்டாள்‌. அவ்வளவு 
காளாக தன்னைக்‌ கூப்பிடாத அம்புது தன்‌ 
கக்‌ கூப்பிநிவதைக்‌ பகட்டு, காதுகளை நம்ப 
முடியாமல்‌ ஏன்‌ அக்கா!" என்றுன்‌ ஜானி 


விழிகள்‌ மால, சற்று நூன்‌ அம்புதூவின்‌ 
முகத்ிலிருந்த கோபம்‌, கண்டிப்பு எல்லாம்‌ 


மாயமாய்‌ மறைந்து விட்டன. அவன்‌ ௪ள்‌ 


ளத்திலிருந்த பழைய விரோதமும்‌ வருத்தமும்‌ 
தடி. இர்ந்துன, 

ருக்மணி கல்யாணத்துக்கு டிந்த வைர 
மாலையையயா நம்பிக்‌ செொகொண்டிருக்கிறாய்‌......!”” 
என்றாள்‌ அம்புலு. அவள்‌ செதொண்டை உணர்ச்‌ 
சியால்‌ அடைம்‌ நும்‌ கொண்டது. 

* ஆமாம்‌, அக்கா...” என்றாள்‌ ஜான்‌. 

“ஆனல்‌ உன்வீடம்‌ இருப்பது கிறு வைர 
ம்ரீலை அல்ல......”" எண்றான்‌ அம்பு தூ, 

** நிவமாகவா 1!” 

** ஆமாம்‌, ஜானகி!” இந்த வைரங்களிண்‌ 
சராாதாக்கைக்‌ கண்டு பிடிப்பது கஷ்டமாம்‌. 
கோடி கனகைகணில்‌ தன்றுகான்‌ வைர சட்‌. 
நிஜ வைர மாலையும்‌ வைர நகைகளும்‌ 
இதோ இருக்கன்றன. விற்று ருக்மணியின்‌ 
கல்யாணத்தை நடத்து. உன்‌ நிலமையை 
கன்றுகத்‌ தெறிந்து கோண்ட பிறகு, இக்கல்‌ 
வாத உன்னை ஏமாற்றிப்‌ போலி னவாத்தை 
உன்னீடம்‌ கொடுத்துவிட்டு, நில வைரத்தைக்‌ 
கொண்டு போபோகு, சாங்கள்‌ என்ன நிரக்க மில்‌ 
லாத கராதகர்களா 1” என்று கூறு விட்டுத்‌ 
தன்‌ கைப்‌ பெட்டியைத்‌ இறந்தாள்‌ அம்புது. 

அப்சபாழமுது பக்கத்தில்‌ வந்து கோபால 
ஸ்வாமி 1(அம்புது 7 வேண்டாம்‌, பெட்டி 
யைத்‌ நறுக்க வேண்டாம்‌.” என்றார்‌. 

1 என்‌ கூடாது! அப்படி காம்பணம்ேர்த்து 
என்ன த்ணதக்‌ கண்ப்டாம்‌ 7 கட்டை சமயத்றடுில்‌ 
இானகக்கு உதவாத ஈகை எதம்கு இருக்கறது? 
கம்‌ மகுழகனதையைப்‌ பிபோல்‌ ௬மமணிக்கும்‌ கல்‌ 
யாணமாக பேவண்டாமா?'" என்று அகட்டிக்‌ 
கூறிப்‌ பெட்டியைத்‌ இறந்தாள்‌ அம்பது. 

11 அவரியபரில்மல, அம்புலு / காபின்‌ மில வைர 
ககைகளை கேள்று இரவு அவர்கள்‌ பெட்டியில்‌ 
வைத்து, போலினவா ஈகைகள்‌ைா கன்‌ பெட்டி 
யில்‌ வைத்து விட்டேன்‌. அதம்குப்‌ பிறகு 
தான்‌ எனக்குத்‌ தூக்கம்‌ வர்குது.!'' என்றார்‌ 
புகாபாலள்‌ வா மி. 

*“அம்மம்பெயிர! அக்கா! டும்‌ பபச 
முடியாமல்‌ செஞ்சு அடைக்க, கண்களில்‌ நீர்‌ 
பொழிய தானக அவர்களை நமஸ்கரித்தாள்‌. 


| சாலுணாடர, ௬௭ண்‌ பாரனைணி என்னா, 


பதினாறு பக்கமா கடிதம்‌ எாரதி ம 
_ இருகிகருன்‌.?! அப்படி. எணன்ணடூ 
வ்போசே௮ுமாக எாரதி யருக்கிறுன்‌ 2!" 

*எணிசேஷம்‌ இஓண்றுமின்கலை; விவர 
மாகப்‌ பபச பிவண்டியவைகளை ॥ 
'மீதரில்‌ சொள்ளிக்‌ கொள்கிறேன்‌ | 

| என்று சமது பிருக்கிருன்‌."! 








ள்‌, என்‌. 
20. ஹலாசனம்‌ 


இமில்‌ என்றால்‌ கலப்பை என்று அர்த்‌ 
சம்‌. ஹலாசனம்‌ என்றால்‌ கலப்பை 
போன்று கிலையில்‌ இருக்கும்‌ ஆசனம்‌. 
வாழ்ககை எனும்‌ கிலத்தில்‌, ஹலாசனம்‌ 
என்னும்‌ கலப்பையினுல்‌ உழுதால்தான்‌ 
ஆரோக்கியப்‌ பயிர்‌ விளையும்‌. | 


ஹலாசனம்‌ பழகுவதற்கு, முதலில்‌ 
மிருதுவான ஐரு விரிப்பில்‌ மல்லாந்து 


பங்த் துக்‌ கொள்ளவும்‌. கைகள்‌ பக்கத்தில்‌ 
நீட்டி, ஒட்டினாற்‌ போல்‌ வைத்து, உள 
ளங்‌ கைகள்‌ அதளரையில்‌ பட வைக்கவும்‌, 
இரண்டு காள்களும்‌ கைகளும்‌ விரைப்பாய 
இருக்கவேண்டும்‌. உள்ளங்கை தையில்‌ 
ந்றாய்‌ கன்றி, நமூசிசைப்‌ பிடித்து, 
இரண்டு கால்களையும்‌ சேர்ந்தாற்போல்‌ 
தூக்கி, தலைக்குப்‌ பின்புறம்‌, கால்‌ விரல்‌ 
க்தி தளரயில்‌ ஜட்டவைக்கவும்‌. அப்‌ 
படியே 2, ிவீகாடிகள்‌ இருந்து, மெது 
வாகக்‌ கால்களைத்‌ தாக்கி இறக்கி முன்‌ 
இருக்க கிலைக்கு வரவும்‌. 

கால்களைத்‌ தாக்கும்போது கூசிசை விட்‌ 
டும்‌, பிறகு முன்னுச்கு வரும்போது 
கூச்ச இழுத்தும்‌, மேலிருந்து கீபே 
வரும்போது மெதுவாக காசிளை விடவும்‌ 
வேண்டும்‌, சில நாள்‌ இஸது ஞாபகத்தில்‌ 
வைத்துப்‌ பழகினால்‌, பிறகு ஞாபகம்‌ 
வைக்காமலேயே தன்னால்‌ செய்யவரும்‌. 

ஹலாசனத்தசை நான்கு விதமாகப்‌ பழக 
பேண்டும்‌. 

ர, கால்‌ விரல்கள்‌ தலைக்குப்‌ பின்புறம்‌ 
தரையைத்‌ தொடும்போது, முழங்கால்‌ 
குறக்குக்கு நேராய்‌ இருக்க வேண்டும்‌. 

8. அதைப்‌ போல இன்னம்‌ சற்றுக்‌ 
கால்களைத்‌ தூரத்‌ தள்ளி வைத்து மூழங்‌ 
கால்‌ நெற்றிக்கு நேராய்‌ வர வேண்டும்‌, 

3. இன்னமும்‌ தன்னி வைத்து, துடை 
செற்றிக்கு நேராய்‌ வச பேண்டும்‌. 

4, பீமற்படி கூன்றாவது நூறைப்படி 
செய்து, பக்கத்தில்‌ இருசிகும்‌ கைகளைத்‌ 
தலைக்கு மேல்‌ கொண்டு சென்று மடக 
விரல்களை கோத்துக்‌ கொள்ளவும்‌. 

தரே தடகையில்‌ மேல்‌ குறித்த க 
பாகங்களைச்‌ செய்யக்‌ கூடாது. அதாவது 
கால்களைத்‌ சரலக்குப்‌ பின்புறம்‌ தரையில்‌ 
வைத்துக்‌ கொஞ்சம்‌, கொஞ்சம்‌ ஈகர்ததிக 
கொண்டுட 72 8 4 என்று செய்யக 
கூடாது. ஒங்வொரு பாகமும்‌ தனித்‌ தனி 
யாச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. ஒரு பாகம்‌ செய்து 
முடித்துத்‌ தனரயில்‌ காலகளை வைத்து, 
உடலைத்‌ தளர்த்தி, 8, 4 விகாடி இளைப்‌ 
பாறின பிறகு மறு மூறை செய்யலாம்‌. 


ப்ரீ 


குமாரசாமி 


இர்த ஆசனம்‌ செய்ய வருவதிலிரு௩த, 
அவரவர்களின்‌ அரோகிய கிலைனையாயைச 
சொல்லிவிடலாம்‌. சிலருக்கு மட்டும்‌ 
எறுத்ததும்‌ ஈன்றாய்சி செய்ய வரும்‌. அரே 
கருக்குச்சற்‌.நு சிரமமர்ய்த்தான்‌ இருக்கும்‌. 

சிலருக்கு இரண்டு கால்களைச்‌ சேர்ந்‌ 
தாற்போல்‌ தூக்க வராது. அப்படித்‌ தாக்‌ 
கும்போது தலையும்‌ சற்றுத்‌ தாக்கும்‌. சில 
ருக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ இருக்கும்‌ கைகள்‌, 
விரல்கள்‌ விரிந்து, விகாரமாய்‌ கெட்டக்‌ 
குத்தலாய்‌ வைத்து சளன்றினால்தான்‌ 
கால்கள்‌ தாக்க வரும்‌, சிலருக்குக்‌ கால்கள 
நடுங்க ஆரம்பிக்கும்‌. அப்படி க்‌ கால்களைத்‌ 
தாக்கனொலும்‌, பின்புறம்‌ போய்‌ எட்ட 
முடியாது. பிருஷ்டம்‌, இடுப்பு மூதவியன 
சரையை விட்டுக்‌ களெம்பாது. 

சரி, இதற்கும்‌ ஈமக்கும்‌ ஸ்கானம்‌ 
பிராப்திகூடக்‌ கிடையாது. நமக்கெல்லாம்‌ 
எங்கே வரப்போகிறது!" என்று விட்டு 
விர்வார்கள்‌. 

அவர்களுக்கும்‌ ஒரு வழியுண்டு. எதைச்‌ 
செய்ய வேண்டுமானாலும்‌ எடுத்ததும்‌ சரி 
யாய்‌ வராதுதான்‌. சற்றுப்‌ பொறுமை 
யுடன்‌ பழகினால்‌ படிப்படியாய்‌ வரும்‌. 
சில நாட்கள்‌, ஏன்‌ சில மாதங்கள்‌ கூட 
ஆகலாம்‌. 

முதலில்‌ கால்களைச்‌ சேர்ந்தாற்‌ போல்‌ 
எழுப்பி 1, (ஆங்கிலத்தில்‌ எல்‌ எயு தீ.துப) 
பால்‌ கேராய்‌ கொண்று வரவும்‌. உடல்‌ 
இடுப்பு, பிருஷ்டம்‌ வரை &மழே இருக்க, 
கால்கள்‌ மட்டும்‌ மேலே தாக்கினால்‌ 
போன்ற சிலை வரும்‌, பிறகு மெதுவாய்க 


காலத்‌ தரைக்கு ஒட்டினாற்‌ போல்‌ 
கொண்று வரவும்‌. ஆனேன்‌ தரையில்‌ 


ஒட்டக்‌ கூடாது. ரிரண்றடு அங்குலம்‌ 
சந்து இருக்கும்போதே, அப்படியே மறு 
படியும்‌ கால்களை மேலே தாக்க வேண்‌ 
டும்‌, பிறகு சிதானமாய்க கீழே இறக்க 
பேண்டும்‌. இம்மாதிரி தரையைக்‌ கால்‌ 
தொடாமலேயே சுன்றிலிருந்து, ஆறு, 
தன்பது என்று அவரவர்‌ சக்தியை அனு 
சரித துச்‌ செய்யலாம்‌. 


இப்படிப்‌ பழகும்‌ சமயம்‌, கால்கள்‌ 
தரையை கோக்கி வரும்போது, சிலர்‌ 


பொத்தென்று போட்டு விடுவார்கள்‌. 
ஓரிரண்டு அங்குலம்‌ வரையில்‌ வர்‌.து அப்‌ 
படியே தாக்கக்‌ சக்தி இருக்காது. சிலர்‌ 
ஓரிரண்டு அங்குலம்‌ சந்து இருக்கும்‌ 
என்று மினைத்துக்‌ கொண்டு, அரை அழு 
இருக்கும்போதே தாக்கி வருவார்கள்‌. 
இக்‌ குறைகள்‌ எல்லாம்‌ கவனம்‌ வைத்துப்‌ 
பழடனுல்‌, சில காளில்‌ மறைந்து விடும்‌. 
கால்களை அப்படியே தாக்கச்‌ சச்தியிலலாத 


வாகள்‌, ஓவ்வொரு கடவ 
யும்‌ கால்களைத்‌ தரையில்‌ 
வைத்து, பீ கி விநாடி 
இளைப்பாறிப பிறகு தாகி 
கலாம்‌. அனால்‌ சில காளி 
லேயே சீம வைசகாமல்‌ 
தாக்கப்‌ பழக வேண்டும்‌. 
இம்மாதிரி தரிசண்டமு 
மாதங்கள்‌ பழி வந்தால்‌ 
தம புக்குசி சக்தி எற்‌ 
படும்‌. துடைகள்‌ வலு 
வடையும்‌. ஈரம்புகள்‌ பலப்‌ 
பயுர்ம்‌, பிறகு சால்களை 
இன்னும்‌ எவ்வளவு தாரம்‌ 
பின்னுக்குக்‌ ெகா ண்ய்‌ 
போக நூடியுமீமோா அவ்‌ 
வளவு தாரம்‌ மசெகொண்டு 
போய்‌, மறுபடி தரைக்கு 
வர பேண்டும்‌. ஆணால்‌ 
தரையில்‌ ஓட்டாமமேேயே 
கால்களை எழுப்பி மறுபடி 
முன்‌ சொனைது போல்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌. ந்தம்‌ 
மாதிரி இரு மாதம்‌ பழகி 
வர்தால்‌, முதகுச சதை 
கள்‌, ரஈரம்புகள்‌ பிடிப்பு 
விட்டு, படக்கவும்‌, ரீட்ட 
வும்‌ சக்தி பெறும்‌. பிறகு 
பேசாய்தி தலைக்குப்‌ பின 
கால்களைத்‌ தொட வரும்‌, 
அப்படியும்‌ சிலருக்கு 
கடனே கால்களைத்‌ 
தொட வராது, 8 அங்கு 
ஸம்‌, ச்‌ அங்குலம்‌, ல்‌ அங்‌ 
குலம்‌ இடைவெளி யிருக 
கும்போதே கின்று விடும்‌. 
இவர்கள்‌ ஓவ்வொரு 
காலாய்‌ மாற்றி மாற்றித்‌ 
தொட்டுப்‌ பழகி வக்தால்‌, 
சில காளில்‌ இரண்டு கால்‌ 
களையும்‌ சோக்தாற்‌ போல்‌ 
கொட வரும்‌, 

ர தசை 
யைத்‌ தொட வர்தவர்க 
ஞூக்கு மூன்றாவது காலம்‌ 
தான்‌. சுலபமாய்‌ வரும்‌. 
முதல்‌ இரண்டு. காலங்கள்‌ 
சற்றுக்‌ கடினம்‌. வயிறு 
அறிக்‌ மடிந்து ர்‌.து 
கெலும்புகள்‌ கம்‌ சொற்‌ 
படி. உக்கு வர வேண்‌ 
டம்‌, அப்பொழுது தான்‌ 
சவ்லாக சா ப ங்‌ ்‌. ர ப்‌ 
சசய்ய வரும்‌, அதுவாக 
கும்‌ மூன்றாவது மட்டும்‌ 
பழகி வரு்‌.து, நூதலாவது, 
இரண்டாவது பாகங்களைச 


ப எ ணாரர கை 
ணர்‌ 
[வ ப்‌ ்‌ 
ந்‌ 


பமக பசணாள்ளை என்ர சரா மெம்பர்‌ எர படம்‌ 


கொக க்தி கயாடு ராத ராணதா க்கை ஊனா கணப்ண னை ல 







செய்ய குயல வேண்டும்‌. சில சாட்களில்‌ 
அவைகளும்‌ சரியாய்ச்‌ செய்ய வர்‌ துவிடும்‌. 
ஹலாசனம்‌ சரியாய்ச செய்ய வராததற்‌ 
குக்காரணம்‌ முதுகெலும்புகள்‌ மரத்துப்‌ 
சீபாவது மட்டுமல்ல, வயிறும்‌ பேருத 
தப்‌ போயிருப்பதும்‌ இரு காரணமாகும்‌. 
அப்போப்‌ பட்டவாகள்‌, புஜங்காசனம்‌, 
சலபாசனம்‌, தணறுராசனம்‌, பள்கிமோத 
தானாசனம்‌ நூதலியவைகளைப்‌ பழகினால்‌ 
தான்‌ வயிறு கனரஈறு, இளகி ஹலாசனம்‌ 
செெய்யவரும்‌, எடுத்ததும்‌ புதிதாய்‌ ஹலா 
சனம்‌ செய்ய வராது, புதிதாய்ப்‌ பழகு 
பவர்கள்‌ ஹலாசனம்‌ செய்யவும்‌ கூடாது, 
பலன்‌: - மா துசகெலும்பு படிப்படியாய்‌ 
வளைப்பதால்‌, முதுகெலும்பின்‌ எல்லாப்‌ 
பாகங்களுக்கும்‌ பயிற்சி எற்பமுகிறது, 
அதன்‌ உள்ளே செல்லும்‌ ஈரம்புக கூட்‌ 
டங்கள்‌ இழுக்கப்‌ படுவதால்‌ புத்துயிர்‌ 
பெறுபன்றன. மபயெளவனம்‌ கிலை காட்டப்‌ 
பழுகின்றதுன. சோம்பல்‌ என்பதே தை 
காட்டாது. எப்பொழுதும்‌ சுறுசுறுப்‌ 
பாகவே க்கச்‌ செய்யும்‌. இரததோட்‌ 
டம்‌ சரியாய்‌ இருக்கும்‌. பிராணவாயு 
சஞ்சாரம்‌ எல்லா இடங்களுக்கும்‌ கிட்டும்‌. 
எந்த ஐரு உணர்சளியையும்‌ காம்‌ கட்டுப்‌ 
படுத்து மூடியும்‌, பலம்‌ விரியம்‌ இழர்‌ 
தவர்களுக்கு இது ஒரு சமயசஞ்சீய்‌. 


கணண ல. ம. பவான்‌. பணை கணைய வய யப 


கண: பணக. மனகப ட்‌ 


இந்த அபூர்வமான 





சுவாசக்‌ கோளாறு, இருமல்‌, ஜலதோஷம்‌ 
இன்ப்ளுயன்ஸா ஆக்யவற்றை ஒழிக்கிறது 


செபப்ஸ்‌ மாதிகரையை வாயில போட்டுச்‌ 


' விசையுறு பந்தீனைப்போல்‌--உளம்‌ 
வேண்டியபடி செலும்‌ உடல்‌ கேட்டேன்‌ " 
என்று பாரதியார்‌ சேட்கிறார்‌ அல்லவா 7 
உண்மையில்‌ அவ்வுடல்‌ கிடைத்து விடும்‌, 

சைராயட்‌, பாரா தைராய்ட்‌, பிட்‌யூடரி 
நுாதவிய உயி!க கோளங்களுக்குப்‌ பயிற 
கிட்டுவகசால்‌ கிரக்குர அ மீராகியம்‌, 
மெனள்வனம்‌ உண்டாகும்‌. மேற்படி நுண்‌ 
அபயவங்களைப்‌ போற்றிப்‌ பாதுகாத்தால்‌ 
பேசு தாறு பிராயம்‌ மட்டுபால்ல, மய்றும்‌ 
பல்லாண்றுகள்‌, அளோககியததுடனும்‌ 
இளமையுடனும்‌ வாழலாம்‌. 

ஆசனங்கள்‌ செய்து வரும்‌ சகோதரிகள்‌ 
க்ப்பங்‌ கொண்டால்‌ பி மாதங்கள்‌ வரை 
ஹலாசனம்‌ பிவதுபாகம்‌ பாட்டும்‌ செய்ய 
லாம்‌. பிறகு ஒரு மாதம்‌ வரை வெறுமனே 
காலைத்‌ தாக்கி, நேராய்‌ வந்தபின்‌, கரைக்‌ 
குக்‌ கமழ கொண்டு போவது மட்டும்‌ 
பி தடவை அல்லது 8 தடவைகள்‌ செய்ய 
லாம்‌ ; அதன்‌ பிறகு செய்யக்‌ கூடாது, 
ஆரனப்‌ பழக்கமில்லாத சகோதரிகள்‌ 
கருப்பங்‌ மகொண்டால்‌ எக்கு ஆஇரானமும்‌ 
புதிதாய்ப்‌ பழகக்‌ கூடாது. பற்று எள்லாச்‌ 
சகோதரிகளும்‌ எல்லா பாகங்களையும்‌ 
செய்யலாம்‌, அரோக்கியம்‌, சுகப்‌ பிரசவம்‌, 
குழந்தைக்கு பால்‌ நூதலியன உண்டாகும்‌. 


கணக எ: கணட 


அகாண்டவுடனேயே, அதிலுள்ள இனிய 
மருந்து சத்துக்கள்‌ சுவாஸத்துடன்‌ கலந்து 
சுவாஸப்‌ யைகீழுள்‌ 
செல்லுகிறது, அத 
னணுல்தகான்‌ டுபப்ஸ்‌ 
வெகுவிரைவில்‌ இரு 
மலை இழித்து நெஞ்‌ 
சுக்கும்‌ மிதாண்‌ 
டைக்கும்‌ இதம்‌ 
அணித்து அபாயகர 
மான கிருமிகளை 
அ/மிதீது, சுவாசாச 





யச கோளாறுகளி 

வ்ரு ர ய்களை ப 

பட்டத பதர உஙக மிரிர்பு கவாளப்பை பந்தி ளங்களுக்கு மிகவும்‌ 
விபவ க்டைபி து, இன்றியமையாத நீநமி நான முரத்ந்தைகள்‌ 





வட்ட மேது 





இற காட்டில்‌ பட்டினியால்‌ பரிதவிக்‌ 
கும்‌ கிராம மக்களாக்கு, வழை மக்களுக்கு 
- உணவு கெொதொடப்பதற்கு வேண்டிய சரியான 
ஏற்பாடுகளைச்‌ சர்க்காரின்‌ நூதல்‌ ேவேலயாகத்‌ 
இட்டம்‌ போடுவேன்‌. கம்‌ மாகாணத்கிலுள்ள 
கனங்களுக்கு வேண்டிய அரிரிக்காகவோ, 
ம்ற்ற உணவுப்‌ பெபொருள்களாக்காகவோ டில்லிக்‌ 
கும்‌, பம்பாய்க்கும்‌ பறக்கமாட்டேன்‌., இர்றிய 
உணவு மர்திரி கனம்‌ முன்றரி சொம்ப ஈல்லவர்‌ 
தான்‌, கலை அபிமானி, குஜராத்தி பானையில்‌ 
பல ராடகங்களும்‌, சகாவல்களும்‌ கனத்களும்‌ 
எழுதியிருக்கார்‌. சட்ட நிபுணர்‌ ; ஈல்ல எழுத்‌ 
தாரி, பேச்சாளர்‌ பேதோபக்தர்‌ குள்ளமாக 
தருப்பார்‌. ஆனல்‌ அழகாயிருப்பார்‌, கோதுமை 
சொட்டியும்‌, ஈல்ல பழங்களும்‌ சாப்பிடுவார்‌. 
காம்‌ அவரிடத்தில்‌ போய்‌ **நாங்கள்‌ பட்டினி, 
எங்கமாக்குக்‌ செகொஞ்ரம்‌ அரிள்‌ கொடுங்கள்‌ 
என்று ரமூழறையிட்டால்‌ பாவம்‌, அவர்‌ என்ன 
செய்வார்‌! அவமென்ன வராமங்களைக்‌ சண்‌ 
டாரா! மில்‌ பயிரிடத்தான்‌ தெரியுமா 7 


ந்‌ சணப்பு" மக்கள்‌ காகரிகயானவரிகள்‌, 
ன்ராக நமுசியாகப்‌ புிப்பவர்கள்‌, அவரி 


களைச்‌ சோனமிீமா, கோறுமையபியா, ிலைபியோ, 
தனழயோ, கீழங்சகா சாப்பிடக்‌ சொன்னன்‌ 
கஷ்டப்படுவார்கள்‌” என்பூது அவருக்குத்‌ பெரி 
யுமா! குழம்பு சாதம்‌, ராம்‌ சாதம்‌, மோர்‌ 
சாதம்‌, இட்டிலி, தோசை இல்லாவிட்டால்‌ 
உஉலசமே பேவேண்டாமிபென்று மிளால்லுபவர்க 
ளாயிற்றே!” என்பது அவருக்குக்‌ ெெறிந்திருக்க 
நியாயம்‌ எது 

அவரி கணவு மர்டிரியாக வர்த உடனே 
என்ன சொன்னார்‌ தெரியுமா 7 1*முரங்களை 
ரம்ங்கள்‌. குங்குகளைக்‌ மிகால்துங்கள்‌, எலி 
சப்‌ பிடியுங்கள்‌, பத்துச்‌ சதவிதம்‌ சறவாக 
இருக்கும்‌ உணவுக்‌ குறைபாடு தீர்ந்துவிடும்‌” 
என்றார்‌. மக்களும்‌ சரி என்று தேசம்‌ முழுதம்‌ 
மாங்களை ஈட்டார்கள்‌. ஆனல்‌ ஈட்ட மரங்‌ 
களின்‌ கறி என்ன ஆயிற்று என்று யாருக்‌ 
காவது தெரியமா 7 அதைப்பற்றி யார்‌ டுப்‌ 
பொழுது நினைக்கிறார்கள்‌! குரங்குகள்‌ விஷயத்‌ 


தில்‌ ஏதோ பேச்சு நடக்தது. எத்தனை 
குரங்குககா யார்‌ எங்கே கொள்ருர்களோ, 


கடவளுக்குத்தான்‌ வெளிச்சம்‌ / மதல 
யைத்‌ தோண்டி. எலியைப்‌ பிடிக்க வேண்டி 
யதுதான்‌ பாக்கி! இந்த நிலைமையில்தான்‌ 
உணவ மச்திரிகள்‌ இன்னும்‌ கூட்டங்கள்‌ 
கூடியும்‌, எர்ததோ பேரயும்‌ காலத்தைக்‌ 
கடத்டி வருக்றுர்கள்‌, 

காற்று, லம்‌, உணவ தகாணியங்கள்‌ எங 
கெல்லாம்‌ எப்படிக்‌ கடைக்கின்‌ றனபவோ, விலை 
கன்றனவேோ அதையொட்டியே ஐனங்கள்‌ 
வாழ்க்னக ஈடத்தபேேண்டும்‌, அப்படிச்‌ செய்‌ 
வதுசான்‌ சுலபம்‌, இயற்கையாகம்‌ மேடைப்ப 
துடன்‌ நாமும்‌ கொஞ்சம்‌ பாடுபட்டால்‌ 
வேண்டிய அளவு தயாரித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. 

ந்கியா இரு பபரிய தோம்‌, விசாலமான 
தேோசமாய்‌ நுழமுப்பதால்‌, ஒரு பாகத்டின்‌ 
சீதோஷ்ண ஸ்திடுயைப்‌ பொல்‌ மற்றொரு 
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யபாகதீநில்‌ இரப்படில்லை,  மனழல்‌ காலமும்‌ 
மாறுபடுகிறது. மானமுயின்‌ அளவில்கூட எதி 
தனையோ வித்தியாசம்‌! உலகத்திலேயே அதக 
மனை பெய்யும்‌ இடமாம்‌ பஇர்யொவில்தான்‌. 
குறைந்த மழை பெய்யும்‌ இடறும்‌ இக்நியாவில்‌ 
தரன்‌. உணவுப்‌ போருள்கள்‌ வ்வும்‌ விதத்‌ 
இதும்‌, அனவிலும்‌ எவ்வளயோ மாழுபாடுகள்‌. 
அதேபோல்‌ ஒரு பிரதேசத்திலும்‌, மற்டுருரு 
பிரதேசத்திலும்‌ உள்ள ஜனங்கள்‌ உண்ணும்‌ 
உணவுப்‌ பொருள்களுக்கும்‌, அளவுக்கும்‌ சம்‌ 
பர்‌ த.ம்மயில்லை, 

தான்யங்களின்‌ விலையிலும்‌ தான்‌ எவ்வளவு 
வித்தியாசம்‌ என்கிறீர்கள்‌ 1! சென்னையில்‌ ஒரு 
மணங்கு அரிசி விலை சுமார்‌ இன்பது ரூபாய்‌ 
என்றால்‌ பஞ்சாபில்‌ இருபது ரூபாய்‌, மத்திய 
மாகாணத்தில்‌ இருபத்து நான்கு ரூபாய்‌, 
பம்பசயில்‌ பதினேழு ரூபாய்‌. பஞ்சாப்‌ அரிசி 
யைச்‌ சென்னைக்கும்‌, சென்ன. அரிரியை 
மத்தேய மாகாணத்துக்கும்‌ கொண்டி போவதா 
யிருந்தால்‌, விலை நிர்ணயிப்பஇிதும்‌, கொண்டு 
போவதிலும்‌ கூடக்‌ கஷ்டம்‌ எழற்படுிவது 
இயல்புதானே 1 

தவிரவும்‌ முப்பத்தைந்து கோடி மக்களின்‌ 
உணவுத்‌ தேதவையை இன்று சேர்த்து பங்கீடு 
வது என்றால்‌ எந்த சர்க்காராலும்‌ சரியாக 
நடத்த முடியாது, 

கனம்‌ மக்களி நமுன்கறி அவர்கள்‌ சென்னைக்கு 
விஜயம்‌ பசெய்இருந்தபொழுது, பதிகிரிகை 
களின்‌ முலம்‌, உணவு உற்பத்தி விஷயத்தைக்‌ 
கிராம மக்களிடம்‌ இப்படைதிது விடுங்கள்‌. 
இசை அலை இக்தியப்‌ பிரச்சயாக எடுத்துக்‌ 
கொள்வது தவறு. கிராம்‌ மக்களுக்குப்‌ பயிரிடி 
வதற்கு வேண்டிய வசடுகளளச்‌ சீகிரமாகச்‌ 
சுலபமாகச்‌ செய்து கொடுத்தால்‌ போதும்‌, 
பயிரிநிவது கிராமத்திலுள்ள விவசாயிகளைச்‌ 
சேர்ந்து வேல, அடில்‌ சர்க்கார்‌ தலையிட்டு, 
இவ்வளவு விகரந்தால்‌. சர்க்காருக்கு இரந்த 
விக்க்கு இத்தா மாரக்கால்‌ பிகாடுத்தாக 
பவண்டும்‌ என்று சட்டம்‌ போறிவ து சரிவர 
ஈடக்காது. பொறுப்பை மாகாண அர்க்காரிடம்‌ 
விட்டுவிடுங்கள்‌" என்று அற்வித்‌ நிருக்பிதன்‌. 
அணால்‌ என்‌ அபிப்பிராயத்தையும்‌, கங்கள்‌ 
அபிப்பிராயத்தையும்‌ யார்‌ சகேசட்கப்‌ 
போகிறார்கள்‌ 1 

மாகாண மக்திரிகளும்‌, உணவு இவாக்கா 
உத்நியோகள்‌தர்களும்கான்‌ இருக்கறுர்களே, 
பாழாய்ப்போன பெபாய்ப்புள்ளரி விவரங்களைக்‌ 
கொடுத்துப்‌ பத்து சத விக்தம்தான்‌ ௬றைவு, 
சமாளித்து விடலாம்‌ என்று யாமல்‌ செசொல்லு 
பொழறுக்க மூடியாது. காளுக்கு கான்‌ ஐனங்‌ 
கனீன்‌ பள அரித்துக்‌ கொண்டே வருது. 
உடனை கிராம மக்களுக்கு, ஏழை மக்களுக்குத்‌ 
பேதவையான உணவு கடைப்பதற்கு எம்பாழி 
செய்பேத ஆக வேண்டும்‌, 

கான்‌ மர்கிரியாக இருந்தால்‌ முதலில்‌ ஈம்‌ 
மாகாணத்திலுள்ள துந்து கோடி மம்களுக்கும்‌ 
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ஆளுக்கு நாள்‌ ஒன்றுக்கு பறினணுறு அவுன்ஸ்‌ 
வீசம்‌, அறா மாதத்துக்கு வேண்டிய உணவுப்‌ 
செபாருன்கள்‌ எவ்வளவு என்று கணக்கெடுத்து 
கம்‌ மாகாணத்டில்‌ கடைக்கக்‌ கூடியது போக 
மீறியை எங்கருந்தாதும்‌ சரி, என்ன விலையாக 
இருந்தாலும்‌ சரி, எத்தனை கோடி ரூபாய்‌ 
செல்வாணலும்‌ சரி, கிடைக்கும்படி செய்தே 
தருவேன்‌. 

உடனே சண்டைக்கு ஆட்களும்‌, பணமும்‌ 
செரிப்பது பூபால நபஇர்தப்‌ பட்டினிச்‌ 
சண்டையை ஐயிப்பதற்கு அட்களளச்‌ சேர்ப்‌ 
பேன்‌. பணம்‌ இரட்டுவேன்‌. சடன்‌ வாங்கு 
வேன்‌, பணம்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு கொழுக்க 
மழித்தால்‌ சட்டம்‌ ஏற்படுத்தி அதை வருலிப்‌ 
பேன்‌. ஜனங்களின்‌ பட்டினியைப்‌ போக்க 
எந்தச்‌ சட்டமும்‌ செய்யலாம்‌, அதை ஈடத்ட்‌ 
யூம்‌ தீரலாம்‌. இதில்‌ தவறு ஒன்‌ றுமில்கீம, 

முதலில்‌ காம்‌ அறு மாதத்தும்கு வயிறு 
நிறைய வேண்டிய காப்பாட்டுக்கு எற்பாடு 
செய்து சகொன்ளுகிர்றாுமே, பிறகு எல்லோமும்‌ 
இராப்பகலாக உணவு உற்பத்தி பொய்ய 
வேண்டியதுதானே 7 மாலி ராணுவச்‌ சிப்பாய்‌ 
ககயும்‌, வேலையில்லா தவர்களையும்‌ கிராம 
பாக்கனையும்‌ கொண்டு வேண்டிய கீணறுகள்‌, 
பவேண்டிய குளங்கள்‌, பவேவேண்டிய வாய்க்கால்கள்‌ 
கோண்டி எங்கிருந்தாவது, பாதாள லோகத்‌ 
இலிருந்தாலும்‌ சரி, எப்படியாவது தண்‌ 
ணீஸாரக்‌ கோண்டு வந்து பயிரிட்டே ஆக 
வெண்டும்‌ என்று கங்கணம்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு 
வேலை மெய்ய ஆரம்பித்தால்‌ எதைல்‌ சான்‌ 
சாதிக்க முடியாது! நஇனவ்விணியரீங்‌ இலாக்கா 
எதற்காக இருக்கறது! விவசாய பிலாக்கா 
எதற்காக இருக்கிறது உணவு இலாக்கா எதற்‌ 
காச இழுக்கிறது! இவ்வளவு (பரிகம்‌ இவ்‌ 
வனவு படிப்பையும்‌, அனுபவத்தையும்‌ வத்‌ 
தக்‌ கொண்டு என்ன செய்கிறார்கள்‌ 1 இதுள்‌ 
கனால்‌ ஜனங்களுக்கு வேண்டிய உணவை 
உற்பத்தி செய்து மெகொடுக்க எற்பாடுகள்செய்ய 
முடியவில்ல. என்றால்‌. இவர்கள்‌ எங்காவது 
செதொலைந்து போகட்டுமே / வேளி நகாழமிகளி 
லிருக் து கெட்டிக்காரர்களை வரவனழத்‌ தாவது 
காரியத்தைச்‌ சாடித்கசே இர பேண்டும்‌, ஆறு 
மாதத்‌.ுக்குள்‌, கம்‌ மாகாண முழுவதிலும்‌ 
உள்ள ஜனங்களுக்கு வேண்டிய உணவ மடக்‌ 

செய்ய முடியாதா, என்ன 1 

ஞ்ச மக்கள்‌ யாருவரும்‌ பேலை 
செய்பே ஆகவேண்டும்‌. சும்மாயிருப்பவர்‌ 
களுக்குச்‌ சோறு கிடையாது என்று சட்டம்‌ 
எற்பபடித்கது வேண்டும்‌, பரிரிீடுபவர்க! 
ஈஷ்டம்‌ வராதபடி தானியங்களின்‌ விய 
கீர்ணயிக்கப்‌ படவேண்டும்‌. இன்று ஈம்பரிகா 
ணத்தில்‌ 1922-4மப-ம்‌. தண்டில்‌ மெல்‌ பயிரிட்‌ 
டசை விட எழு. வபயர்‌ எக்கர்‌ குறைவாகப்‌ 
பயிரச"எற.து என்றால்‌ கெல்‌ பயிரிடுவதால்‌ 
சசன்‌ ி என்பது பிதரிகறுது அல்லவா 1! 
நைக்‌ சரிப்படுத் துவக்கு செல்லின்‌ விலை 
உயா்‌ திலே ஆகவேண்டும்‌. குல்லாவிட்டால்‌ 
அரிசிப்‌ பஞாம்‌ பருந்து கொண்டே தானிருக்‌ 
கும்‌, ஆனல்‌ மாங்றெொரு வரையன்னதயும்‌ காம்‌ 
கவணிக்க பேண்டும்‌, இன்று சர்சிகார்‌ நெல்‌ 

ரூபாய்க்கு நான்கு படிக்கு மேல்‌ வாங்கு 
கிருர்கள்‌, மரல்‌ சான்கு படி என்றால்‌ அரிசி 
இரண்டுபடி ஆகிறது. 


ப்பி 


ஆனல்‌ ரேஷன்‌ 


ஆனல்‌ ேஷண்‌ ஷாப்பில்‌ ஈமக்கு தரப்படும்‌ 
அரிசியின்‌ கரிம படி பன்னிரண்டு ன ட கழு 
வில்‌ இருக்கும்‌ நகாலண எங்கு போகிறது 
சேஷன்‌ நஇலாக்காச்‌ செலவுச்குக்கான்‌! இந்த 
நாலணவும்‌ பய்சீடுபவர்களக்கக்‌ கிடைத்‌ 
தால்‌ அவர்கள்‌ அதிகம்சகப்‌ பயிரிடுவார்கள்‌ 
அல்லவா 7 

இன்னொரு விஷயம்‌, இந்தப்‌ ன ங்கத்வம்‌ 
அண விலைக்கு பேோஷணன்‌ கூலம்‌ கடைக்கும்‌ 
அரிசி வாரத்தில்‌ மூன்று நாட்களுக்குத்‌ தான்‌ 
போதும்‌, மீதி நாட்களுக்குக்‌ கறுப்பு மார்க்‌ 
மிகட்டில்‌ படி ஜன்றே கால்‌ ரூபாய்க்குக்‌ குத 
யாமல்‌ கொடுத்துத்தான்‌ வாங்கச்‌ சாப்பிடு 
இரோம்‌. ஆகையினால்‌ ஈமக்குச்‌ சராசரி படியின்‌ 
வீலை ஒரு ரூபாய்க்குக்‌ குணறயாமல்‌ அக றது. 

கும்‌ நல்ல அரிசி கிடைப்படுல்லை, 
அதை விட பெல்‌ பயிரிடுபவர்களுக்கே படி 
அ௱ரிஎக்குப்‌ பதின்‌ கண இலைடைக்ரும்படி 
விலையை நிர்ணயித்து விட்டால்‌, பயிரிடிபவரி 
கணக்கும்‌ லாபம்‌, வாங்கச்‌ சாப்பிடுபவரி 
னம்‌ லாபம்‌, செல்‌ பயிர்‌ அுிகமாகச்‌ 
சாகுபடி... செய்ய ஆரம்பித்து விடுவார்கள்‌. 
எனழைகள்‌ எப்படி படி அரிசிக்குப்‌ பதின்‌ 
கண கொடுத்து வாங்க மூடியும்‌ என்று 
சிலர்‌ மேேட்கலாம்‌,  இண்ணறைய போஷண்‌ 
விக்மக்கு, படிக்கு ப்ரட்‌ வகி அத்தர்‌ அதிகம்‌ 1 
டட கல்ல அறீளி 
கிடைக்குமே! இப்பொழுது எனழைகளும்‌ 
கறுப்பு மார்க்கெட்டில்‌ இனதசு விட அதிக 
விலைக்குத்‌ தானே வாங்கிச்‌ சாப்பிடுகருரிகள்‌ 1 
பூராவும்‌ அரிசி வாங்கச்‌ சாப்பிட முடியாத 
வர்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ போல்‌ கொஞ்சம்‌ அரிசி 
யும்‌, விலை மனிவாகக்‌ கெடைக்கும்‌ கேழ்வரகு, 
கம்பு, கோள்ம்‌, இனை, வாகு நுதலிய தான்யங்‌ 
களையும்‌ வாங்கக்‌ கொள்ளலாமே! அரிசி 
ரேஷன்‌ வந்த பிறகுதான்‌ அதிகமான 
னங்கள்‌. மற்ற தானியங்கள்‌ பேஷனில்‌ 
சரிவரக்‌ கிடைக்காததனுல்‌ அரிசியை அதிக 
மாக உபயோகிக்க அரம்பித் இருக்கிறார்கள்‌. 
அரிசி பீசஷரனை எழுத்து விட்டால்‌ அரிரிப்‌ 
பஞ்சம்‌ சீக்கிரத்திபிலயே நீங்கிவிடும்‌ என்பது 
கண்ணம்‌. 

எத்தனையோ காங்கிரஸ்காரர்களைாப்‌ போல, 
மக்திரிகன்‌ உள்பட, ஈரானும்‌ ஜனங்களிடத்தில்‌, 
"சுயராஜ்யம்‌ என்றால்‌ எல்லோருக்கும்‌ ஈல்ல 
சாப்யாமு, சுயராதயமென்றுல்‌ துணர்‌, சுயராதய 
மென்றால்‌ வீடு, படிப்பு!” என்று எத்தனையோ 
தடவை மேடைப்‌ பிரசங்கங்கள்‌ செய்திருக்‌ 
கேன்‌, இந்தப்‌ பேச்சுக்களுக்கு என்ன அரிதி 
தம்‌! சொன்ன கொல்லச்‌ தவறுவது சரி 
யாகாது அல்லவா? காங்கிரஸ்‌ தமலவர்‌ 
மந்திரிமார்களும்‌ ஐனங்களுக்குக்‌ கொழு, த்‌ 
வாக்கு. றுஇயைக்‌ காப்பாற்குக்‌ கடமைப்‌ 
பட்டிருக்கிறார்கள்‌. 

1! தனியொருவனுக்குணவிஃம எனில்‌ ஜகத்‌ 
இனை அழித்திடுவோம்‌ என்று பாடிய 
கவிச்‌ சக்ரவர்த்தி பாரதியார்‌ பிறந்த முந்த 
காட்டிலே, தனியொருவால்ல, வட்சக்‌ கணக்‌ 
கான மக்கன்‌ உணவில்லாமல்‌ தளிப்பளது 
என்னென்று சொல்வது! ஐழிக பட்டினி! 
வாழ்க பாரதியார்‌ 

செசெண்னா 


தரமம ஸ்ரீபாத சங்கர்‌. 


பரம்பு மந்திரம்‌ 


2௪௪2 பங்குணி மாதக்‌ கடைசியில்‌ 
என்னுடைய கிராமத்துக்குச்‌ சென்றிருர்‌ 
தேன்‌. ஈகாத்கதிேரிய ஊறித்‌ இளைத்த 
எனக்குசு கீராமத்தில்‌ பொழுது. போசு 
வில்லை, ரல்ல பவவேளையாக, சான்‌ 
போயிருக்சத சமயம்‌ எதிவீட்டுப்‌. பபரிய 
பண்ணை பரசுராமய்யரின்‌ . மாப்பிளளை 
காகராஜன்‌ அப்பொழுது வந்திருந்தான்‌. 
பேச்சுத்‌ துணைக்கு ஆன்‌ கடைத்ததில்‌ 
எனக்கு அளவற்ற மகிழ்சி எற்பட்ட... 

கிராம வழக்கத்தை ஒட்டி இரவு எட்டு 
மணிக்குள்‌. சாப்பாட்டை முடித்துக்‌ 
சகாண்டு கயிற்றுகி கட்டிலுடன்‌ வாசலை 
அடைக்கேன்‌. நாகராஜனும்‌ அதே சமயம்‌ 
* மிஸ்டர்‌ ராமு, சாப்பாடு முடிந்ததா?" 
என்று கேட்டுக்கொண்டே எதிர்‌ வீட்டுத்‌ 
இண்ணையில்‌ வந்து உட்கார்ந்தான்‌. 
"அயியல்று!"" என்று சுருக்கமாகப்‌ பதின்‌ 
அளித துவிட்டு, மணி என்ன ஸார்ரி"" 
என்று மீகட்டோேன்‌, 

வலது கையிலிருந்த டார்ச்சை இடது 


மணர்க்கட்டின்மீது தஇருப்பிப்‌ பார்தது 
விட்டு '* எட்டடிக்க ஐந்து கிமிஷம்‌ இருக 


கிறது'' என்றான்‌. 

கோடை இரவானதால்‌ புழுக்கம்‌ அதிக 
மாக இருந்தது. சற்றுக்‌ காற்ருட வெளி 
யில்‌ உலாவி வரலாம்‌ என்று தீர்மானித 
துக்கொண்டு சாகராஜஐனுடைய அபிப்‌ 
பிராயதீதைக்‌ கேட்டேன்‌. அவனும்‌ சரி 
என்று சம்மதித்தான்‌. அடுத்த கிமிஷமே 
உள்ளள சென்று மாமணுரிடம்‌ விடை 
பெற்றுக்‌ கொண்டு வெளியே வர்தான்‌. 

மறு சிமிஷம்‌ ஈாங்கள்‌ கஇிராமததஇலிருந்து 
சயில்‌ ஸ்டேவனுக்குப்‌ போகும்‌ பாதை 
யில்‌ ஈடந்து கொண்டி ருக்கதோம்‌. 

பத்து குத்துக்கு ஒரு மெர்குரி விளக்கு 
பளிசகிமும்‌ பட்டணத்து வீதிகளில்‌, தா 
மெமெநுகிய பாதைகளில்‌, ஈிமெண்டு நடை 
பாதை மோடைகளில்‌ ஈடந்து பழகிய எங்க 
ளூக்குக்‌ கிராமத்துப்‌ பானதையில்‌ ஈடப்பது 
பாதையாகவே இருந்தது. அர்த மேடு 
பன்னமான ரள தாளின்‌ இரு புறங்களிலும்‌ 
தலை விரித்தாடும்‌ பிசாசுகள்போலப்‌ புளிய 
மரங்கள்‌ இருபுறநும்‌ அணிவகுத இருங்‌ 
தன. அந்த மாங்களிதஹாடே இவ்கொளன்்‌ 
றும்‌ அங்கொன் றநுமாக மின்மினிகள்‌ கண்‌ 
சிமிட்டிக்‌ கொண்டிருந்தன. காய்‌ ஜஐன்று 
மிதாலை தாரதஇில்‌, தான்‌ கரியின்‌ வம்சத 
கைச சோக்தது என்பதைக்‌ குரசிலழம்த்து 


கிருபித்துகதி கொண்டிருந்தது. ரள்தா 
வுக்குச சற்று எட்டியிருந்து சேரியி 


நீர்‌, 


லிருந்து ஒரு அழுகுரல்‌ லேசாகக்‌ காற்றில்‌ 
மிதஈது வர்கது. 
"யாரோ பாவம்‌ அழுகிறார்கள்‌. சேரி 
யில்‌ வரிப்பவர்களுக்கு கஷ்டங்களுக்குக 
குறைச்சல்‌ ஏக? என்றுன்‌ காகராதுன்‌,. 
“ஆமாம்‌, முகற்‌து இந்தச்‌ சேரியில்‌ ஒரு 
பையனைப்‌ பாம்பு சுடித்து ட்டது. 
பாவம்‌ / அர்த விட்டி விருந்துதான்‌ அழு 


ரல்‌ என்று சினைகிம்றன்‌'' என்று 
சொல்வி விட்ரு, மிண்டர்‌ காகராஜன்‌! 


உங்கள்‌ கையிலுள்ள டார்ச்சை உங்கள்‌ 
காலுக்குத்‌ திருப்புங்கள்‌ '' என்டேன்‌. 
நாகராஜன்‌ கானில்‌ செருப்பு இல்லை, 

ஈ செருப்புப்‌ போட்டுக்‌ கோளளாமல்‌ 
இராமத்தில்‌ வெளியே வரலாமா? அதுவும்‌ 
இந்து முன்‌ இருட்டுக்‌ காலத்தில்‌ '' என்று 
அவனைக்‌ கடி௩து கொண்டேன்‌. 

புதிஸ்டர்‌ சாமு, திரும்புங்கள்‌ சீக்கிரம்‌; 
வீறு போய்ச்‌ சோகர்து விடலாம்‌'' என்றான்‌ 
சாகாாாஐன்‌. . 

காம்‌ எதிர்பாராத ஆபத்து ஈமக்கு ஏம்‌ 
படுவதைவிட காம்‌ எதிர்பார்க்கும்‌ ஆபத்து 
நம்மைச்‌ சூழ்வதுதான்‌ அதிகம்‌ என்று 
சான்‌ கினைக்கிறேன்‌. அத்தகைய ஆபத்து 
அன்று சேர்ந்தே விட்டது / 

உசிச வேளையில்‌, கூரை மேட்டிலிருந்து 
தரு வட்டக்‌ கதிரொளி தரையில்‌ குதிக 
கும, அதைப்‌ போன்று டார்ச்சின்‌. மெல்‌ 
விய ஐனியைத்‌ தவிர எங்களைச்‌ சுற்றி 
ஒரே அந்தகாரம்‌ சூழ்க்திருக்கு து. ஈண்பர்‌ 
காகராஜுனுடைய முகம்‌ எனக்குத்‌ 
தெரியாவிட்டாலும்‌ டார்ச்சைப்‌ பிடித்‌ 
திருந்த அவனுடைய கையின்‌ நடுக்கத்தி 

ருக்‌தும்‌, அவனுடைய ஈடையில்‌ கண்ட 
ஓட்டத்தி விருந்தும்‌ அவன்‌ மிகவும்‌ 
பயர்‌ துபோயிருக்தான்‌ என்பது தெரிர்த த. 

இடுரென்று நாகராஜன்‌, ஐயோ, 
ராமு! காலில்‌ ஏதோ கடித்து விட்டது 
போலிருக்கிறதே!" என்று அலறின. 
அடுத்த விசாடி அவன்‌ கையிலிருந்து 
டார்ச்‌ நாரவிக்‌ 83 பாதை ஓரதிதிவிருக்த 
புதரின்‌ மேல்‌ விழுந்தது, டாரசசின்‌ ஐளி 
பட்ட இடத்தைத்‌ தாண்டிக்‌ கொண்று 
ஒரு சர்ப்பம்‌ வெகு வேகமாகச்‌ சென்றதைப்‌ 
பார்த்தோம்‌. 

பாம்பைக்‌ கண்ணால்‌ பார்த்த நாகரா ஐன்‌ 
சுருண்டு கீழே சாயக்து விட்டான்‌. 

டார்ச்சை எடுத்து அவனுடைய காலைச்‌ 
சோதித்துப்‌ பார்த்தேன்‌. இடதுகால்‌ 
பெரு விரலில்‌ இரண்டு இடத்தில்‌ சிறிது 
ச்த்தம்‌ கந்து கொண்டு ருக்குது. 


பி.பி 


எனக்கு ஜே கிலி பிடித்து விட்டத. 
தற்செயலாக வயஙறுக்கு்சு காவறுக்குப்‌ 
போபாயக்‌ சொொண்டுருக்கு இருவருடைய 
உதவியுடன்‌ நாகராஜனைக்‌ கைத தாங்க 
லாகப்‌ பெரிய பண்கினா. வட்டிக்குக்‌ 
கொண்டு வந்தேன்‌, ஈடந்ததை அறிந்த 
காகராரஜுனணுடைய ம்ர்மாணாா்‌ த்ர கிமிஷம்‌ 
இடுக்கிட்டார்‌. மறு தகிழிஷம்‌ விழித்துக்‌ 
கொண்டு பட மட வென்று பல காரியங்‌ 
களைச்‌ செய்தார்‌. 

சைக்கிளில்‌ தருவனர எட்டு மைல்‌ 
தாரத்தில்‌ இருக்கது தந்தி ஆபிசுக்கு 
அனுப்பி, பாம்புக்கடிக்கு பர இரிக்கும்‌ இரு 
பிரபல மராஇிரவாதியின்‌ ஊருக்கும்‌, தன்‌ 
னுடைய சம்பந்திக்கும்‌ தந்‌; அடிக்கச்‌ 


செய்தார்‌. அத்துடன்‌ அரை மைலிலுளள 
பக்கத்துக்‌ கிராமத்துப்‌ பண்டாரம்‌ இரு 
வரையும்‌ தருவித்தார்‌. ச 


பண்டாரம்‌ வந்து ஏதேதோ மர்‌ 
இரங்கள்‌ ஜபித்து ரனக்ஷகள்‌ பல கட்‌ 
பூனணான்‌. சாகராஜறுடைய கட்டை விர 
விலும்‌, சச்சி தலையிலும்‌ சில தூளி 
கைகளை அனைத்து வைத்துக்‌ கட்டினான்‌. 
வாயில்‌ துளசி ரளாதனதைப்‌ பிழிந்தான்‌. 
சொருகி இருந்த கண்களை ரீக ஏதோ 
கலிக்கம்‌ போட்டான்‌. 

பெபரிய பண்ணையாரின்‌ நம்பிக்கை வீண்‌ 


போகவில்லை. இரவு சுமார்‌. இரண்டு 
மணிக சகல்லாம்‌ சாகராஜுன்‌ கண்களை 


மெதுவாகத்‌ இறந்தான்‌. வெளிறிப்‌ 


சய ரபாரசரா। பயா பாயபயாபபாப। ॥யபபயாபியயார்பாபாாயப 
ரபி 





ஒருவன்‌: [தன்‌ வழக்கு நூழுவ 
கையும்‌ சொன்ன பிறகுர்‌ வக்கீல்‌ 
ஸார்‌! எதிர்த்து கட்சி அப்பின்‌ 
செய்தாள்‌ என்னா ஆகும்‌ 

வக்கீல்‌ - அது கட்டாயம்‌ ஜமரித்து 
விரும்‌.  நீங்கண்‌ சளான்ணிடம்‌ 
கேகேோளைக்‌ செகொடுத்தான்‌ கட்டாயம்‌ 
தான்‌ பேகை ஜயித்துத்‌ கருவேன்‌, 
( ஆசாமி ழழந்து புறப்படுவணகைப்‌ 
பார்த்து] ஓன்றும்‌. சொல்லாமன்‌ 
போகி றிர்களே / 

அவ... ஏன்னத்லைகச்‌ சொல்லைக்‌ 
இடக்கிறது?. தாண்ராபமேனே.. அக்கு 
சாதிர்த்ு கட்சுக்காரண்‌ 7 


| ரபா பயாயயாகவபாயாபவஙயா பயக பாயா பபயயயயாாபா ப யயஙகாாரயரயுா வயாக 


ஒப வ்ைப பிப வங முசிறி பயர॥ பயா ராபா 


பியயாயராபயாாயயாரபுயாயாபயாரயாாயாாயாாரயாாாபஙபயாபாாா பாபு" 


ப்‌ 


போயிருக்க அவன்‌ முக்குதில்‌ உயிர்ோகை 
படச ஆரம்பித்தது. இது வரை குற்ற 
வாளர்‌ பூபால ஒரு சலையில்‌ கின்று மிொமொண்‌ 


டிருந்த எனக்குத்‌ தலைமீதிருந்து ஒரு 
பெரிய சுமை இறங்கினார்‌ போன்ற 


சிம்மி எற்பட்டது. 

*விழுயுமாரி' என்றிருஈ்க பொழுது விடிக்‌ 
திஅ. சற்று கொண்டி கொண்டி சடந்து 
கொண்டே காகராஜன்‌ வீட்டு வாசல்‌ 
இண்ணையினமீது வந்து உட்கார்ந்தான்‌. 

"உங்களை கான்‌ அந்த இருட்டில்‌ 
அனழத்துச்‌ சென்றது பிசகு. மன்னிக்‌ 
கவும்‌ '' என்றேன்‌. 

சாகராஜன்‌ பதில்‌ ஜன்றும்‌ சொல்லா 
மல்‌ ஒரு அசட்டுச்‌ சிரிப்பு ஈரித.தான்‌. 

“மீ விழுந்து விட்டில்‌ ஈல்ல 
அடியோ ர" என்று கேட்டேன்‌. 

 மிள்டா ராமு, சற்று நடந்த சம்ப 
வத துக்காக கான்‌ மிகவும்‌ வருந்துகிறேன்‌, 
அகாவசியமாக உங்கள்‌ வீண்‌ இரமத்‌ 
அக்கு ஆனாக்க விட்பிடன்‌ '" என்றான்‌ 
ஈாகராஜன்‌. 

“விண எீரமமார்‌ உங்களுக்குப்‌ போன 
உயிர்‌ அல்லவா இரும்பி வர்தஇருககிறுதுர 
ஏதாவது எக்கச்‌ சக்கமாக ஈடக்திருஈகால்‌ 
என்‌ தலையில்‌ மாறுகசு பறியல்லவா சுமந 
இருக்கும ரி'' என்றூறன்‌. 

நரகசாஜன்‌ ஐரு விதமாகச்‌ அரித்துக்‌ 
கொண்டு, '* மிஸ்டர்‌ சாமு புவியைவடக்‌ 
கிலிசான்‌.. அறிக ஆட்களாக பகொன்றி 
ருக்க்றது என்று வசனத்தைப்‌ போல 
சேற்று என்னைப்‌ பாம்பை விடப்‌ பாம்பின்‌ 
இலிதான்‌ கடி த்திருக்கிற.து'' என்றான்‌. 

புரிய வில்லையே ர!" என்றேன்‌, 

காாகராாஜன்‌.. அதுவரை சாடி வைது 
இருக்கது தன்னுடைய உள்ளங்‌ கையைத்‌ 
இறரங்து காட்டி இவைதாம்‌ சேற்றிரவு 
என்னைக்‌ கடுத்த பாம்பின்‌ பற்கள்‌"! 
என்றான்‌ 

அவனுடைய கையில சுமார்‌ அரை 
அங்குல நீளம்‌ இருந்த இரண்டு நகாககாளி 
முட்கள்‌ இருக்குன / 

பூமியில்‌ புதையுண்டிருக்கு சாகதசானி 
யின்‌ முட்கள்‌ பன்னமூம்‌ படுகுழியுமான 


பாதையில்‌ பசேற்றிரவு சடக்த போது 
நாகராஜனின்‌ கட்டை விரலில்‌ ஏறி 
இருக்கன்‌ றன, 


* உங்கள்‌ மாபாணுரிடம்‌ சொொல்வி விட்‌ 
கூராரி'" என்டீறுன்‌. 

ஈடுவண்டாம்‌ / அவர்‌ தாம்‌ செய்து மர்‌ 
இர வைத தியதனெல்‌ நான்‌ பினழத்ததகாக 
சினை தி துக்‌ பசெகொண்டி ருக்‌ விரும்‌. அவர்‌ 
எண்ணத்தை காம்‌ கெடுப்பானேன்‌ ர 
என்றுன்‌, 

*நாகசாலன்‌ எண்ணதனசை காம்‌ பிகழுப்‌ 
பானேன்‌ ரீ' என்று மானும்‌ சும்மா இருந்து 
விட்டேன்‌. சியாயம்தானே 7 








இருமல்‌, ஜலதோஷம்‌ இவை 
க கவனிக்காமல்‌ அரிரத்தை 
யாக இருந்தால்‌ பின்னால்‌ 
தொல்லைகள்‌ பல நேரலாம்‌ 





இவைகள்‌ அதேகமாக நிமோ 
வியா, ப்ணரணமி, ஆண்துமா, 
க்ஷயம்‌ முருனிய போகங்கள்‌ 
பிடிக்க அறிகுறிகளாக இருக்‌ 
சம்‌, இருமாதுூம்‌ ஜூலபிதாஷ 
மும்‌ வராமன்‌ இருக்க முன்‌ 
ஜாக்கிரையுடன்‌. இருங்கள்‌. 
இரு வேரா இரவை பிடித்து 
விட்டான்‌ தாயாடியாயான்‌ சூட்‌ 


சுகான்ன பவவேண்டிய மருந்து 


இருமலுக்கும்‌ ஜலதோஷகத்கற்கும்‌ 


இன்றியமையாத சஷ்ரீனி 
கு ப 


தயாரிக்க நுறை அங்கீகரிக்கப்பட்டது 


வட வ ௬... ப அய வைக ய வம வனை அண! 


பெங்கால்‌ கெமிகல்‌ 


கல்கத்தா : பம்பாய்‌ 


எஜுண்டுகள்‌ 7 


என்‌. தேசாய்‌ கேளண்டர்‌ சீகேட 
கம்‌, பந்தர்‌ தேரு 2: சென்றன 





: கான்பூர்‌ 








அதி அற்புத ரகங்கள்‌ ! 
புகழ்‌ பெற்ற ஸ்லின்‌ பாந்டர்களில்‌ தயாரானது 
ஒவ்வொன்றும்‌ 5 வருஷ உத்தரவாத முள்ளை 


ர 


ப ஜா௮ல் க்ரோம்‌ 30/- ரோல்டுகோல்டு 18/- 
1 க்ரோம்‌ 83/- உயர்ரகம்‌. மே 
1ம்‌ எ க்ரோம்‌ ரோல்டுகோள்டி ய்க்‌/ 








ப ஜால் க்ரோம்‌ 28/- ரோல்நுிகோல்டு 11/- 
க்ரோம்‌ 84/5 மஉயர்ரகம்‌ ப்வி/* 
[ச ஒ க்ரோம்‌ 42/- ரோல்டுகோல்டு 44 





நரழுனதும்‌ ஜாவுல்‌ '19.- உயர்‌ ரகம்‌ 21/- 
ரேடியத்துடன்‌ 91/- சென்‌, சேகண்டு 347 
ஸ்பெஷல்‌ உயர்ந்த ரக மெலன்‌ 81/- 


பர நக்‌ ப ஆக 
ர பாரு எரர்‌ 1 ம்‌. டந்திரு. ௯ க்‌ 
| உது பக, த ண்‌ ளா 
] | ர்‌ க ட நதி இ ட ்‌ 


9 ஜாவல்‌ க்ரோம்‌ 28/- ரோல்டு[கோல்டு 82/- 
1 கிரோம்‌ 82/5 ரேோல்டு கோல்டு 90/- 
12 கிரோம்‌ சம ரோல்டு கோல்டு 44/- 


மி ஜாவல்‌ கிரோம்‌ 28/- உயர் ரகம்‌ 28/- 
1] நிரு ரோல்டு கோல்டு வி]/- ர்‌. ய] ரகம்‌ ய்மிரிக 
(உ கிரோம்‌ 4ம/- போல்டு கோல்டு ர5/- 
டைம்‌ பீன்‌ 211/- உயர்‌ ரகம்‌ 27. 
பாக்கெட்‌ வாட்ச்‌ 18/- உயர்‌ ரகம்‌ 14௩ 
தயாதி செனவு பிரத இியேகம்‌, இரண்டு 
க்டிகாரவ்கள்‌ ஆர்டருஃகு தயாற்‌ செசனவு இணும்‌ 
டத்‌ 
1 பிங்ட்டர்‌ பிகாம்‌ மம்‌. 


ஈயும்‌ பபப% ௩. 11428 ஃ கேக்யபோயாாத 












ப்‌] 





ஆகாசம்‌ எரிவயா ஜீரணமாக டயஸ்டாண்‌ 
பெட்கறிண்‌ என்னும்‌ இருவகைப்‌ பொருள்கள்‌ : 
அ.தியாவியமான வை. இவைகள்‌ இரண்டும்‌ !! 
உயாசச சசாயன முைய்வ்‌ செொ்ர்ச தசாண்‌ 
டயபெப்ஹின்‌. ஆசாரச்துக்குப்‌ பின்‌ ஒரு ்‌ 
ச.ஸ்யூன்‌ டயபெப்கரின்‌ உட்கொண்டாக்‌ 
ஜீரணச்‌ செயல்‌ சக்ண்மே அாம்பிதது, 
பாக்கி ஜீரண கேல வயிற்றுகிறு மிச எளிதா ! 
கிறது, உல்கள்‌ ஆகாசத்தின்‌ முழுப்‌ போக 
ணையும்‌ சடைய இதுவே சதாத்‌ மார்க்கம்‌, 


யூனியன்‌ டிரக்‌, கல்கத்தா. 
எறுண்டுகள்‌ ॥ அப்பா அண்டு கோ, தாரண ப 
மற்றும்‌ எல்லா மரந்து வியாபார்களிடமழம்‌ சிடைக்கும்‌ ட்‌ 


21110 1. மயா 


சண பறண பாக பாக பாணா பண்டு 





சா! தோலை சழகு வாய்ந்ததே | சூயினும்‌ 
பேருரும்‌ பேண்மணியின்‌ கூந்தலுக்கு அது நீகராருமோ? 

கூந்குலையும்‌ ச்‌ 
கூந்நலழுகவும்‌ 
1 கேசவர்ந்தினியின்‌ 
யர ச. தவியால்‌ | 
ரச்‌ 4 முன வவகஹ்‌ , ர. 


.. டி 











வ்‌ ட கட ம: ங்தந்நுநநநந' 1" 





ரூகசவரித் திரி அரண !சி, ஷாம்பு அக பம்‌, எங்கும்‌ கடைக்கும்‌ 
கஸ்பர்‌ இத்கி ய ரணாய ண சாலை - ஃ- - மீகாயராத்தூாச்‌ 





















பீ 


பாதத்திலுள்ள புண்கள்‌ நான்கு நாட்களிலேயே தகருகின்றன 


சுத்து வளியும்‌ நணமச்சலூம்‌ 
* நிமிஷங்களில்‌ நீறுத்தப்படுகிறது 


சகடவ்கள்‌ பாதங்கண்‌ அதிகமாக பெெறூப்‌ 
யாறடையுமாாறு கணமாசிசளன்‌ எழடுல்கிறுகா ர்‌ செவடித்‌ 
துக்‌ காயமடைகிண்றுணவார்‌ பாதங்கணிண்‌ 
மோதும்‌ விரன்களும்கிடையிலும்‌ கொப்பணிழ்து 
செத்‌ இருல்கிறுகா ர்‌ மிமலும்‌ கொப்புளங்களை 
கஉண்டாக்குகிண்‌ றுணவா! சந்தம்‌ கியும்படி 
பாதங்கள்‌ புண்ணகிண்‌ றன வா? இது எம்தா 
இருமி அளைது சேதோனின்‌ எற்படும்‌ அழுகன்‌ 
சாண்பணைதையும்‌ இவ த்து இழித்தானண்‌ றி, 
கஉபாதைகளினிருந்து விடுதலை பெறு முடிய 
செதண்பதையும்‌ தீவ்கள்‌ உணர பேவேணடும்‌, 

முக்காரணத்தையே அழிக்கிறது 

குளிம்புகரணோ தனைய கடனா அதிக 
குணத்னத அணிப்பதினள்‌ க. கஉயாணதுக்கு கன 
க்சரண த்த அவ செகொள்னுவதோ செவள்னு 
வபதோ கிடை யது. அதிருணிடவசமாக, 
டாக்டர்கள்‌ சிபார்சு செய்யும்‌ திக்கணோடெெரிம்‌ 
திரபக. ஒரு பிரபன ஆங்க அரும்‌ 
திபுணர்‌ தயாரித்தது! பிரபன மருத்து வியா 
யாசிகணான்‌ இறுக்குமஇி செவ்யமப்‌ படுகிறது. 
திக்கசோடெர்ம்‌ உங்கள்‌ பாத உபாஸதையைக்‌ 
கட்டாயம்‌ போக்கினிடும்‌ என்பதற்கு உத்தர 
காசதம்‌. அதண்‌ காண்று முல்கிய கெணங்க 
ணாவன ? [2] பாதங்களின்‌ எற்பமிம்‌ உயா 
ஸதக்கும்‌, படைக்கு நூலை சரணயாண கருபரி 
களையும்‌, அவற்றை வளர்க்கும்‌ இதர புழுகி 
களையும்‌ ெகொண்துணிரடுகிறுது, 2] தணமாசிச மின 
தினுத்தி, சருமத்தை எழே திரிஷங்களின்‌ 


ர்க்க 81 சரர்சாக மநைமார, பர்க்‌ 





ஒய்த 11002 


டி மம்ங்ரிகா, ரபழுபாடு உ ரிபு 








குணிர்வுறச்‌ செய்து தனிதமனிக்‌ றது. (3) 
சருமத்ணதசி சுத்தமாகவும்‌, வாழுவழுப்யாக வயம்‌ 
மீருதுவாகளம்‌ செய்கிறது. 

பரிசீலனைக்கு உந்கரவரகம்‌ 


இன்றே திக்கணாோாெெரிம்‌ வாங்குங்கள்‌ 
இடண்டிராபுவ ஒருமுதற போம்டுப்‌ பாசித்தான்‌ 
மாறுூகான்‌ கார .சழற்புநகமாண பிதர்சிள்‌ காறி 
படரும்‌. நானு தாட்களிள்‌ பாதங்களின்‌ எத்படும்‌, 
கபாண தகம்‌ தீரித்துனிடும்‌. உங்கள்‌ கரச்பம்‌ 
சுத்தமாகவும்‌, வழவழப்பாகவும்‌ பீருதுவாக 
வும்‌ ஆரும்‌, தொடர்ந்து காண்தா காட்கள்‌ 
போட்டான்‌ உங்கள்‌ பாதங்களின்‌ எழற்பறிம்‌ 
தமைச்சல்‌, கொய்புணவ்கள்‌ , குணமா யச 
விட்டால்‌ மிஸ்ரிணாடெர்ம்‌ ம.இப்பை யாத்த 
தாகிறது. "இத்த உத்திரவாதத்தின்‌ பேரின்‌, 
தீவ்கள்‌ செய்ய (வேண்டியதெள்ளாம்‌ இி.துதாண்‌, 
எரு தாட்களுக்கு திக்ணொடெய்ம்‌ மிபாட்டு 
பரிசை செய்து பாருங்கள்‌, உங்கரஷம்கு 
திருப்தி எறத்படானிட்டாள்‌. காளிப்‌ பட்டி 
யைத்‌ திருப்பிக்கொரித்தாள்‌. பணத்தைத்‌ 
இரும்புப்‌ பெருளிர்கள்‌, கங்கள்‌ மாருத்து 
கியாபசரியிடம்‌. இன்டூறது நீடசோடரிம்‌ வாங்‌ 
குவ்களா, அத ற்கு அணிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ 
கஉத்தாவாநமே உங்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌, 





ப்பா 5 பரி 
ரச்க்கக்கூடியப 








(*மமேலேரியா ஐ 
போதும்‌ நயது இர 
மத அணுருவ 
இல்லை, இதற்குக்‌. கார 
ணம்‌ பானுட்ரின்தான்‌.. 





ரீச்சள மேசியாவினாம்‌ படிச்‌ 
ன சபபடிம்போது ரு. *பாதுட்‌ 
ரின்‌" மாத்திலா இனச தோறும்‌ 
உட்கொண்டால்‌ நூனது மாட்‌ 
சரிக ருணபனடாது பழைய 
சி அடைவீச்சள்‌. மசிய 
இல்காத பொதும்‌ வாசி 
ர்தாறும்‌ ஒரி *பாஜுட்ரின்‌ " 
மாசத்றுனா உட்கொள்னுவது 
சூள்‌ மேரியாவிளுள்‌ பிடிக்கப்‌ 
படாமலேயே ரிப்பீரசுன்‌, 
சிக்த விஷயம்‌ சமது இரொமதி 
ட்னச எல்லோடுிககும ணன, 
௭௬ குழககதகளுக்கும்‌ தெரி 
வும்‌. அக, இதைப்பற்றி 
என்ன்‌ சொல்நுேதேன்‌ என 
பல, போஸ்ட்‌ மாஸ்டரா 
என்கறுதி ெதெசியம்‌ ல்‌ 





குரு காளைக்கு ௧௫ *பாதுட்ரின்‌* மாத்நிகா விதெம்‌ (சாத்‌ இதி 
சப்‌ பிரகு சதணணிருடன] 4 காட்சள்‌ உட்கொண்டால்‌ சாதாரண 
மாச மலேரியா பாதிப்பு அசதும்‌, வாரம்‌ குரு மாத்நுக £ விங்தம்‌ 
உட்கொள்றுவசனுள்‌ புதியசாச மேசியா ொத்துவநினின தும்‌ 
நிிச்சச்‌ செய்யும்‌. பின்னிட்டி கேரிடிழ்‌ விரும்பத்தகாத கசோனசகது 
சன எதும்‌ இல்லாதது 1பாலுட்மிண்‌". சிறுவர்கள்‌, கயோதிசாகள, 
சார்ப்பிணி ஸ்திரீகள்‌ யாரும்‌ நூழு சம்பிக்ககையுடன்‌ உட்கொள்ள 
ளாம்‌, ஒரு மாத்தினா விரை குடு அண. *யாறுட்சின்‌ ! 0 அணுவுக்கு 
ிமாத்திகைகள்‌ அடங்யெ தாள்களில்‌ டைக்றும்‌. 


 பாலுட்ரின்‌” 
மேைரியாவுக்கு அ நிபுதமானண ஒளஷதம்‌. 


குணத்தின்‌ (பய்‌ 


இமயிரியல்‌ பிகுமிகூல்‌ ங்ண்டஸ்ட்ரிண்‌ 
(இந்தியா) வீமிடெட்‌, 


சன்குத்தா யம்பரய சென்னை ங்காச்டி 
பதுமுஸ்ணி காண பூரி 





ந நகா்‌ 





ந்பிர்ர்சும்‌, நராறந்சும்‌ ஈ 1*0ிண்சம்‌ ற 1%, நராக்று காமமா கர்‌ ர்க“ கய 1 நுறககக 
118-119, 1கர்சறக (தரம்சுறு, 1] ௦மறகாக]1ஈக 1112*% ௫௩ம்‌, நரிறகஙப, "ரிகம்ரகக 


பீயூரிடி 
















அஅப்லாண்டிள டை] லிமிடெட்‌, தபால்‌ பேட்டி 601. கல்கத்தஈ.' ப பணிச்‌ | 


கன ணை பவட அட 


ப ரர்‌ லீ 
மடங்கு அற்க வேலை புரியும்‌ 


பியூரிடி பாரிசியிம்‌, அரிரியாரிலியின்‌ நந்தணம்‌ பூராஎம்‌ ரித்து 
! மிகுந்த வகையின்‌ அடங்கு, 
24 பார்லி, எட்டு ஸ்பூன்‌ அரிசி பய்லிம்கு ஏமாபானநு,. திர 
அது எப்பொழுது பங்கறுதும்‌ புத்தம்‌ புநீய மீல்ய்ம்‌ இருக்‌ 
ரும்‌. சனெலில்‌ அது சுகாதார முறைப்படி கிலிடப்படட 
டின்களில்‌ கிடைக்கின்றது, இருபதே நீம்குங்களில்‌ நுசிய்குந்த 
கருமி தயாரிக்களாம்‌. 
பதற்கு, இரண்டு டீள்பூன்‌ மட்டந்தீற்கு பியூர்டி பா1ல்யை 
சிநிநு ஜலத்நுடன்‌ மானாக கரைத்து, இரு டம்‌ ஐலத்துடன்‌ 
ஐந்து நீமிஷம்‌ கொதிந்கறைக்க 

பேண்டியதுதான்‌. ருரிக்கு 
எிறிறிபடி உடப்பு, சர்க்கரை 
அல்லது எலுமிர்லை ஏலம்‌ 
சேர்த்துக்கொள்ளளாம்‌. 


உட்டு 


ஒரு வ்பூன்‌ பியூ£ரி 


சிக்மாரமாக பார்கி மாட்டர்‌ தயாரிப்‌ 





கர்ந காசு 


ஆஸ்துமா. சளி தே நாளில்‌ அகற்றப்படுகிறத 


மமன்டாகோ கண்டு பிடிக்கப்பட்டது ண்‌ 
நச்சுத்‌ திணி, கவாளா இழுப்புடதும்‌ அன்த 
மானின்‌ யாரும்‌ அவதியு தரவேண்டாம்‌. மெண்‌ 
டாமோமை உயயோகித்தான்‌. இன்னுகஷனும்‌ 
சிகநுதளான புகையும்‌ வேண்டாம்‌. ருசியத்து 
ங்ரு ணன்தம் பய மாத்திர கணை காரத்துடண்‌ 
சாப்பிட்ட ॥0ி திமிஷத்தில்‌ உடனிலுள்ன சணி 
உடனேயே கணாரகிறுது. சுயமாக அச்சு 
விடலாம்‌, தரம்புகளுக்‌ விச்ராத்தி சுவாணமப்‌ 
எப கு  நண்ணுமா. குனிறும்ய எதிபபிடிம்‌, 
/க்வவப்போல்‌ அயர்ந்த நீத்தீரை 
-ஆனாதுமானிணுள்‌ அலண்க துக்‌ ஆயசக்கண் க்‌ 
காணவர்கள்‌ நுதண்‌ நுூதனின்‌ மெண்டாகோகை 
உட்கொண்டு சுகமடைந்தணர்‌, இர ன 
ஆம்ந்த தித்தி செய்களார்‌ எண்றும்‌ ௯ 
கின்‌ தனர்‌, இட ஆசோக்யமாகவும்‌ வ நுதல்‌ 1 
வருஷம்‌ இன்ணம யடைந்ததாகவும்‌ உணர்த்‌ 
தனர்‌, காரணம்‌ ஆணதுமாணிணள்‌ எற்படும்‌ 
இடையூதூகளள பமமெண்டாகோ இய ற்கையிள்‌ 
தணிர்க்கிறுது. டீம்‌ சணியையம்‌ பீகாணா யையும்‌ 
இனா ஃ ௯. றுது. [2] கவுனை புர : உம்‌ இணவ ன 
சிறு தசை ளுல்குப்‌ பலம்‌ அணிட்கேதுது.. 7/8] 
தகத் திற்கு /குனிருப்பையும்‌.. ரத்தபுஷடி 
யையும்‌ அணிஃ்கிறுது. 
ஈந்து வருஷமாக ரூன்நுமா இல்லை 

பமாக சகுவாணில்க ௪ம்இ யணித்து ௬கமாண 
தித்தியறையையும்‌ உண்டால்குகி உது. ஆஸ்துமா 
அண்டாமல்‌. சேேகத்தைப்‌ பண்பருத்துகி றது, 
சே. ஆரி, எண்யவரி னாுதுகிருர்‌:.  । ஆன்து 
மானிணன்‌ என்‌ உப பிபாவ்‌ எடையிலூம்‌ 
ச்ப்‌ பவுண்டு குணறங்து விட்டது. 


ட இர்ம ய்ய. 
இருமன்‌, மாரடைப்பு, தாக்கிய இங்கன. 
சாலவைத்தாண்‌. எதிர்பார்தமிதன்‌ மெண்டாயே 


முதன்‌ இரவிலேபிய எணக்கிருந்த பிடிப்பை 


னிடுவித்தது. கடத்த இரண்டு வருகஷ்வ் பனா 
ஆண்துமாவே இன்னை, மிசாண்‌. எ. டயினய 
சாழுதுகிருள்‌ 2 ** கடத்து 22 வருஷமாக ராண 
ஆண்துமமா உண்டு, மெண்டாகோலவை உபயோ கிர 
த இலிருந்து இரவில்‌ தன்ன தூங்கும்‌. பிதியாரீ 
ஆண்துமா உண்டாகவே இன்னை." மிீஸ்ன 
ஸரி, உ. ணி, எழுதுகிறார்‌ 2: மூண்ட 
யதிறபிக்‌ கேண்ணிப்பட்ட தண்ணர்‌ வாழ்த்து 
கிபிறன்‌. கடத்த 884 அருஷங்களாக இராத 
தாக்கத்தையே அறியாத எணன்போோண்து வாணயு 
லாதிரீகளு ஆண்டவன்‌ அணித்து அமம்சிதம 
சமண்டாகோரவே. தூக்கமின்றி ஆளா துமசனிணா௰ 
உருகிப்‌ போகிபிறன்‌. இத்த கஷ்டங்களை 
மெயெல்ளாம்‌ இப்போது மதுத்துளிட வேண்டு 
எண்று உணருீபி றன்‌, 
கைமேல்‌ காணும்‌ பளன்‌ 

மெண்டாகோ நுதள்‌ வேண சாப்பிட்ட துமிய 
சத்தத்தூடன்‌ களத்து ஆண்துமாணவை அழாக 
இறுது. மேண்டாகோ அதிவியைனில்‌ வெள வன 
சட ணர்சினி, பனம்‌ இவற்றை அணி மது 
வாபண்‌ உத்கிரவாதத்திணன்‌. கீழு மெணடாகோ 
சட பயோகித்துப்‌ பார்த்து. நஇரிய்பணியுங்கள்‌ 
மென்டாகா சாப்பிட்ட பின்‌ பூரண குணமப 
பெற்று, இருப்தி யணிக்காணிடிள்‌ வெற்‌ தூட 
பெட்டியை அனுப்பினாள்‌ நுழத்‌ தொகையும்‌ 
வாபன்‌ செய்யப்படும்‌. இன்பிறு மருந்து வியா 
பசரியிட மிரு ந்து, மெண்டாகோ வாங்குங்கள்‌ 
இன்றீரவு எப்படித்‌ தாங்குகிறிர்கள்‌ , மதுகசன 
காலை எவ்விதமான தெம்புணர்ச்சி எதிபடுகித 


_ சிதண்பணதவுப 
நிகில 


பாருவ்கள்‌, கூ.த்தா 
வாதம்‌ சட ங்கூரளுக 
மொண்டாகர 


கூப்‌ பாதுகாப்பு 


௫ ஆஸ்துமா இ மார்ச்சணி தோய்‌ இ மே ஜுரம்‌. இவற்றை மிவர்த்திக்கிறுது 
அள க ன க கக ச ககக க கச க கை எனக கக ககா கக கனை கைய; வச்ச அவ அைன்வ்வைவையையப பயவகைவதைை கைவ கைவைககையததகதகவைவைவைய வை வப 


